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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

RISKOF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

Important Safety Instructions

Caution:

To reduce therisk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable
partsinside. Refer servicing to qualified service personnel.

Explanation of Graphical Symbols:

presence of uninsulated dangerous voltage within the product's enclosure that
may be of sufficient magnitude to constitute an electric shock to a person or
persons.

a The lightning flash within an equilateral triangle is intended to alert you to the

The exclamation point within an equilateral triangle isintended to alert you to
the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions
in the literature accompanying the product.

To achieve the utmostin enjoyment and performance, and in order to become familiar
with its features, please read this manual carefully before attempting to operate this
product. This will assure you years of trouble free performance and listening pleasure.

Important Notes

» Thissafety and operating instruction should be retained for future reference.

e Theapparatus should not be exposed to dripping or splashing or placed in a humid

atmosphere such as a bathroom.

Do notinstall the productin the following areas:

Places exposed to direct sunlight or close to radiators.

On top of other stereo equipment that radiate too much heat.

Blocking ventilation orin a dusty area.

Areas where there is constant vibration.

Humid or moist places.

Do not place near candles or other naked flames.

Operate the product only asinstructed in this manual.

Before turning on the power for the first time, make sure the power adaptor is properly

connected.

e Plug-inthe USB stick directly or use an USB-extension cable which is notlonger than
25cm.

* 000000

For safety reasons, do not remove any covers or attempt to gain access to the inside of the
product. Refer any servicing to qualified personnel.
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Do not attempt to remove any screws, or open the casing of the unit; there are no user
serviceable partsinside. Refer all servicing to qualified service personnel.

SAFETY INSTRUCTIONS

1.

10.

11.

12.

13.

Read Instructions - All the safety and operating instructions must be read before
the productis operated.

Retain Instructions - The safety and operating instructions should be kept with the
product for future reference.

Heed warnings - All warnings on the product and in the operating instructions
should be adhered to.

Follow instructions - All operating and users’instructions should be followed.
Installation - Install in accordance with the manufacturer'sinstructions.

Power sources - This product should be operated only from the type of power source
indicated by the marking adjacent to the power cord entry. If you are not sure of the
type of power supply to your home, consult your product dealer or local power
company.

Grounding or polarization - the productis notrequired to be grounded. Ensure
that the plugis fully inserted into the wall outlet or extension cord receptacle to
prevent blade or pin exposure. Some versions of the product are equipped with a
power cord fitted with a polarized alternating line plug (a plug having one blade
wider than the other). This plug will fit onto the power outlet only one way. Thisis a
safety feature. If you are unable to insert the plug fully into the outlet, try reversing
the plug. If the plug should still fail to fit, contact your electrician to replace your
obsolete outlet. Do not defeat the safety purpose of the polarized plug. When using
an extension power-supply cord or a power-supply cord other than that supplied
with the appliance, it should be fitted with the appropriate molded plugs and carry
safety approval appropriate to the country of use.

Power cord protection - Power-supply cords should be routed so that they are not
likely to be walked on, kinked or pinched by items placed on or against them, paying
particular attention to cords from plugs, receptacles and the point where they exit
from the product.

Overloading - Do not overload wall outlets, extension cords, or multiple sockets, as
this canresultin arisk of fire or electric shock.

Ventilation - The product must be properly ventilated. Do not place the product on
abed, sofa, or other similar surface. Do not cover the product with any items such as
tablecloths, newspapers, etc.

Heat-The product should be situated away from heat sources such as radiators,
heatregisters, stoves, or other products, including amplifiers that produce heat. No
naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus.
Water and moisture - To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose the
product to train, dripping, splashing or excessive moisture such asin asaunaor
bathroom. Do not use this product near water, for example, near a bathtub,
washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet basement or near a swimming pool (or
similar).

Objectand Liquid Entry - Never push objects of any kind into this product through
openings, as they may touch dangerous voltage points or short-circuit parts that
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could resultinafire or electric shock. Never spill liquid of any kind on the product.
Do not place any object containing liquid on top of the product.

Cleaning - Unplug the product from the wall outlet before cleaning. Dust in the
woofer may be cleaned with a dry cloth. If you wish to use an aerosol cleaning spray,
do not spray directly on the cabinet; spray onto the cloth. Be careful not to damage
the drive units.
Attachments - Do not use attachments not recommended by the product
manufacturer, as they may cause hazards.

Accessories - Do not place this product on an unstable cart, stand, tripod, bracket or
table.The product may fall, causing serious injury to a child or adult, and serious
damage to the product. Use only with a cart, stand, tripod, bracket or table
recommended by the manufacturer or sold with the product. Any mounting of the
product should follow the manufacturer’sinstructions and should use a mounting
accessory recommended by the manufacturer.

Moving the product - A product and cart combination should be moved with care.
Quick stops, excessive force and uneven surfaces may cause the product and cart
combination to overturn.

Unused periods - The power cord of the appliance should be unplugged from the
outlet during lightning storms or when the apparatus is left unused foralong period
of time.
Servicing - Do not attempt to service this product yourself, as opening or removing
covers may expose you to dangerous voltage or other hazards. Refer all servicing to
qualified service personnel.

Please remove the power plug form the main power source or wall power source
when notin use.When plugged in to a power source, the system isin standby mode,
so the power is not entirely cut off.

Replacement parts - When replacement parts are required, ensure that the service
technician has used replacement parts specified by the manufacturer or have the
same characteristics as the original part. Unauthorized substitutions may resultin
fire, electric shock or other hazards.

Mains fuses - For continued protection against fire hazard, use fuses only of the
correcttype and rating. The correct fuse specification for each voltage rangeis
marked on the product.

Do not turn up the volume while listening to a section with very low level inputs or
no audio signals. If you do, the speaker may be damaged when a peak level section is
suddenly played.

The only means of completely disconnecting the product from the power supply is
by removing the power cord from the wall outlet or the product. The wall outlet or
the power cord entry to the product must remain freely accessible at all times while
the productisin use.

Try toinstall the product near a wall socket or extension cord and shall be easily
accessible.

The highest environmental temperature suitable for this productis 35°C.

ESD hints - If the product maybe reset or not reset to operation of control due to
electrostatic discharge, just switch off and reconnect again, or move the product to
anotherlocation.



BB16BK/BB16WH ©® BLAUPUNKT

28. Battery
1)  Thebatteries must not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or
the like.
2) The batteries should be drawn to the environmental aspects of battery
disposal.
3) Battery usage CAUTION-to prevent battery leakage which may resultin body
injuries, property damage, or damage to the apparatus:
- Install all batteries correctly, + and — as marked on the apparatus.
- Do notmixbatteries (old and new or carbon and alkaline, etc.)
- Remove batteries when the unitis not used foralong time.
WARNING

This applianceis notintended for use by persons (including children) with reduced
physical sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

1.

10.
11.

Never use the device unsupervised! Switch off the device whenever you are not
using it, even if this only for a short while.

The applianceis notintended to be operated by means of an external timer or
separate remote control system.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agentorsimilarly qualified personsin order to avoid a hazard.

Before operating this system, check the voltage of this system to see if itis identical
to the voltage of your local power supply.

The unit should not be impeded by covering the ventilation opening with items
such as newspaper, table-cloths, curtains etc. Make sure that there are at least 20
cm of space above and at least 5 cm of space on each side of the unit.

The apparatus must not be exposed to dripping or splashing and that objects filled
with liquids, such as vases, must not be placed on the apparatus.

To prevent fire or shock hazard, do not expose this equipment to hot places, rain,
moisture or dust.

Do notlocate this unit near any water sources e.g. taps, bathtubs, washing
machines or swimming pools. Ensure that you place the uniton adry, stable
surface.

Do not place this unit close to a strong magnetic field.

Do not place the unit on a amplifier or receiver.

Do not place this unitin a damp area as the moisture will affect the life of electric
components.

If the system is brought directly from a cold to a warm location, oris placed in a very
damp room, moisture may condense on the lens inside the player. If this occurs, the
system will not operate properly. Please leave the system turned on for about an
hour until the moisture evaporates.

Do not attempt to clean the unit with chemical solvents as this might damage the
finish. Wipe with a clean, dry or slightly damp cloth.

When removing the power plug from the wall outlet, always pull directly on the
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plug, never pull on the cord.

15. Dependingonthe electromagnetic waves used by a television broadcast,ifaTVis
turned on near this unit whileitis also on, lines might appear onthe TV screen.
Neither this unit nor the TV is malfunctioning. If you see such lines, keep this unit
well away from the TV set.

16. Themains plugisused asthe disconnect device, the disconnect device must
remain readily operable.

17. Tokeepthelaser pickup clean, do not touch it,and always close the disc tray.

18. During playback, the discrotates at high speed. DO NOT lift or move the unit during
playback, doing so may damage the disc or the unit.

19.  When changing places of installation or packing the unit for moving, be sure to
remove the discand return the disc tray toits closed position in the player. Then,
press switch to turn the power off and disconnect the power cord. Moving this unit
with the discloaded may resultin damage to this unit.

20. Putdiscs backintheir case after playing them. Never expose discs to direct sunlight
or heat sources. Never leave discs inside a car parked in full sunlight.

21. Donottouch the playback side of disks. Hold discs by the
edgesto avoid leaving fingerprints on the surface. Any /
dust, fingerprints or scratches may cause a malfunction. @r( @
Never attach a label or sticky tape to the disc.

22. Useaclean softlint-free cloth to clean the disc, working from
the center outwards in a straight line, thinners, commercially
available cleaners or anti static sprays for vinyl discs.

23. Topreventpossible hearing damage, do notlisten at high volume
levels forlong periods.

75N

WARNING: DANGER OF RADIATION

CLASS 1 LASER PRODUCT This label megnsthattf;}is E?)It containsa Iasle.:j ;

component. Opening the CD compartmentlid an
LUOKAN 1 LASERLAITE defeating the safety interlocks will expose the user to
KLASS 1 LASERAPPARAT radiation from the laser beam. Do not stare into the
laser while itis operating.

BEFORE OPERATION

Notes: Concerning compactdiscs.
Since dirty, damaged or warped discs may damage the appliance, care should be taken of
the followings items:
a. Usable compactdiscs. Use only compact disc with the mark shown below.
COMPACT

DIGITAL AUDIO
b. CD compact disc only with digital audio signals.
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NOTICE

q

Conformity

Hereby, Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0., declares that this equipmentisin
compliance with the essential requirement and other relevant provisions of Directive 2014/53/
EU. Declaration of conformity can be obtained from the product page at www.blaupunkt.com.
Responsible party: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Warsaw, Poland,

Phone: +48 223319959, E-mail:info@everpol.pl

N

&Y

Your products is designed an manufactured with high quality materials and components,
which can berecycled and reused.

54

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the
productis covered by the European Directive 2002/96/EC. Please inform yourself about
the local separate collection system for electrical and electronic products. Please cat
according to yourlocal rules and do not dispose of your old products with your normal
household waste. Correct disposal of your old product helps to prevent potential
negative consequences for the environment and human health.

Your product contains batteries covered by the European Directive 2013/56/EU , which
cannot be dispose with normal household waste. Please inform yourself about the local
rules on separate collection of batteries because correct disposal helps to prevent
negative consequences for the environmental and human health.

Environmental information

Allunnecessary packaging has been oniitted. We have tried to make the packaging easy
to separate into three materials: cardboard(box),polystyrene foam(buffer) and poly
ethylene (bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be
recycled and reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local
regulations regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old
equipment.

Recording and playback of material might require consent. See Copyright Act 1956 and
The Performer's Protection Acts 1958 t0 1972.

6
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ERP2 - (Energy Related Products) note

This product with ecodesign complies with the stage 2 requirements of Commission Regulation
(EC) NO. 1275/2008 implementing Directive 2009/125/EC regard to standby and off mode
electric power consumption of electronic household and office equipment. After 60 minutes
without any

audio input, the device will automatically switch into standby mode. Follow up the instruction
manual to resume the operation.

Important note:

This device is equipped with an energy saving mode: if no signal is given during 60 minutes the
device will switch automatically into standby mode in order to save energy (ERP 2 standard).
Please note that low volume setting in the audio source may be recognized as“no audio signal”:
this will affect the capability of signal detection from the device and can also originate an
automatic switch into standby mode. If this happens please reactivate the audio signal
transmission or increase the volume setting on the audio source player (MP3 player, etc.), in
order to resume playback. Please contact the local service center if the problem remains.

LOCATION OF CONTROLS
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Name of controls

Handle;

FM Antenna;

CD Compartment;

Pause key;

Stop/eject key;
Fast-forward key;
Rewind key;

Play key;

Record key;

10. 10/fold./M.- button;

11.  10/fold./M.+ button;

12.  Play/pause button;

13. Stop button;

14. Volume decrease button;
15. Volumeincrease button;
16. Standby/function button;
17. Next/Tune + button;

18. Program/memory/play mode button;
19. Previous/Tune - button;
20. Speaker;

21. Cassette compartment;
22. ACsocket;

23. Battery compartment;
24. Phonejack;

25.  Auxinjack;

26. LCDdisplay;

27. USBport;

WRNUnRWN =
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Power source

This unitis designed to be operated both with ACand with DC.

AC operation

Plug the tail of AC power cord into AC jack on unitand the cord into AC wall outlet.The
batteries will be automatically disconnected.

DCoperation

Openthe BATTERY COMPARTMENT DOOR. Install 6 pcs UM-1/D size batteries (not included)
into compartment. Please follow correct polarities as indicated.

Caution

Remove batteries if they are flat or not being used foralong time.

Batteries contain chemical substances, so they should be disposed of properly.

Basic function

Switching on the unit

After connecting the power, press standby/function button to turn on the unit, then press the

standby/function button again to choose CD /USB/ AUX/TAPE or RADIO mode. Long press

standby/function button to turn off the unit.

NOTE: In CD/USB/AUX/TAPE mode, when the unitis not providing the main function for 60

minutes, the unit will automatically switch into standby mode. In the tape mode, only the tape

stops for 60 minutes, the unit will automatically switch into standby mode. To turn on the unit
again, press standby/function button or re-plug the unit.

ESD hints - The product maybe reset or not reset to operation of control due to electrostatic

discharge, just switch off and reconnect again.

Adjust volume

Press VOL.+/- button to increase or decrease volume.

Headphonejack

For private listening, connecta 3.5mm headphone (notincluded) to the headphone jack.The

speaker output will be automatically disabled.

Caution: listening ata high volume over along period is not good for your ears.

Using the radio

Before start the radio listening, please full extent the FM antenna and try to move the unit next

towindow in order to get better signal reception; press the standby/function enter to the FM

radio mode.

1.FMtune and scan: short press Tune +/- button to increase or decrease the FM frequency per
0.05MHz. Press and hold Tune +/- button 2 seconds to auto scan and play the available
station in upward or downward frequency; press and hold it again to scan the next station.

2.FM manual preset memory: when you tuned a favorite by Tune +/- button, press
Program/memory/play mode button to start the preset program; press 10/fold./M.- or
10/fold./M.+ button to switch the preset station number (Max supported 40 preset stations)
thatyou want to save, press program/memory/play mode button again to confirm your
selection; then the station will be saved as your selected preset number.

3. All-in-one scan (auto scan and preset station up to 40): short press the play/pause button to
scan and save the available station automatically; short press 10/fold./M.- or 10/fold./M.+
button to pick up the preset station.

Cassette operation

Playback of cassette

Be sure to tighten any slack tape in the cassette before using, use either a pencil or a ball-point

pen, simply insertthe pen or pencil into the center of spool and rotate to remove slackness.

Press the STOP/EJ button to open the cassette door.

Insert the cassette into the compartment with the open end facing upwards and the full reel on

the left hand side, push the cassette well down and close the door, be sure not to touch the tape

surface, Set the function switch to“TAPE”and press the cassette play button. To stop playback,
press the STOP/EJ button once. To release the cassette, press the STOP/EJ button again.
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AUTO STOP

When the tape reaches the end during playback or recording, the built-in auto stop system will
release the play button or record button.The auto stop system would only bring the cassette
function to stop mode while recording from the built-in radio or CD player, the radio or CD
player will continue to play.

Recording fromradio

1.Load a blank tape into the tape compartment and close the door.

2. Press the Standby/Function button to Choose FM mode.

3.Tunetorequired station by pressing Next/TUN. + Or previous/ TUN-.

4. Press RECORD key to begin recording. RECORD key and PLAY key go down simultaneously.
5.Press STOP/EJ. Key to end recording.

6.To hear what you recorded, follow instructions in playback a cassette.

Note: Pause foramoment - Using the Pause key on the cassette deck instead of the STOP/EJ.
Key to momentarily interruptrecording gives you a much clear recording. Press Pause key again
to resume recording.

Recording from CD/USB/AUX

1. Insert a blank cassette tape into the tape compartment.
2. Press the standby/function button to Choose CD, USB or AUX mode.
3. LoadaCD, orinserta USB, or connect an external audio device from AUX jack, then select

the desired track you want to record.
4. Press Play/Pause button to start playback. Press Record key to begin recording. Record
key and Play key go down simultaneously.

5. Press Pause key to interrupt or edit recording. Press it again to resume recording.
6. Press STOP/EJ. Key to end recording.
7 To hear what you recorded, follow instructions in playback a cassette.

Types of cassette

Use only good quality cassettes (IECTYPE 1) for making recordings. The use of C120 cassettes is
NOT recommended in this machine.

Care of cassette mechanism

Gently clean the tape head and pinch wheel/capstan assemblies after every 10 hours of using
the unit.

CAPSTAN

PLAY HEAD PINCH ROLLER

The play head and surface of the pinch roller are delicate and shall not be touched with metal
objects such as screwdrivers. You may find it easier to clean the assembly by pressing the Play
button to bright head and pinch rollerinto view. Be sure to press the Stop button after cleaning
the mechanism.

Damage to the pinch wheel can occur if the unitis leftin Play mode with the power switch off.
Under no circumstances should you attempt to lubricate any part of the machine.

10
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CD/MP3 operation

Discs for Playback

This system can playback all digital audio CD, MP3, WMA finalized digital audio CD-Recordable

(CD-R) discs, finalized digital audio CD-Rewritable (CD-RW) discs and CD-DA format digital

audio CD/CD-R/CD-RW discs.

LOADINGADISC

1. Pressthe STANDBY/FUNCTION button to choose CD mode.

2. Openthe CD door.” OPEN "will be shown on the display.

3. Placean audio CD into the tray with the label side facing up.

4. Close the CD door.The total number of tracks will appear on the display after reading
finished.

5. Toremove the CD, press Stop button and open CD compartment lid, grasp the CD by its
edges, and carefully take it out.

Note:

1.To ensure good system performance; wait until the disc tray completely read the disc before

proceeding.

2.l1fnodiscisloaded into the compartment, or the discis placed upside down, the display will

show NO CD.

Playing a disc

After loading a disc, playback starts from track 1 automatically.

To interrupt playback, press the Play/Pause button.The play indicator will flash and current

track no. will show on the display.

Toresume playback, press the Play/Pause button again.

To stop playback, press the Stop button, the total number of tracks appears on the display.

Selecting a desired track/passage

To selectadesired track

Press the Next/TUN.+ or prevous/TUN.- button repeatedly in stop mode or during play until the

desired track appears on the display.

To search for a particular passage during playback (track scanning at high speed)

Pressand hold the Next/TUN.+ or previous/TUN.- button to scan the current playing track at

high speed until desired passage appears, and then release the button. Playback will start

again from this point.

To selectasong which track number exceeds 10 (for MP3 disconly)

To selectasong/track which number exceeds 10, Press the 10/fold./M.+ or 10/fold./M.- button

each time to skip forward/backward 10 tracks, then press the Next/TUN.+ or previous/TUN.-

button to select desired track. For example: to select the 17th track, press 10/fold./M.+ button,

and then press the Next/TUN.+ six times immediately.

To Select adesired folder (for MP3 disconly)

(ifthe MP3 disc contains more than one folder)

To skip to the desired folder during playback, press and hold the 10/fold./M.+ or 10/fold./M.-

button for about 2 seconds to skip to next/previous folder.

Program tracks

Programming tracks of disc are possible when playback is stopped. Up to CD 20 tracks /MP3 99

tracks can be stored in the memory in any order.

1. In stop mode, press the PROG./MEM./P-MODE button, the“PROG" will flash and the P01
indicator will be on.

2. Press the Next/TUN.+ or previous/TUN.- button to select the first desired track to be
programmed.

3. Press the PROG./MEM./P-MODE button to enter. The display changes to show P02.

4. Repeat steps 2 &3 to store other desired tracks until all tracks are programmed.

5. Press the Play/Pause button to start playback from the first programmed track.

6. Press the Stop button to stop program playback.

11
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To Erase the Memory (Program)

To clear the program, you have two options:

1. Press the Stop button when the discis stopped, or

2. Open the CD compartment lid, program will be erased.

Repeat

Torepeatasingle track

Press the PROG./MEM./P-MODE button once in play mode,” CD "will flash on the display. The

current track will be played repeatedly until the Stop button is pressed.

To cancel Repeat function, press the PROG./MEM./P-MODE button until the” CD” disappear on

the LCD display.

Torepeatall the Tracks

1. Press PROG./MEM./P-MODE button in play mode till the” CD "shows steady on the

display, all tracks on the disc will be played repeatedly until the Stop button is pressed.

2. To cancel Repeat function, press the PROG./MEM./P-MODE button until the” o
disappear on the LCD display.

To repeat current folder (for MP3 only)

1. Press PROG./MEM./P-MODE button in play mode, till the” C:D FOLD “shows steady on
the display, the current folder will be played repeatedly until the Stop button is pressed.

2. To cancel Repeat function, press the PROG./MEM./P-MODE button until the” CD FOLD”
disappear on the LCD display.

Random play

Press the PROG./MEM./P-MODE button in play mode till the"/RDM “shows steady on the
display, the random play will startimmediately until all tracks are played over and then stop.
Press the PROG./MEM./P-MODE button once to cancel.

Intro

Pressthe PROG./MEM./P-MODE button on unitin play mode till the”INTRO” shows steadily on
the display, the intro play will start and scan 10 seconds for every track.To cancel intro play,
press the PROG./MEM./P-MODE button until“INTRO” disappear from the display.

USB operation

1. Pressthe STANDBY/FUNCTION button to choose USB mode.

2. Connectthe USBto the USBINPUT.The LCD will show the total number of tracks and
folders stored in the USB. After reading the USB, the unit will start playback
automatically.

3. Press the Stop button on unit to stop playing. The display will show total number of track
in USB.

4, Proceed repeat play (repeat 1- repeat folder - repeat all-)/program play/skip up and back
operation as the same described in above“CD/MP3 OPERATION".

Caution:

1. Do not use any USB extension cable for connecting the USB bar which may cause harmful
interference

2. The USB port only available for playing music. It does not support charging feature for
any device.

3. The maximum size of the Flash Drive that can be supportedis up to 32GB. USB is suitable
for music playback only. Most of MP3 files are supported and other music formats may
not be played.

4. Smartphone playback via USB cable and encrypted USB devices may not be supported
on this unit.

12
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AUXIN OPERATION

This unit providesa 3.5mm AUX IN jack, through this jack other audio sources can be

connected to this unitand be amplified.

1. Press the Standby/function button to choose AUX mode.

2. Connectthe audio cable (notinclude) into the AUX IN jack and the other end connects to
the AUDIO OUT jack of the external audio source. The unit will change to AUX mode
automatically.

3. Adjust the volume of the main unit to your desired level.

4. Press PLAY of the external audio source (eg. MP3 player) to start playback.

Specification

Power Requirement AC100-240V ~60/50Hz
DC9V UM-1x 6 PCS(battery noinclude)

Weight Approx.1.46 kg
Dimensions Approx.285mm (W) x213mm (D) x 140mm (H)
Operation temperature +50C - +450C

FM Frequency Range 87.5-108 MHz

USB Max supported device up to 32GB

Optical Pickup 3 -Beam Laser
Frequency Response 100Hz - 16KH z

Recording System 2Tracks 2 Channel (Stereo)
Bias System DCBias

Frequency Response 125-6.3KHz

Wow and Flutter 0.35% WRMS (JIS)
Power output 1.5Watts x 2
Power consumption 12 Watts

Standby power consumption <0.5W
(the above spec may update without prior notice)

13



BB16BK/BB16WH ©® BLAUPUNKT

14



BB16BK/BB16WH ©® BLAUPUNKT

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Y\ RZESTROGAR |

ZAGROZENIE PORAZENIEM
ELEKTRYCZNYM
NIE OTWIERAC

Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

Przestroga:

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia prgdem, nie wolno demontowac pokrywy ani tylnej
czesciurzadzenia. Wewnatrz urzadzenia nie znajduja sie elementy przeznaczone do
samodzielnej naprawy przez uzytkownika. Konserwacja i naprawa sprzetu zajmuja sie
wytgcznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

Objasnienie symboli graficznych:

Symbol btyskawicy zakoriczonej strzatkq umieszczonej w trojkacie
rownobocznym ostrzega uzytkownika przed nieizolowanym
Jniebezpiecznym napieciem” w obrebie obudowy urzadzenia, ktore moze
osiagnac¢ wielkos$¢ grozaca porazeniem pradem elektrycznym.

Znak wykrzyknika w trojkacie rownobocznym ostrzega uzytkownika, ze w
tym momencie przedstawione sa wazne informacje dotyczace obstugi i
konserwacji sprzetu w dokumentacji, dotaczonej do urzadzenia.

Prosimy o przeczytanie tejinstrukcji przed przystapieniem do obstugi urzadzenia, aby
zapoznacsie zjego funkcjamiiwykorzystac je zgodnie z przeznaczeniem. Zapewni to
diugotrwata, bezawaryjng obstuge urzadzenia i przyjemnos¢ z uzytkowania.

Wazne informacje

. Nalezy zachowac instrukcje obstugi orazinformacje dotyczace bezpieczenstwa w
celu wykorzystaniaich w przysztosci.

. Nie nalezy dopuszcza¢ do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz.

. Nie wolno tez uzywa¢ go w wilgotnych miejscach, jak np. tazienka.

. Nie wolno instalowac tego urzadzenia w nastepujacych miejscach:

. Wystawionych na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych lub w poblizu
grzejnikow.

. Ktas¢ go nawierzchu innego sprzetu stereofonicznego ktéry wydziela ciepto.

. Blokujac wentylacje lub w zapylonym miejscu.

. W miejscach narazonych na ciggte drgania.

. W miejscach o wysokiej wilgotnosci.

. Nie wolno stawia¢ urzadzenia w poblizu Swiec lub otwartego ognia.

. Urzadzenia mozna uzywac wytgcznie w sposdb opisany w niniejszej instrukcji.

. Przed pierwszym wiaczeniem zasilania nalezy upewnic sie, ze zasilacz zostat
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prawidtowo podtgczony.
. Pamie¢ USB podtacza sie bezposrednio lub przy uzyciu przedtuzacza USB o
dfugoscido 25 cm.

Ze wzgledow bezpieczenstwa nie nalezy demontowac obudéw ani uzyskiwac dostepu do
wnetrza urzadzenia. Urzadzenie powinno by¢ naprawiane przez wykwalifikowany
personel serwisu.

Nie wolno rozkrecac urzadzenia ani otwierac jego obudowy, gdyz wewnatrz nie ma
zadnych czesci, ktére mogtyby by¢ naprawiane przez uzytkownika. Konserwacja i
naprawa sprzetu zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

INSTRUKCJEDOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

1. Przeczytacinstrukcje — przed korzystaniem z urzagdzenia nalezy przeczytac catos¢
instrukcji obstugi orazinformacje o bezpieczenstwie.

2. Zachowacinstrukcje — nalezy zachowac instrukcje uzytkowania i obstugi w celu
wykorzystaniaich w przysztosci.

3. Przestrzegac ostrzezen - nalezy postepowac zgodnie z wszystkimi ostrzezeniami
zamieszczonymina urzadzeniu oraz zgodnie zinstrukcjg obstugi.

4. Przestrzegacinstrukcji - nalezy postepowac zgodnie zinstrukcjg obstugi oraz
wskazéwkami dla uzytkownika.

5. Instalacja - nalezy ustawic urzadzenie zgodnie zinstrukcjami producenta.

6. Zrédta zasilania - urzadzenie powinno by¢ zasilane wytacznie ze zrédet o
parametrach podanych na oznaczeniach na kablu zasilania. Jezeli uzytkownik nie
jest pewien, jakiego rodzaju zasilaniem dysponuje w domu, powinien
skontaktowac sie ze sprzedawca urzadzenia lub lokalnym dostawca energii
elektrycznej.

7. Uziemienie lub polaryzacja zasilania - urzadzenie nie musi by¢ uziemione.
Nalezy upewni¢sie, ze wtyczka jest do korica wtozona do gniazdka sieciowego lub
przedtuzacza, aby nie dopusci¢ do odstoniecia bolcow lub stykow. Niektore wersje
urzadzenia moga by¢ wyposazone w spolaryzowana wtyczke pragdu przemiennego
(zjednym bolcem szerszym). Te wtyczke mozna wtozy¢ do gniazdka sieciowego
tylko w jeden sposdb. Jest to funkcja zabezpieczajaca. Jesli nie mozna wtozy¢
wtyczki do gniazda, nalezy sprébowac jg odwrdécic. Jesli wtyczka nadal nie pasuje
do gniazda, nalezy zleci¢ elektrykowi jego wymiane. Nie wolno zdejmowac
zabezpieczen z wtyczki spolaryzowanej. Gdy korzysta sie z przedtuzacza lub kabla
zasilaniainnego niz dostarczony razem z urzagdzeniem, powinny mie¢ wtasciwe

8. Zabezpieczenie kabla zasilania - kable zasilania nalezy poprowadzi¢ w taki
sposdb, aby nie mozna byto po nich chodzi¢, przycisnac lub przycia¢ postawionymi
przedmiotami. Zwrécic¢ szczegdlng uwage na wtyczki, gniazdka sieciowe i miejsca,
w ktorym kable sa wyprowadzone z urzadzenia.

9. Przecigzanie - nie wolno przecigzac gniazdek sciennych, przedtuzaczy i
rozdzielaczy elektrycznych, poniewaz grozi to wybuchem pozaru lub porazeniem
pradem elektrycznym.

10. Wentylacja - urzadzenie musi by¢ poprawnie wentylowane. Nie wolno ustawia¢
urzadzenia natézku, sofie lub podobnych powierzchniach. Nie wolno przykrywac
urzadzenia obrusami, serwetkami, gazetamiitd.

16



BB16BK/BB16WH ©® BLAUPUNKT

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Ciepto - nie ustawiac urzadzenia w poblizu zrédet ciepta, takich jak grzejniki,
promienniki, piece lub innych urzadzen (réwniez wzmacniacze) wytwarzajacych
ciepto. Nie stawia¢ na urzadzeniu zapalonych $wieciinnych zrédet otwartego
ognia.

Woda I wilgo¢ - aby zmniejszy¢ zagrozenie pozarem lub porazeniem elektrycznym,
nie wolno naraza¢ urzadzenia na bezposrednie dziatanie deszczu, wody i wilgoci,
jak np.w saunie czy w tazience. Nie uzywac niniejszego urzadzenia w poblizu wody,
na przyktad obok wanny, umywalki, zlewu kuchennego lub balii, w wilgotnej
piwnicy lub w poblizu basenu (lub w podobnych miejscach).

Przedmioty i ciecze w urzadzeniu - nie nalezy wciska¢ jakichkolwiek
przedmiotdéw przez otwory urzgdzenia, poniewaz mogg one zetkna¢ sie z punktami
niebezpiecznego napieciaipodzespotami, co moze wywotac¢ pozar lub porazenie
pradem. Pod zadnym pozorem nie nalezy rozlewac jakichkolwiek cieczy na
powierzchniurzadzenia. Nie wolno ktas¢ na wierzchu urzadzenia przedmiotéw
zawierajacych ciecze.

Czyszczenie — nalezy zawsze odtaczyc¢ urzadzenie od gniazdka sieciowego przed
czyszczeniem. Kurz dookota gto$nika mozna usuna¢ sucha szmatka. Jeslido
czyszczenia ma by¢ uzyty aerozol, nie nalezy kierowac rozpylanego strumienia
bezposrednio na urzadzenie, ale na szmatke. Nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢
jednostek napedowych.

Wyposazenie dodatkowe - nie wolno uzywac akcesoriow, ktére nie s
dopuszczone przez producenta, gdyz moga stwarzac zagrozenie.

Akcesoria - nie wolno ustawiac urzadzenia na niestabilnym wézku, stojaku,
statywie, wsporniku czy stole. Urzadzenie moze ulec przewrdceniu i uszkodzeniu
oraz spowodowac powazne obrazenia u dziecka lub osoby dorostej. Nalezy uzywa¢
wytagcznie wézkow, stojakéw, statywédw, wspornikéw i stotéw okreslonych przez
producentaalbo sprzedawanych wraz z urzagdzeniem. Montaz urzgdzenia nalezy
przeprowadzac¢ zgodnie zinstrukcjami producenta, przy uzyciu zestawu
montazowego zalecanego przez producenta.

Przenoszenie urzadzenia - urzadzenie umieszczone na wézku nalezy przesuwac
bardzo ostroznie. Gwattowne zatrzymanie, zbyt duza sita lub nieréwne
powierzchnie moga spowodowac przewrécenie wozka wraz z urzagdzeniem.

Okres nieuzywania urzadzenia - kabel zasilania urzadzenia nalezy odtaczy¢ od
gniazdka sieciowego w trakcie burz z wytadowaniami atmosferycznymilub gdy
urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas.

Serwisowanie - nie nalezy prébowac wtasnorecznego przegladania urzadzenia.
Otwieranie pokrywy moze spowodowac kontakt z niebezpiecznym napieciemi
narazi¢ uzytkownika nainne niebezpieczenstwa. Konserwacja i naprawa sprzetu
zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

Gdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy odtaczy¢ jego wtyczke zasilania od
gniazdka sieciowego. Gdy urzadzenie jest podtgczone do zrodta zasilania, znajduje
sie w trybie czuwania i nie jest catkowicie wytaczone.

Czescizamienne - przy wymianie czeéci nalezy sprawdzi¢, czy pracownik serwisu
uzyt czescizamiennych zalecanych przez producenta lub tez czy czesci s
identyczne jak czes¢ oryginalna. Dokonywanie wymiany na niezatwierdzone czesci
grozi wybuchem pozaru, porazeniem pragdem elektrycznym lub innymi
niebezpieczenstwami.
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22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

Gléwne bezpieczniki - aby zabezpieczyé w sposéb ciagty urzadzenie przed
pozarem, nalezy uzywac bezpiecznikow wtasciwego typu i parametrow. Parametry
bezpiecznikéw w danym zakresie napiecia sa zaznaczone na urzadzeniu.

Nie wolno zwieksza¢ gtosnosci przy stuchaniu czesci utworu o matej gtosnosci lub

przy braku wejsciowego sygnatu audio. W innym wypadku moze dojs¢ do

uszkodzenia gtosnika przy gwattownym wzroscie natezenia sygnatu.

Jedynym sposobem catkowitego odtaczenia urzadzenia od Zrédta zasilania jest

odtaczenie kabla zasilania z gniazdka zasilania lub z urzadzenia. Gniazdko sieciowe

lub wejscie kabla zasilania do urzadzenia muszg by¢ zawsze dostepne w trakcie
uzywania produktu.

Urzadzenie powinno sie ustawi¢ w poblizu gniazdka sieciowego lub przedtuzaczaii

w taki sposéb, aby zawsze byto dostepne.

Maksymalna temperatura otoczenia urzadzenia wynosi 35°C.

Wskazoéwki dotyczace wytadowan elektrostatycznych - jesli dziatanie

urzadzenia jest zaktécone wytadowaniami elektrostatycznymi, nalezy go wytaczyc¢i

ponownie wtgczy¢ lub przenies¢ urzadzenie winne miejsce.

Bateria

a. Baterie nie moga by¢ narazone na dziatanie nadmiernego ciepta, jak np.
promieni stonecznych, ogniaitp.

b. Podczas utylizacji baterii nalezy zwréci¢ uwage na aspekty ochrony
$rodowiska.

C. Przestroga dotyczaca uzywania baterii: aby nie dopusci¢ do rozszczelnienia
baterii, ktore moze spowodowac obrazenia ciata badz uszkodzenie
urzgdzenia:

- Podczas wktadania baterii zwréci¢ uwage na jej polaryzacje (+ 1 -).

- Niewolnojednocze$nie uzywac réznych baterii — starych I nowych
baterii standardowychialkalicznych itd.

- Nalezy wyja¢ baterie zurzadzenia, gdy nie bedzie ono uzywane przez
dtuzszy czas.

OSTRZEZENIE

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o obnizonej sprawnosci
fizycznej, sensorycznej lub umystowej oraz osoby z niewystarczajaca wiedza i
doswiadczeniem, jesli nie znajduja sie one pod nadzorem osoby odpowiedzialnejzaich
bezpieczenstwo i nie zostaty poinstruowane jak bezpiecznie uzywac urzadzenia.
Obecnos¢ oséb dorostych jest wymagana, jesli urzadzenie obstuguja dzieci; pozwoli to
zapewnic bezpieczne korzystanie zurzadzenia.

1.

Nie wolno pozostawic¢ pracujacego urzadzenia bez nadzoru! Nalezy wytaczac
urzadzenie, gdy nie jest ono uzywane, nawet przez krétka chwile.

Urzadzenia nie wolno obstugiwa¢ za posrednictwem zewnetrznego zegara z
uktadem czasowym ani za pomocg oddzielnego uktadu ze zdalnym sterowaniem.
Aby uniknac zagrozenia w przypadku uszkodzenia przewodu zasilania, wymiane
powinien wykona¢ producent, autoryzowany punkt serwisowy lub inna osoba
posiadajgca odpowiednie kwalifikacje.

Przed przystapieniem do obstugi urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy jego napiecie
odpowiada napieciu wystepujagcemu w lokalnej sieci zasilajace;j.

Nie wolno zakrywa¢ otworédw wentylacyjnych urzadzenia np. gazetami, obrusem,
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10.
11.

20.

21.

zastonamiitp. Nalezy upewni¢sie, ze nad urzadzeniem jest co najmniej 20 cm
wolnego miejsca, a zkazdejjego strony — co najmniej 5 cm.

Nie nalezy dopuszcza¢ do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz,
aninie nalezy stawia¢ na nim przedmiotéw wypetnionych cieczami, takich jak
wazony.

Aby unikng¢ pozaru lub porazenia pradem elektrycznym, nalezy chroni¢
urzadzenie przed gorgcymi miejscami, dziataniem deszczu, wilgoci | pytu.

Nie wolno ustawiac urzadzenia w poblizu jakichkolwiek zrédet wody, np. kranow,
wanien, pralek lub basenéw ptywackich. Urzadzenie nalezy ustawi¢ na réwnym i
stabilnym podtozu.

Nie wolno narazac urzadzenia na silne pole magnetyczne.

Nie wolno stawia¢ urzadzenia bezposrednio na wzmacniaczu lub amplitunerze.
Nie wolno stawiac¢ urzadzenia w wilgotnym miejscu, gdyz wilgo¢ ma szkodliwy
wptyw na podzespoty elektryczne.

Po wniesieniu urzadzenia zzimnego do cieptego miejsca lub do wilgotnego
miejsca moze dojs¢ do kondensacji wilgoci na soczewce wewnatrz odtwarzacza. W
takiej sytuacji urzadzenie nie bedzie dziata¢ prawidtowo. Nalezy pozostawic
wiaczone urzadzenie na okoto jedng godzing, aby umozliwi¢ odparowanie wilgoci.
Nie wolno czysci¢ urzadzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, gdyz moga one
zniszczy¢ lakier obudowy. Urzadzenie wyciera sie czysta, suchg lub nieznacznie
zwilzong $ciereczka.

Podczas wyciggania wtyczki zgniazdka $ciennego nalezy zawsze ciaggna¢ za
wtyczke, nigdy za kabel zasilania.

Gdy wtaczone urzadzenie jest uzywane w poblizu wtgczonego telewizora, moze to
by¢ zrodtem zaktécen obrazu w postaci linii na ekranie. Zalezy to od pasma fal
transmisji TV. Nie oznacza to nieprawidtowego dziatania urzadzenia ani telewizora
Jeslisg widoczne takie linie, nalezy odsuna¢ urzadzenie od telewizora.

Wtyczka sieciowa jest uzywana do odtaczania napiecia zasilajacego i powinna by¢
zawsze dostepna.

Aby zachowac¢ gtowice laserowg do odczytu ptyt CD w czystosci, nie wolno jej
dotykacizawsze zamykac kieszen na ptyty.

W trakcie odtwarzania ptyta obraca sie zduza predkoscig. NIEWOLNO podnosi¢ ani
przesuwac urzadzenia podczas odtwarzania, gdyz moze to by¢ przyczyna
uszkodzenia ptyty lub samego urzadzenia.

Przed przeniesieniem urzagdzenia w inne miejsce lub na czas przeprowadzki nalezy
wyjac ptyte i zamknac kieszen na ptyty. Nastepnie nalezy wytgczyc zasilanie i
odfaczyc¢ kabel zasilania. Przenoszenie urzadzenia z ptytag w kieszeni moze by¢
przyczyngjego uszkodzenia.

Po odtworzeniu ptyty nalezy umie$ci¢ w opakowaniu. Nie wolno wystawia¢ ptyt na
bezposrednie dziatanie promienistonecznych | zrédta f

ciepta. Nie wolno zostawia¢ ptyt wewnatrz samochodu ‘ @
zaparkowanego w petnym stoncu.

Nie wolno dotykac strony ptyt bez etykiety. Trzymac ptyty

za krawedz, aby nie pozostawi¢ odciskéw palcow. Pyt, odciski

palcéw lub zadrapania ptyt moga by¢ przyczyna niepoprawnego

dziatania odtwarzacza. Nie wolno nakleja¢ karteczek lub tasmy

samoprzylepnej na ptyte.
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22. Do czyszczenia ptyty uzywa sie czystej, niepozostawiajgcej ktaczkow sciereczki.
Zaczyna sie czyszczenie ruchem prostoliniowym od $rodka ptyty do jej krawedzi,
uzywajac do tego celu powszechnie dostepnych srodkéw czyszczacych lub
srodkéw antystatycznych do ptyt winylowych.

23.  Abynie dopusci¢ do ewentualnej utraty stuchu, nie wolno stucha¢ gtosno muzyki
przez dtuzszy czas.

7N

OSTRZEZENIE: ZRODLO PROMIENIOWANIA

Ta etykieta oznacza, ze wewnatrz urzadzenia znajduja
CLASS 1 LASER PRODUCT | sie podzespoty laserowe. Otwarcie pokrywy kieszenina
LUOKAN 1 LASERLAITE ptyty CD i pominiecie blokad zabezpieczajacych naraza
KLASS 1 LASERAPPARAT uzytkownika na dziatanie promieniowania laserowego.
Nie wolno patrzec sie na wigzke lasera podczas pracy
urzadzenia.

PRZED ROZPOCZECIEM PRACY
Uwagi: dotyczace ptyt kompaktowych.
Poniewaz zabrudzone, uszkodzone lub odksztatcone ptyty moga by¢ przyczyna
uszkodzenia urzadzenia, nalezy zwréci¢ uwage na nastepujace elementy:
a. Ptyty kompaktowe, ktérych mozna uzywac. Mozna uzywac tylko wskazanych
ponizej ptyt.
COMPACT

DIGITAL AUDIO
b. Ptyty CD wytacznie z cyfrowym dzwiekiem audio.

UWAGA

C€

Deklaracja

Niniejszym Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. o$wiadcza, ze to urzadzenie jest
zgodne zwymogamiiinnymiodpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53 / UE. Petna
deklaracje zgodnosci mozna uzyska¢ na stronie www.blaupunkt.com w zaktadce produktu.
Podmiot odpowiedzialny: 2N-Everpol Sp.z 0.0., Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska,
Telefon: +48 223319959, e-mail:info@everpol.pl

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatow i podzespotéw, ktore

mozna poddac recyklingowii ponownie uzy¢.
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_—
Jeslina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze

produktjest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2002/96/WE. Nalezy
zapoznac sie zwymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadéw
elektrycznych ielektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie
wolno wyrzucac tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe
usuniecie starego produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla
srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywa europejska 2013/56/EU . Baterii
nie wolno wyrzucac razem z odpadami gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z
lokalnymi przepisami dotyczacymioddzielnej zbiérki baterii, poniewaz prawidtowa
utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego
izdrowia ludzkiego.

Informacje o ochronie sSrodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty fatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatow, ktdre mozna poddac recyklingowi i uzy¢
ponownie poich demontazu przez wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzega¢
lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji materiatow opakowaniowych, zuzytych
baterii i niepotrzebnych urzadzen.

Nagrywanie i odtwarzanie materiatéw moze wymagac uzyskania zgody. Patrz ustawa o
prawach autorskich i prawach wykonawcow/artystow.

Uwagadotyczaca ERP2 (urzadzen zwigzanych z energia)
Niniejsze urzadzenie z ekoprojektem spetnia wymagania etapu 2 Rozporzadzenia Komisji (WE)
nr1275/2008 wprowadzajacego dyrektywe 2009/125/WE dotyczaca poboru energii przez
wytaczoneiznajdujace sie w trybie czuwania urzadzenia elektroniczne do zastosowan
biurowych i domowych. Po uptynieciu 60 minut bez wejsciowego sygnatu audio urzadzenie
automatycznie przejdzie w tryb czuwania. Informacje na temat przywrécenia normalnego
dziatania mozna znalez¢ w instrukcji obstugi.

Wazna informacja:

Niniejsze urzadzenie jest wyposazone w funkcje trybu oszczedzania energii: jesli w ciggu 60
minut nie jest podawany do niego zaden sygnat wejsciowy, urzadzenie automatycznie
przejdzie w tryb czuwania w celu oszczedzania energii (norma ERP 2). Nalezy zauwazy¢, ze
ustawienie niskiego poziomu gtosnosci w zrédle sygnatu audio moze zostac¢ rozpoznane jako
stan,braku sygnatu audio”: moze to mie¢ wptyw na zdolnos¢ wykrywania sygnatu z urzadzenia
oraz spowodowac automatycznie przejscie w tryb czuwania. W takim wypadku nalezy
przywrdcic transmisje sygnatu audio lub zwiekszy¢ poziom gtosnosci w zrodle sygnatu audio
(odtwarzaczu MP3 itp.) w celu wznowienia odtwarzania. Jesli problem nie ustapi, prosimy o
kontakt z lokalnym serwisem.
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LOKALIZACJA ELEMENTOW STEROWANIA
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Elementy obstugi

.Uchwyt;

.Antena FM;

.Pokrywa CD;

.Przycisk Pauza;

.Przycisk Stop / Wysun;

. Przycisk przewijania do przodu;

.Przycisk cofania;

. Przycisk odtwarzania;

.Przycisk nagrywania;

10.Przycisk 10/ Fold / M.-;

11.Przycisk 10/Fold/ M. +;

12.Przycisk odtwarzania/ pauzy;

13.Przycisk Stop;

14. Przycisk zmniejszania gtosnosci;

15.Przycisk zwiekszania gto$nosci;

16. Przycisk trybu gotowosci / funkcji;

17.Przycisk Nastepny /Tune +;

18. Przycisk trybu programowania / pamieci/ tryb odtwarzania;
19.Przycisk Poprzedni/Tune -;

20. Gtosnik;

21.Komora kasety;

22.Gniazdo AC;

23.Komora baterii;

24.Gniazdo stuchawkowe;

25.Gniazdo AUX;

26.Wyswietlacz LCD;

27.Port USB;

ZRODLO ZASILANIA

Urzadzenie moze by¢ zasilane z sieci elektrycznej oraz z baterii.
Zasilanie z sieci elektrycznej

Podtacz jednag wtyczke kabla zasilania do gniazda w urzadzeniu, a druga wtyczke do gniazda
$ciennego. Baterie zostang automatycznie odtaczone.
Zasilanie z baterii

Otworz drzwiczki komory baterii. W6z 6 baterii UM-1/D (nie wchodza w sktad zestawu)
do komory. Przestrzegaj wskazanej polaryzacji.

WoOoONOULLE WN =

PRZESTROGA
Nalezy wyja¢ baterie z urzadzenia, gdy nie bedzie ono uzywane przez dtuzszy czas. Baterie
zawierajg substancje chemiczne, dlatego tez nalezy je prawidtowo utylizowac.

FUNKCJE PODSTAWOWE

Wiaczanie urzadzenia

Po podtaczeniu zasilania nacisnij przycisk trybu gotowosci / funkcji, aby wtgczy¢ urzadzenie, a
nastepnie nacisnij przycisk trybu gotowosci / funkcji, aby wybrac tryb CD / USB / AUX / TAPE
lub RADIO. Dtugie nacisniecie przycisku trybu gotowosci / funkcji wytacza urzadzenie
UWAGA: W trybie CD /USB/ AUX/TAPE, gdy urzadzenie pozostaje bez odtwarzania przez 60
minut, automatycznie przetaczy sie w tryb gotowosci. W trybie odtwarzania kaset urzadzenie
automatycznie przetaczy sie w tryb gotowosci, gdy kaseta nie bedzie odtwarzana przez 60
minut. Aby ponownie wtaczy¢ urzadzenie, nacisnij przycisk trybu gotowosci / funkcji lub
ponownie podtgcz urzadzenie.
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Wskazowki dotyczace wytadowan elektrostatycznych - jesli dziatanie urzadzenia jest
zaktécone wytadowaniami elektrostatycznymi, nalezy go wytaczyéi ponownie wtgczyc.

Regulacja gtosnosci
Naciénij przycisk VOL. + /-, aby zwiekszy¢ lub zmniejszy¢ gtosnosc.

Gniazdo stuchawkowe

W celu dyskretnego odstuchu, podtgcz stuchawki z wtyczka 3,5 mm (nie dotgczone) do gniazda
stuchawkowego. Wyjscie gtosnikowe zostanie automatycznie wytaczone.

Ostrzezenie: Zbyt dtugie uzywanie stuchawek przy wysokim poziomie gtosnosci moze mie¢
wptyw na pogorszenie stuchu.

Obstuga radia FM

Przed rozpoczeciem stuchania radia nalezy w petni wysuna¢ antene FM i sprébowac przenies¢

urzgdzenie obok okna, aby uzyskac lepszy odbiér sygnatu; nacisnij przycisk trybu gotowosci /

funkcji, aby przejs¢ do trybu radia FM.

1.Wyszukiwanie i skanowanie stacji FM: krétko nacisnij przycisk Tune +/- w celu zwiekszenia
lub zmniejszenia czestotliwosci FM 0 0,05 MHz. Nacisnij i przytrzymaj przycisk Tune +/- 2
sekundy, aby automatycznie skanowac i odtwarza¢ dostepne stacje w gére lub w dét pasma;
nacisnij i przytrzymaj go, aby zeskanowac nastepna stacje.

2.Reczne zapamietywanie stacji radiowych: Po wybraniu ulubionej stacji radiowej przyciskiem
Tune +/- nacisnij przycisk programowanie /pamiec /tryb odtwarzania, aby rozpocza¢
programowanie; naciskaj przycisk 10/ fold / M.-lub 10/ fold / M. +, aby wybra¢ numer, pod
ktérym chcesz zaprogramowac stacje (maksymalnailo$¢ zaprogramowanych stacji - 40),
nacisnij ponownie przycisk programowania / pamieci/trybu odtwarzania, aby potwierdzic¢
wybor; stacja zostanie zapisana pod wybranym numerem.

3. Automatyczne programowanie stacji radiowych (automatyczne skanowanie |
programowanie do 40 stacji): Krétko nacisnij przycisk odtwarzania / pauzy aby uruchomi¢
tryb automatycznego skanowania i zapamietywania dostepnych stacji radiowych; krétko
nacisnij przycisk 10/fold / M.-lub 10/ fold // M. +, aby wybra¢ zaprogramowang stacje.

OBSLUGA MAGNETOFONU

Odtwarzanie muzyki z kasety

Nalezy naprezy¢ tasme w kasecie przed jej wtozeniem do urzadzenia. W6z otéwek lub dtugopis
w otwor kasety i obracaj go, aby naprezy¢ tasme. Nacisnij przycisk zatrzymania/otwarcia, aby
otworzyc¢ kieszen kasety.

Wtéz kasete do kieszeni (cze$¢ zwidoczna tasma skierowana do géry i petna szpulaz

lewej strony), docisnij do korica i zamknij kieszen. Nie wolno dotykac tasmy. Ustaw

przetacznik tasmy w potozeniu TAPE i nacisnij przycisk odtwarzania kasety. Aby

zatrzymac odtwarzanie, nacisnij przycisk zatrzymania/otwarcia kieszeni. Aby wyja¢

kasete, ponownie nacisnij przycisk zatrzymania/otwarcia kieszeni.

AUTO STOP

Gdy tasma dotrze do konca podczas odtwarzania lub nagrywania, wbudowany system
automatycznego zatrzymywania zwolni przycisk odtwarzania lub nagrywania. System
automatycznego zatrzymywania spowoduje, ze podczas nagrywania zwbudowanego radia
lub odtwarzacza CD funkcja auto stop zatrzyma tryb nagrywania gdy tasma dotrze do koricaa
radio lub odtwarzacz CD bedzie nadal pracowat.
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Nagrywanie zradia

1.Wtdz pusta tasme do komory kasety i zamknij drzwiczki.

2. Naciénij przycisk trybu gotowosci / funkcji, aby wybra¢ tryb FM.

3.Wybierz zgdang stacje, naciskajac przycisk nastepny/TUN. + lub poprzedni/TUN-.

4. Nacisnij przycisk nagrywania, aby rozpoczaé nagrywanie. Przycisk nagrywania | odtwarzania
wcisna sie jednoczesnie.

5.Nacis$nij przycisk stop / wysuin w celu zakorczenia nagrywania.

6. Aby ustysze¢, co zostato nagrane, postepujzgodnie zinstrukcjami dotyczacymi odtwarzania
kasety.

Uwaga: Chwilowe wstrzymanie nagrywania - uzyj przycisku pauza przy odtwarzaczu kaset
zamiast stop/wysun w celu chwilowego przerwania nagrywania. Nacisnij ponownie przycisk
pauza, aby wznowié nagrywanie.

NagrywaniezCD/USB/AUX

1.Wtéz pusta tasme do komory kasety i zamknij drzwiczki.

2.Naci$nij przycisk trybu gotowosci/ funkcji, aby wybrac tryb CD, USB lub AUX.

3. Zataduj ptyte CD lub wt6z urzadzenie USB lub podtacz zewnetrzne urzadzenie audio do
gniazda AUX, a nastepnie wybierz zadany utwor, ktéry chcesz nagrac.

4. Nacisénij przycisk odtwarzaj / pauza, aby rozpocza¢ odtwarzanie. Nacisnij przycisk
nagrywania, aby rozpocza¢ nagrywanie. Przycisk nagrywania i odtwarzania wcisna sie
jednoczesnie.

5.Nacisnij przycisk pauza, aby przerwac lub edytowac nagrywanie. Nacisnij go ponownie, aby
wznowié nagrywanie.

6. Nacisnij przycisk stop / wysun w celu zakoriczenia nagrywania.

7.Aby ustysze¢, co zostato nagrane, postepuj zgodnie zinstrukcjami dotyczacymi odtwarzania
kasety.

Rodzaje kaset

Uzywaj wytacznie kaset o wysokiej jakosci (IECTYPE 1) do nagrywania. W tym urzadzeniu nie

zaleca sie uzywania kaset C120.

Dbatos¢ o mechanizm magnetofonu
Co 10 godzin pracy urzadzenia nalezy wyczysci¢ gtowice i kotko dociskowe/rolke.

ECLKD DOCISKOWE
GLOWICA EOLKA

Y

Gtowica odtwarzajaca i powierzchnia rolki dociskowej sg delikatne i nie wolno ich dotyka¢
metalowymi przedmiotami, jak np. wkretakiem. Podzespoty magnetofonu mozna tatwiej
wyczysci¢, naciskajac przycisk odtwarzania w celu wysuniecia gtowicy i rolki dociskowej. Po
wyczyszczeniu mechanizmu nalezy nacisna¢ przycisk zatrzymania. Po wytaczeniu zasilania i
pozostawieniu wiaczonego przycisku odtwarzania moze dojs¢ do uszkodzenia rolki
dociskowej. W zadnym wypadku nie wolno smarowac elementéw urzadzenia.

OBSLUGA CD/MP3

Plyty, ktére mozna odtwarza¢d

Urzadzenie umozliwia odtwarzanie wszystkich ptyt audio CD, sfinalizowanych cyfrowych ptyt
MP3, WMA CD-R, sfinalizowanych, cyfrowych ptyt audio CD-R i ptyt CD/CD-R/CD-RW w
formacie CD-DA.
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tadowanie plyty

1. Nacisnij przycisk trybu gotowosci / funkcji, aby wybrac¢ tryb CD.

2.0tworz kieszen ptyty CD. Na wyswietlaczu pojawi sie komunikat,OPEN ".

3. Wtéz ptyte do kieszeni (etykietg do gory).

4. Zamknij pokrywe kieszeni ptyt. Catkowita liczba utworéw jest wyswietlana na
ekranie po zakonczeniu odczytu.

5. Aby wyjac ptyte CD, nacisnij przycisk stop i otwoérz pokrywe, ztap ptyte za krawedzie i wyjmij
Ja.

Uwaga:

1. Aby zapewnié¢ poprawne dziatanie urzadzenia, nalezy poczekac¢ az do ukonczenia
odczytu ptyty przez odtwarzacz.

2. Gdy w odtwarzaczu nie ma ptyty lub ptyta jest wtozona odwrotnie (etykietag w d6t),

zostanie wyswietlony komunikat, NO CD".

Odtwarzanie ptyty

Po wtozeniu ptyty odtwarzanie rozpocznie sie automatycznie od utworu 1.

Aby wstrzymac odtwarzanie, nacisnij przycisk odtwarzanie / pauza. Wskaznik odtwarzania
bedzie migaciaktualny numer utworu pojawi sie na wyswietlaczu.

Aby wznowi¢ odtwarzanie, ponownie nacisnij przycisk odtwarzania / pauzy.

Aby zatrzymac odtwarzanie, nacisnij przycisk Stop, na wyswietlaczu pojawi sie catkowita liczba
utworow.

Wybor zadanego utworu/miejsca

Aby wybrac zadany utwoér

Naciskaj kolejno przycisk nastepny /TUN. + lub poprzedni/TUN-.az do wyswietlenia numeru
zadanego utworu.

Aby znalezcé okreslone miejsce w utworze w trakcie odtwarzania (przeszukiwanie utworu
zduza predkoscia)

Naci$niji przytrzymaj przycisk nastepny /TUN. + lub poprzedni/TUN-., aby wykona¢
przewijanie biezgcego utworu z duzg predkoscia do okreslonego miejsca, a nastepnie zwolnij
przycisk. Odtwarzanie rozpocznie sie od tego miejsca.

Aby wybrac utwor, ktérego numer jest wiekszy od 10 (tylko ptyty MP3)

Aby wybrac utwoér/sciezke, ktérej numer jest wiekszy od 10, nacisnij przycisk 10/ fold / M.- lub
10/fold / M. +, aby kazdorazowo przeskoczy¢ do przodu/do tytu o 10 utworéw, a nastepnie
nacisnij przycisk nastepny /TUN. + lub poprzedni/TUN-., aby wybra¢ zadany utwér. Aby
przyktadowo wybra¢ 17-ty utwér, nacisnij przycisk 10/ fold / M. +, a nastepnie szesciokrotnie
przycisk nastepny /TUN. +.

Aby wybrac zadany folder (tylko wtedy, gdy ptyta MP3 zawiera wiecej niz jeden folder)
Aby poming¢ zadany folder podczas odtwarzania, nacisnij i przytrzymaj przycisk 10/ fold / M.-
lub 10/ fold / M. +, przez okoto 2 sekundy, aby przejs¢ do nastepnego/poprzedniego folderu.

Programowanie sciezek

Programowanie sciezek jest mozliwe tylko w trybie zatrzymania. W pamieci odtwarzacza

mozna zaprogramowac w dowolnej kolejnosci do 20 utworéw CD/99 $ciezek MP3.

1.W trybie zatrzymania nacisnij przycisk programowania / pamieci/ trybu odtwarzania; symbol
,PROG"zacznie miga¢iwtaczy sie wskaznik,P01".

2.Naci$nij przycisk nastepny /TUN. + lub poprzedni/TUN-, aby wybra¢ pierwszy utwér do
zaprogramowania.
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3. Naciénij przycisk programowania / pamieci/ trybu odtwarzania, aby go zatwierdzi¢.
Wskazanie wyswietlacza zmieni sie na,P02".

4. Powtorz czynnosciz punktéw 2i 3, aby zapisac¢ inne utwory az do zaprogramowania
wszystkich utworéw.

5.Nacisnij przycisk odtwarzania / pauzy, aby uruchomi¢ odtwarzanie od pierwszego
zaprogramowanego utworu.

6. Nacisnij przycisk stop, aby zatrzymac programowane odtwarzanie.

Aby skasowacé pamiec (program odtwarzania)

Program mozna skasowa¢ na dwa sposoby:

1. Nacisnij przycisk stop przy zatrzymanym odtwarzaniu, lub
2.0tworz kieszen ptyty - program zostanie skasowany.

Funkcja powtarzania (REPEAT)

Aby powtdérzy¢ odtwarzanie jednego utworu

1. Nacisnij raz przycisk programowania / pamieci/ trybu odtwarzania w trybie odtwarzania; na
wyswietlaczu pojawi sie symbol, *, ktéry zacznie migac. Biezacy utwoér bedzie odtwarzany
wielokrotnie az do nacisniecia przycisku stop.

2. Aby anulowac funkcje powtarzania, naciskaj przycisk programowania / pamieci/ trybu
odtwarzania do momentu, w ktérym symbol,, “zniknie zwyswietlacza LCD.

Aby powtorzyc¢ odtwarzanie wszystkich utworéow

1. Naciskaj przycisk programowania / pamieci/ trybu odtwarzania w trybie odtwarzania az do
zaswiecenia sie symbolu, "na wyswietlaczu; wszystkie utwory na ptycie bedg powtarzane az
do nacisniecia przycisku stop.

2. Aby anulowac funkcje powtarzania, naciskaj przycisk programowania / pamieci/ trybu
odtwarzania do momentu, w ktérym symbol,, “zniknie z wyswietlacza LCD.

Aby powtdrzyc biezacy folder (tylko MP3)

1. Naciskaj przycisk programowania / pamieci/ trybu odtwarzania w trybie odtwarzania az do
zaswiecenia sie symbolu, FOLDER"” na wyswietlaczu; biezacy folder bedzie powtarzany azdo
nacisniecia przycisku stop.

2.Aby anulowac funkcje powtarzania, naciskaj przycisk programowania / pamieci/ trybu
odtwarzania do momentu, w ktérym symbol, FOLDER"zniknie zwyswietlacza LCD.

Odtwarzanie losowe

Naciskaj przycisk programowania/ pamieci/ trybu odtwarzania w trybie odtwarzania azdo
zaswiecenia sie symbolu,RDM”"na wyswietlaczu; odtwarzanie losowe rozpocznie sie
automatycznie od nastepnego utworu az do odtworzenia wszystkich utworéw, a nastepnie
zatrzyma sie.

Nacisnijjedenraz przycisk programowania / pamieci/ trybu odtwarzania, aby anulowac.

Odtwarzanie wstepne (Intro)

Naciskaj przycisk programowania / pamieci/ trybu odtwarzania w trybie odtwarzania az do
pojawienia sie "INTRO" na wyswietlaczu, odtwarzanie i skanowanie 10 sekundowych
fragmentéw utworéw rozpocznie sie automatycznie. Aby anulowac odtwarzanie wstepne,
nacisnij przycisk programowania / pamieci/ trybu odtwarzania do momentu azz wyswietlacza
zniknie symbol "INTRO".
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Obstuga USB

1.

Naci$nij przycisk trybu gotowosci / funkcji, aby wybrac tryb USB.

2. Podtacz pamie¢ USB do gniazda USB. Wyswietlacz LCD pokaze catkowita liczbe utworéw |
folderéw zapisanych w pamieci USB. Po odczytaniu pamieci USB urzadzenie rozpocznie
odtwarzanie automatycznie.

3. Nacisnij przycisk stop, aby zatrzymac odtwarzanie. Wyswietlacz pokaze catkowita liczbe
utworéw w USB.

4. Funkcje odtwarzania z powtarzaniem (powtarzanie 1 utworu, folderu | wszystkich
utwordw) zostaty opisane w rozdziale ,OBSLUGA CD/MP3".

Uwaga:

1 Nie uzywaj kabla przedtuzajacego USB do podtaczania pmieci USB, poniewaz moze to
powodowac zaktocenia

2 Port USB jest dostepny tylko do odtwarzania muzyki. Nie obstuguje funkcji tadowania dla
dowolnego urzadzenia zewnetrznego.

3 Maksymalny rozmiar pamieci, ktéry moze by¢ obstugiwany, wynosido 32 GB. USB jest
przeznaczony tylko do odtwarzania muzyki. Wiekszos¢ plikow MP3 jest obstugiwana, a
inne formaty muzyczne nie moga by¢ odtwarzane.

4 Odtwarzanie ze smartfona za posrednictwem kabla USB i zaszyfrowanych urzadzen USB
moze nie by¢ obstugiwane w tym urzadzeniu.

Obstuga ztgcza AUX

W urzadzeniu jest dostepne gniazdo AUX 3,5 mm do podtaczenia odtwarzacza MP3 orazinnych
zrédet celem wzmocnienia sygnatu audio.

1.
2.

Naci$nij przycisk trybu gotowosci/ funkcji, aby wybrac tryb AUX.

Podtacz kabel audio (nie dotgczony) do gniazda AUX IN, a drugi koniec potacz zgniazdem
AUDIO OUT zewnetrznego zrodta dzwieku. Urzadzenie automatycznie przetgczy sie na
tryb AUX.

Ustaw zgdany poziom gto$nosci na tym urzadzeniu.

Nacisnij przycisk odtwarzania na zewnetrznym zrédle sygnatu audio (np. odtwarzaczu
MP3), aby rozpocza¢ odtwarzanie.

Specyfikacja
Zasilanie: AC100-240V ~60/50Hz

DC9V UM-1 x 6szt. (baterie nie wchodza w sktad zestawu)

Ciezar ok. 1.46 kg

Wymiary ok.285 mm (W) x 213 mm (D) x 140 mm (H)
Temperaturapracy+50C-+450C

Pasmo FM 87,5-108 MHz

Maksymalna pojemnos¢ obstugiwanych pamieci USB- 32 GB
Laser 3-wiazki

Pasmo przenoszenia 100 Hz - 16KHz

System nagrywania 2 kanaty (stereofoniczny)

Bias System DC Bias

Pasmo przenoszenia 125-6,3 KHz

Wow and flutter 0.35% WRMS (JIS)

Moc wyjsciowa 1,5W x 2

Pob6r mocy 12 Watéw

Pobo6r mocy w trybie gotowosci <0.5W

(powyzsza specyfikacja moze ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia)
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DULEZITE BEZPECNOSTNIi POKYNY

A EWmEm A

NEBEZPEEI URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM NEOTVIREJTE

Dulezité bezpecnostni pokyny

Upozornéni:

Pro sniZenirizika Urazu elektrickym proudem nezasahujte do vnitinich ¢asti pfistroje a
neodstranujte jeho kryt.V pfipadé poruchy svéite servis produktu autorizovanému
servisu.

Vysvétleni grafickych symbolii:

Symbol blesku v trojahelniku oznacuje neizolovany material v jednotce, ktery
mUze zpUsobit Uraz elektrickym proudem. Pro bezpecnost viech ve vasi

A domacnosti, prosim, neodstranujte kryt vyrobku.

Symbol vykfi¢niku v trojuhelniku upozornuje na funkce, o kterych byste si
méli pozorné piecist pfilozené informace, abyste zabranili potizim s
provozem a udrzbou zatizeni.

K dosazenivasinejvyssispokojenosti a radosti z pouzivaninaseho produktu, prectéte si
prosim nejdrive peclivé tento navod a seznamte se s jeho funkcemi pred tim, nez jej
zacnete pouzivat. To vam zajisti |éta bezproblémového vykonu produktu a pozZitek z
hudby.

Dulezita upozornéni

. Tyto bezpecnostnia provozni pokyny uchovejte pro budouci pouziti.

. Pfistroj nesmi byt vystaven vodé a umistén ve vihkém prostiedi (napft. v koupelné).
Vyrobek by nemél byt umistén:

o na mistech vystavenych pfimému slune¢nimu zafeni nebo v blizkosti topnych téles.

o na jinych stereofonnich zafizenich, ktera vyzatuji pfilis tepla.

o na mistech, kde by bylo zamezeno ochlazovani pristroje pomocijeho ventilatoru
nebo v prasném prostredi.

o na mistech, kterd konstantné vibruji.

o na vlhkych a mokrych prostorach.

o v blizkosti zapalenych svi¢ek nebo jinych zdroji otevieného ohné.

. Vyrobek pouzivejte pouze podle pokyni v této pfirucce.

. Pfed prvnim zapnutim ptistroje se ujistéte, ze je napajeci kabel spravné pfipojen.

. Pfes USB propojujte pfimo, nebo pouzijte USB-prodluzovaci kabel, ktery neni delsi

nez25cm.
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Zbezpecnostnich dlivodli neodstranujte zadné kryty ani se nepokousejte ziskat pfistup k
vnitiku vyrobku. Nepokousejte se odstranit Sroubky, nebo otevirat kryt jednotky. Servis
produktu a veskeré opravy vzdy svéite autorizovanému servisu a jeho kvalifikovanému
personalu.

BEZPECNOSTNIi POKYNY

1.

10.

11.

12.

13.

Ctéte pokyny - pfed uvedenim ptistroje do provozu si pie¢téte veskeré
bezpecnostnia provoznipokyny a ndvod k obsluze.

Uchovejte navod k obsluze - tento navod k obsluze uschovejte pro budouci pouziti.
Dbejte varovani - viechna varovanina produktu a v ndvodu k obsluze je tfeba
dodrzovat.

Postupujte podle pokynu - pokyny pro provoz a bezpec¢nostni pokyny je treba
dodrzovat.

Instalace —instalujte vyrobek v souladu s pokyny vyrobce.

Napdjecizdroje - tento produkt napajejte pouze zdruhu zdroje, ktery je uveden na
napajecim kabelu. Pokud si nejste jisti, jaky typ napajeni mate doma, obratte se na
svého prodejce vyrobkl nebo mistni energetickou spole¢nost.

Uzemnéninebo polarizace — vyrobek nemusi byt uzemnén. Ujistéte se, Ze zastrcka
napajeciho kabelu je zcela zasunuta do elektrické zasuvky nebo do prodluzovaciho
kabelu tak, aby bylo zamezeno vzniku pfechodového odporu a tim mozného rizika
vzniku pozéru. Pouzivate-li prodluzovaci napajeci kabel nebo neoriginédlni napajeci
kabel od jiného vyrobce, nez ktery je dodavan jako soucast balenis vyrobkem, musi
byt tento neoriginalni kabel vybaven prislusnymikontakty pro propojeni's
vyrobkem a musi mit bezpecnostni schvaleni pro pouzitivdané zemi.

Ochrana napajeciho kabelu - napajeci kabely by mély byt vedeny tak, aby nebyly
pfehnuty, staceny predméty umisténymina nebo proti nim, po napajecim kabelu
by nemélo byt chozeno. Pfed témito nezadoucimi vlivy chrante zejména konektory
kabell nazapojenido zasuvky a pro napojenis produktem.

Pfetizeni - nepfetézujte elektrické zasuvky, prodluzovaci kabely nebo vicendsobné
zasuvky, nasledkem takového pretézovanije zvysené riziko pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

Vétrani - vyrobek musi byt umistén nafadné vétrané misto. Nepokladejte vyrobek
na postel, pohovku, nebo jiny podobny povrch. Nezakryvejte vyrobek vécmi, jako
jsou ubrusy, noviny, apod.

Teplo - tento produkt by nemél byt umistén v blizkosti zdroja tepla, jako jsou
radiatory, regulatory tepla, kamna, zesilovace a jina zafizeni, kterd produkuji teplo.
Na ptistroji nesmi byt umistén zadny zdroj otevieného ohné, naptiklad zapalené
svicky.

Voda a vlhkost - pro snizeni rizika pozaru nebo Urazu elektrickym proudem,
nevystavujte vyrobek kapajici, stfikajici nebo tekouci vodé a nadmérné vihkosti,
napf.vsauné ¢i koupelné. Nepouzivejte tento vyrobek v blizkosti vody, napfiklad u
vany, umyvadla, diezu, kadé, ve vihkém sklepé, v blizkosti bazénu apod.

Vniknuti pfedmétd a tekutin — nikdy nevkladejte jakékoli cizi predméty do

otvord vyrobku, mohly by se dotknout mist pod vysokym napétim nebo by

mohly zpUsobit zkrat, coz mlze vést k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.
Nikdy nelijte jakoukoli tekutinu jakéhokoliv druhu na vyrobek ani do vyrobku.
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22,

23.

24,

25.

26.

Neumistujte jakykoli pfedmét obsahujici tekutinu na povrch vyrobku (napf.

vaza, sklenicka s vodou apod.).

Cisténi - pred ¢isténim odpojte vyrobek z elektrické zasuvky. Prach z pfistroje
odstranujte suchym hadfikem. Chcete-li pouzivat aerosolové cistici spreje,
nestrikejte pfimo na vyrobek; nastiikejte ¢istici prostfedek na hadfik a poté
aplikujte. Davejte pozor, aby nedoslo k poskozeni hraci jednotky.

Pfislusenstvi— nepouzivejte neoriginalni pfislusenstvi, které neni doporucené
vyrobcem produktu, neoriginalni ptislusenstvi mize ohrozit bezpe¢né pouzivania
funkci vyrobku.

Umisténi— neumistujte vyrobek na nestabilni vozik, stojan, trojnozku, konzolu
nebo stolek.Vyrobek mGze spadnout a zpUsobit vazné zranéni détem nebo
dospélym a mGze dojit k vaznému poskozeni vyrobku. Pouzivejte pouze se
stabilnim vozikem, stojanem, trojnozkou, drzdkem nebo stolem, nebo zafizenim
doporu¢enym vyrobcem nebo proddvanym spolu s vyrobkem. Pokud je nutna
jakakoliv montaz vyrobku, fidte se pokyny vyrobce a pouzivejte pouze montazni
pfislusenstvi doporucené vyrobcem.

Manipulace s produktem - pfi pfemistovani produktu na voziku je nutno dodrzovat
opatrnost. Prudkd zména sméru, prudké zastaveni, vysokd rychlost nebo nerovny
povrch muzou zpUsobit pfevrhnuti voziku a tim pfipadné poskozeni produktu.
Obdobinepouzivéni - pokud je zatizeni delSi dobu nepouzivano musi byt napajeci
kabel pfistroje odpojen z elektrické zasuvky. Odpojte napdjeci kabel z elektrické
zasuvky béhem bourky.

Servis — nepokousejte se o servis nebo o opravu tohoto pfistroje svépomoci,
otevieninebo odstranénikrytl pfistroje vas mlze vystavit nebezpediUrazu
elektrickym proudem nebo jinému nebezpeci.Veskeré opravy pfistroje svéite
kvalifikovanému servisnimu personalu autorizovaného servisu.

Prosim, pokud neniv provozu, odpojte napajeci kabel zhlavniho zdroje energie
nebo z elektrické zasuvky ve zdi. Ve chvili, kdy je napajeci kabel zapojen ke zdroji
elektrické energie, je systém v pohotovostnim rezimu, to znamena, Ze pristroj neni
zcelavypnuty a proudi do néj elektricka energie.

Nahradni dily - pokud jsou potieba ndhradni dily, ujistéte se, ze servisni technik
pouzil nahradni dily, které jsou specifikované vyrobcem nebo maji stejné vlastnosti
jako originélni dily. Neopravnénd vyména muze vést k pozaru, Urazu elektrickym
proudem nebo zpUsobit jiné nebezpedi.

Sitové pojistky — pro trvalou ochranu proti pozaru, pouzivejte pouze spravny typ
pojistek. Spravna specifikace pojistek je pro kazdy rozsah napéti vyznacena na
vyrobku.

Nezvysujte pfilis hlasitost pfi poslechu pasazi s velminizkou Urovni hlasitosti nebo
pfinahlé uplné absencizvuku. Pokud tak ucinite, mdze ve chvili opétovného
zvyseni Urovné hlasitosti prehravané pasaze dojit k poskozenireproduktord.
Pokud chcete pristroj uplné odpojit od napajeni, musite odpojit napajeci kabel od
pfistroje nebo od elektrické zasuvky. Elektrickd zasuvka nebo a vstup pro napéjeci
kabel k vyrobku musi zlistat volné pfistupné po celou dobu pouzivani pfistroje v
provozu.

Jevhodné umistit produkt do blizkosti elektrické zasuvky nebo prodluzovacky,
které musi byt snadno pfistupné.

Nejvyssiteplota prostfedi vhodna pro tento vyrobek je 35° C.
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27. ESDtip - Pokud dojte k vyresetovani pfistroje nebo neniobnoven jeho provozz
divodu elektrostatického vyboje, je tieba vyrobek vypnout, odpojit napajeci kabel
apakjejznovu ptipojit, pfipadné presunout pfistroj na jiné misto.
28. Baterie
1. Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, jako naptiklad pasobeni
pfimého slunec¢niho svétla, ohné a podobné.

2. Pouzivané baterie by mély byt vhodné pro ekologickou likvidaci baterii.

3.  UPOZORNENI pro pouzivani baterii — pro zamezeni Giniku elektrolytu z
baterie, ktery mlze zpUsobit poranéni, poskozeni majetku nebo pfistroje:
- Vsechny baterie nainstalujte spravné, + a - jak je vyznaceno na

pfistroji.
- Nekombinujte baterie (staré a nové nebo uhlikové a alkalické apod.)
- Pokud nebudete pfistroj delsi dobu pozivat, vyjméte baterie ven.
VAROVANI

Tento spotiebi¢ neniurcen pro pouzivani osobami (véetné déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovyminebo dusevnimischopnostmi, nebo osobamibez patti¢nych zkusenostia
znalosti, pokud jim nebyl poskytnut dohled nebo instrukce tykajici se pouziti spotfebice
osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost. Déti by mély byt pod dozorem, aby se
zajistilo, ze si se spotfebi¢em nebudou hrat.

1.

10.
11.

12.

Nikdy nenechdavejte zapnuty pristroj bez dozoru! Vypnéte pristroj vzdy, kdy jej
nepouzivate, byt jen na kratkou dobu.

Spotfebi¢ neniurcen pro provoz prostiednictvim externiho ¢asovace nebo
samostatného délkového ovladani.

Je-linapajeci kabel poSkozen, musi byt nahrazen vyrobcem, jeho servisnim
zastupcem (autorizovanym servisem) nebo obdobné kvalifikovanymi pracovniky,
aby se predeslo nebezpedi.

Pred pouzitim tohoto systému zkontrolujte napéti, abyste se ujistili, Ze je totozné s
napétim vasi mistni elektrické sité.

Ptistroj nesmi mit zakryté vétracich otvorl predméty, jako jsou noviny, ubrusy,
zaclony, atd. Ujistéte se, ze nad pfistrojem je nejméné 20 cm volného prostoru a
kolem néjzkazdé strany nejméné 5 cm volného prostoru.

Ptistroj nesmi byt vystaven tekouci, kapajici nebo stiikajici vodé. Pfedméty
naplnéné kapalinami, jako jsou napft. vazy, nesmi byt umistény na pfistroji.

Aby nedoslo k pozaru nebo trazu elektrickym proudem, neumistujte toto zafizeni
na horkych mistech, nevystavujte ho desti, vihkosti nebo prachu.

Neumistujte tento pfistroj v blizkosti jakychkoliv zdroj vody, napft. kohouty, vany,
pracky nebo bazény. Ujistéte se, Ze je pfistroj umistén na suchém, stabilnim
povrchu.

Neumistujte tento pfistroj v blizkosti silného magnetického pole.

Nepokladejte pfistroj na zesilovace nebo pfijimace.

Neumistujte tento pfistroj na vihkém prostiedi, vihkost bude mit vliv na Zivotnost
elektrickych komponent.

Pokud systém bezprostiedné pifemistite zchladného do teplého prostiedi, nebo
pokud je umistén ve velmi vihké mistnosti, m{ize dojit ke kondenzaci vlhkosti uvnitf

pfrehravace. Pokud
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13.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

k tomu dojde, systém mUze byt poskozen a nebude fungovat spravné. Prosim,
nechte systém zapnuty pfiblizné po dobu jedné hodiny, dokud se vlhkost neodpati.
Necistéte jednotku chemickymirozpoustédly, ta mohou poskodit povrch zaftizeni.
Ptistroj otfete ¢istym, suchym nebo lehce navlhé¢enym hadfikem.

Pfi odpojovaninapdjeciho kabelu ze zdsuvky, tahejte pfimo za zastr¢ku, nikdy ne za
kabel.

Pokud je pfistrojzapnut v blizkosti televizoru, mtze vlivem plsobeni
elektromagnetickych vin dojit k ovlivnénifunkcnosti obou zafizeni. Na televizni
obrazovce se mohou objevit ¢ary, rozpadat obraz, mize byt ovlivnén zvuk
televizorui pfistroje, pfipadné mlze byt jak televizor, tak pfistroj zcela nefunkéni.
Tomu zamezite umisténim pfistroje v dostatec¢né vzdéalenosti od televizoru.

Sitova zastrcka je pouzivana jako odpojovaci zafizeni, odpojovaci zafizeni musi byt
vzdy pfipraveno k pouziti.

Chcete-lizachovat ¢tecku diskl s laserovym paprskem v ¢istoté, nedotykejte seji, a
vzdy zavirejte zasuvku disku.

Béhem prehrévani se disk otaci vysokou rychlosti. NEZVEDEJTE a nepfesouvejte
jednotku béhem piehravani, mohlo by dojit k poskozeni disku nebo jednotky.
Pokud budete zafizeni pfemistovat nebo s nim manipulovat, vyjméte disk z
pfehravace a vratte zdsuvku disku do uzaviené polohy. Poté stisknéte spinac pro
vypnuti napdjeni a odpojte napdjeci kabel. Stéhovani pristroje s viozenym diskem,
muze zpUsobit poskozenitohoto pfistroje nebo disku.

Pokud chcete disk prehrat, vlozte jej zpét do zasuvky pro disk. Nevystavujte disky
pfimému slune¢nimu svétlu anizdrojim tepla. Nikdy nenechavejte disky v
automobilu zaparkovaném na pIném slunci.

Nedotykejte se spodni plochy diskl se zapsanymi daty

(skladbami). Drzte disk za okraje tak, aby se zabréanilo f

otisku prstli na povrchu disku. Jakykoliv prach, otisky ( é@g Id @
prstd nebo skrabance mohou zpusobit poskozeni disku.

Nikdy na disk nelepte nalepky nebo lepici pasku.

Pro ¢isténi disku pouzijte ¢isty mékky hadfik bez vlasu,

ktery nenizapraseny. Nepouzivejte k ¢isténi

disku fedidla, komer¢né dostupné Cistici prostfedky

nebo antistatické spreje na vinylové desky. Disk ¢istéte

od stfedu smérem ven ke kraji v pfimé lince.

Chcete-li zabranit moznému poskozeni sluchu, neposlouchejte del$i dobu hudbu a
radio pusténé prilis nahlas.

[\
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VAROVANI: NEBEZPECi ZARENI

Toto oznaceniznamend, ze soucdstitohoto pfistroje je
CLASS 1 LASERPRODUCT | |5¢e1 Otevienim vika zasuvky na CD a prolomenim
LUOKAN 1 LASERLAITE bezpecnostnich zdmkd bude uzivatel vystaven
KLASS 1 LASERAPPARAT plsobenizéafenilaserového paprsku. Nedivejte se do
laserového paprsku, pokud je v provozu.

PRED UVEDENIM DO PROVOZU
Poznamka:V pripadé kompaktnich disku.
Spinavé, poskozené nebo deformované disky mohou poskodit pFistroj, proto je tieba
dbat nasledujicich pokyni:
a. Kompaktni disky, které Ize pouzit. Pouzivejte pouze kompaktni disky s
oznacenim uvedenym nize.

f | COMPACT
DIGITAL AUDIO

b. Pouzivejte CD kompaktni disky pouze s digitdlnimizvukovymisignaly.

POZNAMKA

S

Prohlasenioshodé

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0. timto prohlasuje, Ze je toto zatizeni v souladu
se zédkladnimi pozadavky a dalSimi pfislusnymi ustanovenimi smérnice 2014/53 / EU. Prohlaseni o
shodé Ize ziskat ze stranky produktu na www.blaupunkt.com.

Odpovédna strana: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko,

Tel: +48 22 331 99 59, E-mail: info@everpol.pl

N

&S

Nase produkty jsou navrzeny a vyrobeny z vysoce kvalitnich materialtl a komponent,
které jsou recyklovatelné a znovu pouzitelné.

g

Je-litento symbol preskrtnutého kontejneru uveden na vyrobku, znamena to, ze vyrobek
podléhd smérnici EU 2002/96/ES. Informujte se prosim o mistni systém sbéru tfidéného
odpadu pro elektrické a elektronické vyrobky. Prosim fidte se mistnimi pravidly a
nelikvidujte staré produkty spolu s béZznym komunalnim odpadem. Spravnou likvidaci
starého vyrobku pomuzete pfedejit moznym negativnim dopaddim na Zivotni prostfedia
lidské zdravi.
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Vyrobek obsahuje baterie podléhajici smérnici EU 2013/56/EU , které nelze vyhazovat do
bézného domovniho odpadu. Informujte se prosim o mistnich pravidlech o sbéru baterii,
nebot spravnou likvidaci pomUzete predchazet negativnim disledkdm pro zZivotni
prostiedia lidské zdravi.

Informace tykajici se zivotniho prostiedi

Vyrobek je zabalen pouze v nezbytném obalu pro jeho ochranu. Snahou nasi firmy je, aby
byl obalovy materidl snadno rozdélitelny na tfi materidly: lepenku (krabice), polystyrén
(ochranné baleni) a polyethylen (sac¢ky, ochranné félie zlehc¢eného plastu). Vyrobek se
sklada z materidlQ, které Ize recyklovat a znovu pouzit v pfipadé demontaze odbornou
firmou. Dodrzujte prosim mistni pfedpisy tykajici se likvidace obalovych materiald,
vybitych baterii a starého zafizeni.

Na nahravania prehravani materidld maze byt vyzadovéan souhlas.Viz Zdkon o
Copyrightu Act 1956 a Zakon na ochranu umélct Sk 1958-1972.

ERP2 - (EnergyRelatedProducts)poznamka

Tento vyrobek je ve shodé s ecodesignem a pozadavky 2. stupné (EC)1275/2008provadéjici
Nafizeni EU2009/125/ECohledné spotfeby elektrické energie elektronickych zafizeni pro
domdcnosti a kanceldfe v pohotovostnim rezimu a vypnutém stavu. Pfistroj se automaticky
pfepne do pohotovostniho rezimu, pokud po dobu 60 minut nepfichazi do audio vstupu zadny
signal.

Dilezité upozornéni:

Tento pristroj je vybaven rezimem pro Usporu energie:piehrdvac¢ se automaticky prepne do
pohotovostniho rezimu, pokud po dobu 60 minut nepfichazi do audio vstupu zadnysignal(dle
ERP2 standardu).Vezméte prosim na védomi, Ze nizka hlasitost ptichazejiciho signdlu muize byt
interpretovana zafizenim jako situace kdy nepftichazi zadny audio signal a muze dojit k
pfepnuti do pohotovostniho rezimu. Pokud tato situace nastane, pfipojte znovu zdroj
zvukového signdlu, nebo zvyste hlasitost zdrojového signalu (mp3 pfehravace,atp.).
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UMISTENIi OVLADACICH PRVKU
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Ovladaci prvky

1.Drzadlo

2.Anténa FM

3.KrytCD

4. Tlacitko Pauza

5.Tla¢itko Stop /Vysunout

6. Tlacitko previjenivpred

7.Tlacitko previjenivzad

8.Tlacitko prehravani

9.Tla¢itko nahravani

10.Tlacitko 10/ Fold / M.-

11.Tlacitko 10/ Fold / M.+ 12.Tlacitko pfehravani/ pauza
13.Tlacitko Stop

14.Tlagitko snizeni hlasitosti

15.Tlacitko zvyseni hlasitosti

16. Tlacitko pohotovostniho rezimu / funkci
17.Tlacgitko Dal3i/Tune +

18.Tlacitko rezimu programovani/ paméti/ rezimu prehravani
19.Tlacitko Pfredchozi/Tune -
20.Reproduktor

21.Prihradka na kazetu

22.Zasuvka AC

23.Bateriovy prostor

24. Zditka pro pfipojeni sluchatek
25.Zditka AUX

26.LCD displej

27.USB port

ZDROJ NAPAJENI
Zatizeni muUze byt napdjeno z elektrické sité nebo z baterii.

Napajeni z elektrické sité
Zapojte jednu zastrcku napajeciho kabelu do zasuvky AC na zafizeni a druhou zastr¢ku zapojte
do sitové zasuvky ve zdi. Baterie se automaticky odpoji.
Napajeni z baterii
Oteviete dvifka bateriového prostoru. Vlozte do bateriového prostoru 6 ks baterii UM-1/D
(nejsou pribaleny).

Dodrzte predepsanou polaritu.
VYSTRAHA
Nebudete-li zatizeni delsi dobu pouzivat, vyjméte z néj baterie. Baterie obsahuji chemické
latky, proto jejich likvidace musi probihat v souladu s platnymi predpisy o nakladani s odpady.

ZAKLADNI FUNKCE

Zapnuti zafizeni

Po ptipojeni napdjenistisknéte tla¢itko pohotovostniho rezimu / funkci, aby se zatizeni
zapnulo, a nasledné stisknéte tlacitko pohotovostniho rezimu / funkci, ¢imz zvolite pfislusny
rezim CD/USB/AUX/TAPE nebo RADIO. Del$im stisknutim tlacitka pohotovostniho rezimu /
funkci se zafizeni vypne.

UPOZORNENI: Pokud je zafizeni v rezimu CD/ USB / AUX / TAPE a po dobu 60 minut nespustite
pfehravani, pfepne se automaticky do pohotovostniho rezimu. V rezimu pfehrévani kazet se
zatizeniautomaticky pfepne do pohotovostniho rezimu, kdyz po dobu 60 minut nespustite
prehravani kazety. Pro opétovné zapnuti zafizeni stisknéte tlacitko pohotovostniho rezimu /
funkcinebo zafizeniznovu pfipojte k napajeni.
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Doporuceni tykajici se elektrostatickych naboji: je-li funkce zatizenirusena
elektrostatickyminaboji, vypnéte ho a znovu zapnéte.

Nastaveni hlasitosti
Stisknéte tlacitko VOL. +/ - pro zvyseninebo snizeni hlasitosti.

Zditka pro pfipojenisluchatek

Pro diskrétni poslech pfipojte sluchatka s konektorem 3,5 mm (nejsou pfibalena) do
sluchatkové zdirky. Vystup do reproduktorli bude automaticky odpojen.

Vystraha: Pilis dlouhé pouzivani sluchatek pfi vysoké urovni hlasitosti mize zpusobit zhorseni
sluchu.

Pouziti FM radia

Pfed zahdjenim poslechu radia zcela vysunte FM anténu a pro lepsi odbér signdlu umistéte
zafizeni k oknu; stisknutim tlacitka pohotovostniho rezimu / funkci zvolte rezim FM radio.
1.Ladénirozhlasovych stanic FM: Kratkym stisknutim tla¢itka Tune +/- zvysite nebo snizite
frekvenci FM 0 0,05 MHz. Stisknutim a pfidrzenim tlacitka Tune +/- po dobu 2 sekund spustite
automatické naladénia spusténi poslechu nejblizsi dostupné stanice ve sméru vyssich nebo
nizsich frekvenci daného pasma; opétovnym stisknutim a ptidrzenim tlac¢itka naladite a
spustite dalsi stanici.

2.Ruc¢niladénirozhlasovych stanic: Po naladénioblibené rozhlasové stanice tlacitkem Tune +/-
stisknéte tlac¢itko programovéni/ pamét/rezim prehravani, ¢imz se zafizeni pfepne do rezimu
programovani piedvoleb; jednim nebo nékolikerym stisknutim tlac¢itka 10 /fold / M.-nebo 10/
fold / M. + vyberte ¢islo predvolby, pod kterym chcete naladénou stanici ulozit (mGzete takto
naprogramovat nebolizapsat do paméti pfedvoleb celkem 40 rozhlasovych stanic), a pak
opétovnym stisknutim tlacitka programovani/ pamét/rezim pfehravanizvolené ¢islo
potvrdte; tim bude stanice ulozena do paméti pod zvolenym ¢islem predvolby.

3. Automatické ladénirozhlasovych stanic (automatické naladénia zapamatovanifrekvenciaz
40 stanic): Kratkym stisknutim tlacitka pfehravani/ pauza se spustirezim automatického ladéni
azapamatovanidostupnych rozhlasovych stanic. Kratkym stisknutim tlac¢itka 10/ fold / M. -
nebo 10/fold /M. + vyberte jednu z pfredvolenych stanic.

OVLADANI MAGNETOFONU

Piehravani hudby z kazety

Pfed vlozenim kazety do zafizeni napnéte magnetickou pasku nachdazejici se uvniti kazety.
Vlozte tuzku nebo propisku do jednoho z otvorli v kazeté a otacejte civkou uvniti kazety, dokud
magneticka paska nebude napnuta. Stisknutim tlacitka pro zastaveni/otevieni oteviete
prihrddku na kazetu.

Vlozte kazetu do pfihradky (strana kazety, na které jsou vidét civky s paskou, musi byt nahofe a
plna civka vpravo), domécknéte kazetu a pfihradku uzaviete.

Nastavte prepinac pasky do polohy TAPE a stisknéte tlacitko pfehravani kazety.

Pro zastaveni pfehravani stisknéte tlacitko zastavit/oteviit pfihrddku. Pro vyjmuti kazety
znovu stisknéte tlacitko zastavit/otevfit pfihradku.

AUTO STOP

Kdyz paska béhem piehravani nebo nahravani dojede do konce, vestavény systém
automatického zastaveni uvolnitlacitko prehravani nebo nahravani. Jestlize pfi nahravaniz
vestavéného rozhlasového pfijimace nebo CD pfehrdvace na kazetu dojede paska na konec
kazety, systém automatického zastaveniv tom okamziku vypne nahravani na pasku, pficemz
vestavéné radio nebo vestavény CD pfehrdva¢, znéhoz se nahravalo, zistane nadéle zapnut.
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Nahravanizradia

1.Vlozte prazdnou kazetu do pfihradky na kazetu a zavrete dviika.

2. Stisknutim tlacitka pohotovostniho rezimu / funkci zvolte rezim FM.

3. Stisknutim tlacitka ndsledujici/ TUN. + nebo pfedchozi/TUN. - zvolte pozadovanou stanici.

4. Stisknutim tlac¢itka nahravani za¢néte nahravat. Tlac¢itka nahravani a pifehravanise stisknou
soucasné.

5.Pro ukonceninahravanistisknéte tlacitko stop / vysunout.

6.Chcete-li uslyset, co se nahralo, postupujte podle navodu pro piehravani kazety.

Upozornéni: Okamzité zastaveni nahravani - chcete-li nahrédvani na kazetu na chvili prerusit,
pouzijte tlac¢itko pauza misto tlacitka stop/vysunout. Po dal$im stisknuti tlacitka pauza bude
nahravani pokracovat.

NahravanizCD/USB/AUX

1.Vlozte préazdnou kazetu do prihradky na kazetu a zavfete dvirka.

2. Stisknutim tlacitka pohotovostniho rezimu / funkci zvolte rezim CD, USB nebo AUX.
3.Vlozte do zafizeni CD disk, pfipojte flash disk k portu USB nebo audio zatizeni do zdirky AUX
anasledné vyberte skladbu, kterou chcete nahrat.

4. Stisknutim tlacitka prehravani/ pauza zapnéte prehravani. Stisknutim tla¢itka nahravani
zacnéte nahravat. Tlacitka nahravani a prehravani se stisknou soucasné.

5. Chcete-li nahravani prerusit nebo upravit, stisknéte tlacitko pauza. Po dal$im stisknuti
tla¢itka pauza bude nahravéani pokracovat.

6.Pro ukonceninahravanistisknéte tlacitko stop / vysunout.

7.Chcete-li uslyset, co se nahrélo, postupujte podle ndvodu pro prehravani kazety.

Druhy kazet

Pouzivejte pouze vysoce kvalitni kazety (IECTYPE 1) ur¢ené k nahravani.V tomto zafizeni se
nedoporucuje pouzivat kazety typu C120.

Udrzba mechanismu magnetofonu
Po kazdych 10 hodinach provozu vycistéte snimaci hlavu magnetofonu a ptitlacny
vélecek/kladku.

CAPSTAN

PREHR.HLAVA \ PRITLAC.VALECEK

Snimaci hlava a povrch pfitla¢ného véalecku jsou velmi citlivé, proto nesmi pfijit do styku s
kovovymi pfedméty, napft. Sroubovakem. Pro lepsi pfistup k témto dildm béhem ¢isténi
stisknéte tlacitko prehravani, aby se hlava a ptitlacny valecek vysunuly. Po vycisténi
mechanismu stisknéte tlacitko stop, aby se hlava a valecek vratily do vychozi polohy. Po
vypnuti napajeni nenechavejte tlac¢itko pro spusténi prehravanive stisknuté poloze - mohlo by
dojit k poskozeni pfitla¢ného valecku. Mechanismus magnetofonu ni¢im nepromazavejte.

OVLADANI PREHRAVACE CD/MP3

Disky, které Ize pfehravat

Zatizeniumoznuje prehravat vsechny typy kompaktnich diskd audio CD, uzaviené digitalni
disky MP3, WMA CD-R, uzaviené, digitalni disky audio CD-R a disky CD/CD-R/CD-RW ve
formatu CD-DA.
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Vkladani disku

1. Stisknutim tlacitka pohotovostniho rezimu / funkci zvolte rezim CD.

2.Oteviete prostor pro kompaktni disk. Na displeji se zobrazi napis, OPEN".

3.Vlozte kompaktni disk do prostoru prehravace (Stitkem nahoru).

4. Uzavrete kryt pfehravace. Po nacteni disku se na displeji zobrazi celkovy pocet skladeb.

5.Chcete-li kompaktnidisk z pfehravace vyjmout, stisknéte tlacitko stop, oteviete kryt
prehrdvace, uchopte disk za jeho hrany a vyjméte jej.

Upozornéni:

1. Pro zajisténi spravné funkce zafizeni je nutné po vlozeni kompaktniho disku pockat, az
pfehravac nacte jeho obsah.
2. Jestlize v pfehravacinenivlozen zadny disk nebo je disk vlozen obracené (stitkem dolt),

zobrazi se na displeji zprava,NO CD".

Piehravani kompaktniho disku

Povlozenidisku se automaticky spustijeho pfehravani od prvni skladby.

Chcete-li prehravani disku prerusit, stisknéte tlacitko prehravani/ pauza. Kontrolka prehravani
bude blikat a na displeji se zobrazi ¢islo aktualni skladby.

Chcete-li pokracovat v pfehrdvani, stisknéte opét tlacitko prehravani/ pauza.

Chcete-li prehravani disku ukoncit, stisknéte tlacitko Stop a na displeji se zobrazi celkovy pocet
skladeb.

Volba pozadované skladby/mista

Volba pozadované skladby:

Tisknéte postupné tlacitko nasledujici /TUN. + nebo pfedchozi/TUN. -, dokud se na displeji
neobjevi ¢islo pozadované skladby.

Vyhledani urcitého mista vdané skladbé béhem jejiho prehravani (rychlé previjeni):
Stisknéte a pfidrzte tlac¢itko nasledujici/ TUN. + nebo pfedchozi/TUN. - pro rychlé pfevinuti
aktualni skladby na poZzadované misto a pak tla¢itko uvolnéte. Pfehravanizacne od tohoto
mista.

Volba skladby, jejiz pofadové ¢islo je vétsinez 10 (pouze u MP3 diskii)

Chcete-lizvolit skladbu/stopu, jejiz poradové ¢islo je vétsinez 10, stisknéte tlacitko 10/ fold /
M.-nebo 10/fold /M. +, ¢imz se pfesunete o 10 skladeb dopfedu nebo dozadu, a pak se tlacitky
néasledujici/TUN. + nebo pfedchozi/TUN. - pfesunte na pozadovanou skladbu z rozmezi
intervalu. Napft. pro zvoleni skladby ¢. 17 nejprve stisknéte jednou tlacitko 10/ fold / M. + a pak
Sestkrattlacitko nasledujici/TUN. +.

Volba pozadovaného adresafe (je-linadisku MP3 vice nez jeden adresar)
Chcete-libéhem prehravani preskocit do pfedchoziho nebo nésledujiciho adresare, stisknéte
tlac¢itko 10/ fold /M.-nebo 10/fold / M. + a drzte stisknuté cca 2 sekundy.

Programovani poradistop (skladeb)

Programovanistop je mozné pouze v rezimu zastaveni. Do paméti pfehravace mizete

naprogramovat libovolné poradi pfehravani nejvyse 20 skladeb CD nebo 99 skladeb MP3.

1.Vrezimu zastaveni stisknéte tlacitko programovani/ paméti/ rezimu prehravani; na displeji
zacne blikat napis,PROG" a zobrazi se oznaceni,P01"

2.Tisknutim tlacitka nésledujici /TUN. + nebo pfedchozi/ TUN. - zvolte ¢islo stopy, kterou
chcete piehratjako prvni.

3. Stisknutim tlacitka programovani/ paméti/ rezimu pfehravani volbu potvrdte. Oznaceni na
displeji sezménina,P02"

4.Opakovanim ¢innostiz bodl 2 a 3 postupné naprogramujte pofadi, ve kterém maji byt
zvolené stopy (skladby) prehravany.

5.Stisknutim tlacitka pfehrdvani/ pauza spustite prehravani zvolenych skladeb v
naprogramovaném pofadi.

6. Stisknutim tlacitka stop ukon¢ite naprogramované pfehravani.
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Vymazani paméti (programu piehravani)

Program lze vymazat dvojim zptisobem:

1. stisknutim tlacitka stop pfi zastaveném pirehravani, nebo

2. otevienim vika pfehravace kompaktnich diskl - program se smaze.

Funkce opakovani (REPEAT)

Opakované pfehravani jedné skladby:

1.Vrezimu pfehravani stisknéte tla¢itko programovani/ paméti/ rezimu pfehravani; na displeji
se zobrazi symbol, ”, ktery za¢ne blikat. Aktudlni skladba bude pfehravana opakované, dokud
nestisknete tlacitko stop.

2. Funkci opakovani zrusite nékolikerym stisknutim tlacitka programovani/ paméti/ rezimu
pfehravani, dokud symbol, “ nezmiziz LCD displeje.

Opakované piehravanivsech skladeb:

1.Vrezimu prehravani nékolikrat stisknéte tlac¢itko programovani/ paméti/ rezimu pfehravani,
azse nadisplejizobrazi symbol,”; od toho okamziku budou viechny skladby z disku
pfehrdvany opakované, dokud nestisknete tlacitko stop.

2.Funkci opakovani zrusite nékolikerym stisknutim tlac¢itka programovani/ paméti/rezimu
pfehrévani, dokud symbol,” nezmiziz LCD displeje.

Opakované piehravanivsech skladeb z aktualniho adresare (pouze MP3):

1.Vrezimu prehravaninékolikrat stisknéte tlacitko programovani/ paméti/ rezimu pfehravani,
azse nadispleji zobrazi napis,FOLDER"; od toho okamziku budou vsechny skladby z
aktudiniho adresare pfehravany opakované, dokud nestisknete tlacitko stop.

2. Funkci opakovani zrusite nékolikerym stisknutim tlacitka programovani/ paméti/rezimu
pfehravani, dokud napis,FOLDER” nezmiziz LCD displeje.

Pfehravani vnahodném poradi

Vrezimu pfehravaninékolikrat stisknéte tlacitko programovani/ paméti/ rezimu piehravani,
azsenadisplejizobrazi napis,RDM”; prehravéani skladeb v ndhodném poradizac¢ne od
nasledujici skladby a bude pokracovat az do prehrani vsech skladeb z disku, poté se prehravani
zastavi.

Pro zruSenirezimu ndhodného prehravani stisknéte jedenkrat tlacitko programovéani/ paméti/
rezimu prehravani.

Piehravani ukazek skladeb (Intro)

Vrezimu piehravani stisknéte nékolikrat tlacitko programovaéni/ paméti/ rezimu piehravani,
azse nadisplejiobjevinapis,INTRO" Tim se automaticky spusti pfehravani desetisekundovych
fragmentU jednotlivych skladeb. Funkci prehravani ukazek zrusite opakovanym stisknutim
tlacitka programovani/ paméti/rezimu prehravani, dokud napis,INTRO” nezmiziz LCD
displeje.

Piehravaniz pfenosné paméti USB

1. Stisknutim tlac¢itka pohotovostniho rezimu / funkci zvolte rezim USB.

2. Prenosnou pamét USB zapojte do zasuvky USB. Na LCD displeji se zobrazi celkovy pocet
skladeb (zvukovych soubort) a adresait obsazenych v paméti USB. Po nacteni obsahu
pfenosné paméti USB zacne zafizeni automaticky prehravat jednotlivé skladby (zvukové

soubory).

3. Stisknutim tlacitka stop prehravéani zastavite. Na LCD displeji se zobrazi celkovy pocet
skladeb (zvukovych soubord) obsazenych v paméti USB.

4, Funkce opakovaného prehravani (opakovani 1 skladby, adresafe a viech skladeb) jsou

popsany v kapitole,OVLADANI PREHRAVACE CD/MP3",
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Upozornéni:

1 Nepfipojujte prenosnou pamét USB pomoci prodluzovaciho kabelu USB, protoze to
muze zpUsobit poruchy pfi prenosu dat.

2 Port USB slouzi pouze k pifehravani hudby (zvukovych soubort). Nelze ho pouzit k
nabijeni jinych zatizeni pomoci USB kabelu.

3 Maximalnivelikost paméti, kterou zatizeni dokaze precist, ¢ini 32 GB. Port USB slouzi

pouze k prehravani hudby (zvukovych soubort). Podporovéna je vétsina soubort ve
formatu MP3, kompatibilita jinych zvukovych formatd neni zarucena.

4 Moznost piehravani zvukovych souborli z chytrych telefon pfipojenych pomocich USB
kabelu nebo zvukovych souborli ze zasifrovanych USB paméti na tomto zafizeni neni
zarucena.

Vyuziti konektoru AUX
V zafizenije k dispozici zdiftka AUX 3,5 mm pro pfipojeni pfehrava¢e MP3 nebo jinych zdrojt za
ucelem zesilenijejich vystupniho audio signdlu.

1. Stisknutim tlacitka pohotovostniho rezimu / funkci zvolte rezim AUX.
2. Zapojte kabel audio (neni pfibalen) do zditky AUX IN a jeho druhy konec zapojte do
zditky AUDIO OUT vnéjsiho zdroje audio signalu. Zafizeni se automaticky pfepne do

rezimu AUX.
3. Nastavte na tomto zafizeni poZzadovanou hlasitost zvuku.
4. Pro zahajeni prehravani stisknéte pfislusné tlacitko spoustéjici prehravani na vnéjsim

zdroji audio signéalu (napf. prehravaci MP3).

Specifikace
Napajeni: AC100-240V ~ 60/ 50Hz
DC9V UM-1x 6 ks (baterie nejsou pfibaleny)
Hmotnost: cca 1,46 kg
Rozméry:cca285mm (5)x 213 mm (H) x 140 mm (V)
Provozniteplota: +5°Caz +45 °C
Kmitoctovy rozsah FM:87,5-108 MHz
Maximalnivelikost podporované paméti USB: 32 GB
Laser: 3 svazky
Frekven¢nirozsah: 100 Hz- 16kHz
Systém nahravani: 2 kanaly (stereofonni)
Bias System DC Bias
Frekven¢nirozsah: 125Hz-6,3 kHz
Wow and flutter 0,35% WRMS (JIS)
Vystupnivykon:1,5Wx 2
Prikon: 12W
Pfikon v pohotovostnim rezimu: <0,5W
(vyse uvedenad specifikace muze byt zménéna bez predchoziho upozornéni)
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

A EWmEm A

NEBEZPECIE URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM
NEOTVARAJTE

Dolezité bezpecnostné pokyny

Upozornenie:

Pre znizenie rizika Urazu elektrickym priddom nezasahujte do vnutornych casti pristroja a
neodstranujte jeho kryt.V pripade poruchy zverte servis produktu autorizovanému
servisu.

Vysvetlenie grafickych symbolov:

b4
<
>
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e
(7

Symbol blesku v trojuholniku oznacuje neizolovany material v jednotke,
ktory méze spdsobit Uraz elektrickym pradom. Kvéli bezpecnosti vietkych v

A domaécnosti, prosim neodstranujte kryt vyrobku.

Symbol vykri¢niku v trojuholniku upozornuje na funkcie, o ktorych by ste si
mali pozorne precitat prilozenéinformacie, aby ste zabranili problémom s
prevadzkou a udrzbou zariadenia.

K dosiahnutiu vasej najvyssej spokojnostia radosti z pouzivania nasho produktu,
precitajte si prosim najskor pozorne tento navod a zoznamte sa s jeho funkciami pred
tym, ako ho za¢nete pouzivat. To vam zaisti roky bezproblémového vykonu produktu a
pozitok z hudby.

DOLEZITE UPOZORNENIA

Tieto bezpecnostné a prevadzkové pokyny uchovajte pre buduce pouzitia.
Pristroj nesmie byt vystaveny vode a umiestneny vo vlhkom prostredi (napr. v

kupelni).
Vyrobok nesmie byt umiestneny:

o na miestach vystavenych priamemu slne¢nému ziareniu alebo v blizkosti kurenia.

o nainych stereofénnych zariadeniach, ktoré vyzaruju prilis tepla

o na miestach, kde by bolo obmedzené chladenie pristroja pomocou jeho ventilatoru
alebo v prasnom prostredi

o na miestach, ktoré konstantne vibruju.

° vo vlhkych a mokrych priestoroch.

° v blizkosti zapélenych svie¢ok alebo inych zdrojoch otvoreného ohna.

Vyrobok pouzivajte iba podla pokynov v tejto prirucke.
Cez USB prepojujte priamo, alebo pouzite USB - predlzovaci kdbel, ktory nie je dlIhsi
ako 25 cm.
Z bezpecnostnych dévodov neodstranujte Ziadne kryty ani sa nepokusajte ziskat pristup
k vnuatrajsku vyrobku. Nepokusajte sa odstranit skrutky alebo otvarat kryt jednotky. Servis
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produktu a vSetky opravy vzdy zverte autorizovanému servisu a jeho kvalifikovanému
personalu.

BEZPECNOSTNE POK

1. Precitajte si pozorne - pred uvedenim pristroja do prevadzky si precitajte vietky
bezpecnostné a prevadzkové pokyny a ndvod k pouzitiu.

2.  Schovajtesinavod k obsluhe -tento ndvod k obsluhe uschovajte pre budtce
pouZzitie.

3. Dbajte navarovania - vsetky varovania na produkte a v ndvode k pouzitiu je treba
dodrzovat

4. Postupujte podla pokynov - pokyny pre prevadzku a bezpecnostné pokyny je
treba dodrziavat.

5. Instaldcia-instalujte vyrobok v sulade s pokynmi vyrobca.

6. Napajacie zdroje - tento produkt napdjajte iba zo zdroja zdroje, ktory je uvedeny na
napéajacom kable. Ak si nie ste isti, aky typ napdjania mate doma, obratte sa na
svojho predajca vyrobkov alebo na miestnu energetickd spolo¢nost.

7. Uzemnenie a polarizacia - vyrobok nemusi byt uzemneny. Uistite sa, Ze zastrcka
napajacieho kablu je presne zasunuta do elektrickej zasuvky alebo do
predlzovacieho kablu tak, aby bolo zamedzené vzniku prechodného odporu a tym
paddom mozného rizika vzniku pozZiaru. Ak pouzivate predlzovaci napajaci kdbel
alebo neoriginalny napajaci kdbel od iného vyrobca, nez ktory je dodavany ako
sucast balenia s vyrobkom, musi byt tento neoriginalny kdbel vybaveny prislusnymi
kontaktmi pre prepojenie s vyrobkom a musi mat bezpecnostné schvalenie pre
pouzitie vdanejzemi.

8. Ochrananapajacieho kdblu - napajacie kable by mali byt vedené tak, aby neboli
pretrhnuté, oto¢ené okolo predmetov okolo nich alebo proti nim, po napajacom
kable nie je doporucené chodit. Pred tymito neziaducimi vplyvmi chrante hlavne
konektory kdblov k zapojeniu do zésuvky a pre napojenie s produktom.

9.  Pretazenie - nepretazujte elektrické zasuvky, predlzovacie kable ¢iviacnasobné
zasuvky, nasledkom takéhoto pretazovania je zvysené riziko poziaru ¢i Urazu
elektrickym prudom.

10. Vetranie - vyrobok musi byt umiestneny na vetrané miesto. Nepokladajte vyrobok
na postel, pohovku alebo iny podobny povrch. Nezakryvajte vyrobok vecami, ako
obrusmi, novinamiapod.

11. Teplo -tento produkt by nemal byt umiestneny v blizkosti zdrojov tepla, ako su
radidtory, reguldtory tepla, pece, zosilnovace a iné zariadenia, ktoré produkuju
teplo. Na pristroji nesmie byt umiestneny Ziadny zdroj otvoreného ohna, napr.
zapalenej sviecky.

12. Vodaavlhkost - pre zniZenie rizika poziaru alebo Urazu elektrickym pradom,
nevystavujte vyrobok kvapkajucej, striekajucej alebo tec¢ticej vode anadmerne;j
vlhkosti, napr. v saune ¢i kupelni. Nepouzivajte tento vyrobok v blizkosti vody
napriklad privani, umyvadle, dreze, vo vlhkej pivnici, v blizkosti bazénu apod.

13. Vniknutie predmetov a tekutin — nikdy nevkladajte akékolvek cudzie predmety do
otvorov vyrobku, mohli by sa dotknut miest pod vysokym napatim alebo by mohli
sposobit skrat, o moze viest k poziaru alebo Urazu elektrickym prudom. Nikdy
nelejte akukolvek tekutinu akéhokolvek druhu na vyrobok alebo do vyrobku.
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

Neumiestnujte akykolvek predmet obsahujuci tekutinu na povrch vyrobku (napr.
vaza, pohdrsvodouapod.).

Cistenie - pred ¢istenim odpojte vyrobok z elektrickej zasuvky. Prach z pristroja
odstranujte suchou handri¢kou. Ak chcete pouzivat aerosolové ¢istiace spreje,
nestriekajte priamo na vyrobok; naneste Cistiaci prostriedok na handricku a
nasledne aplikujte. Ddvajte pozor, aby nedoslo k poskodeniu hracejjednotky.
Prislusenstvo — nepouzivajte neoriginalne prislusenstvo, ktoré nie je doporucené
vyrobcom produktu, neoriginalne prislusenstvo méze ohrozit bezpecné pouzivanie
a funkciu vyrobku.

Umiestnenie - neumiestnujte vyrobok na nestabilny vozik, stojan, trojnozku
konzolu alebo stolik.Vyrobok moze spadnut s sposobit vazne zranenia detom ¢i
dospelym a moéze doist k vaznemu poskodeniu vyrobku. Pouzivajte iba so stabilnym
vozikom, stojanom, trojnozkou, drziakom ¢ina stole, alebo zariadenim
doporu¢enym vyrobcom alebo preddvanym spolu s vyrobkom. Ak je nutna
akakolvek montaz vyrobku, riadte sa pokynmivyrobcu a pouzivajte iba montazne
prislusenstvo doporucené vyrobcom.

Manipuldcia s vyrobkom - pri premiestiovani produktu na voziku je nutné
dodrziavat opatrnost. Prudka zmena smeru, prudké zastavenie, vysoka rychlost
alebo nerovny povrch mézu spdsobit prevratenie voziku a tym aj pripadné
poskodenie produktu.

Obdobie nepouzivanie - ak nie je zariadenie dlhsi ¢as pouzivané, musi byt napajaci
kdbel pristroja odpojeny z elektrickej zasuvky. Odpojte napajaci kdbel z elektrickej
zasuvky pocas burky.

Servis - nepokusajte sa o servis alebo opravu tohto pristroju svojvolne, otvorenie
alebo odstranenie krytov pristroja vas moze vystavit nebezpecenstvu Urazu
elektrickym priudom alebo inému nebezpecenstvu.Vietky opravy pristroja zverte
kvalifikovanému servisnému personélu autorizovaného servisu.

Prosim, ak nie je v prevadzke, odpojte napdjaci kdbel zhlavného zdroja energie,
alebo z elektrickejzasuvky. Vo chvili, ked' je napajaci kdbel zapojeny do zdroja
elektrickej energie, je systém v pohotovostnom rezime, to znamena, Ze pristroj nie
je uplne vypnuty a pradi do neho elektricka energia.

Néhradné diely — ak st potreba ndhradné diely, uistite sa, Ze servisny technik pouzil
nahradné diely, ktoré su $pecifikované vyrobcom alebo maju rovnaké vlastnosti ako
origindlne diely. Neopravnena vymena modze viest k poziaru, Urazu elektrickym
prudom alebo spdsobit iné nebezpecenstvo.

Sietové poistky — pre trvali ochranu proti poziaru, pouzivajte iba spravny typ
poistiek. Spravna Specifikicia poistiek je pre kazdy rozsah napatia oznacend na
vyrobku.

Nezvysujte prilis hlasitost pri pocuvani pasazi s velmi nizkou troviou hlasitosti
alebo prindhlej uplnejabsencii zvuku. Ak tak ucinite, méze vo chvili opatovného
zvysenia Urovne hlasitosti prehrdvanej pasaze doist k poskodeniu reproduktorov.
Ak chcete pristroj Uplne odpojit od napajania, musite odpojit napajaci kabel od
pristroja alebo z elektrickej zasuvky. Elektrickd zasuvka alebo vstup pre napajaci
kdbel k vyrobku musia zostat volne pristupné po cely ¢as pouzivania pristroja v
prevadzke.

Jevhodné umiestnit produkt do blizkosti elektrickej zasuvky alebo predlZzovacky,
ktoré by mali byt lahko pristupné.
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26. Najvyssiateplota prostredia vhodna pre tento vyrobokje 35°C.

27. ESDtip-Akdoéjde k vyresetovaniu pristroja alebo nie je obnovend jeho prevadzka z
dévodu elektrostatického vyboja, je potreba vyrobok vypnut, odpojit napajaci
kdbela potom ho znovu pripojit, pripadne presunut nainé miesto.

28. Batérie

1. Batérie nesmu byt vystavené nadmernému teplu, ako napriklad pésobeniu
priameho slne¢ného svetla, ohna a podobne.
2. Pouzivané batérie by mali byt vhodné pre ekologicku likvidaciu batérii.

3. UPOZORNENIE pre pouzivanie batérii — proti zamedzeniu Uniku elektrolytu z
batérie, ktory moze spdsobit poranenie, poskodenie majetku alebo pristroja:
- Vsetky batérie nainstalujte spravne, + a — ako je vyznacené na pristroji.
- Nekombinujte batérie (staré a nové alebo uhlikové a alkalické apod.)
- Pokial'nebudete pristroj dlhsi ¢as pouzivat, vytiahnite ich z pristroja.

VAROVANIE

Tento spotrebic nie je urceny pre pouzivanie osobami (vratane deti) so znizenymi
fyzickymi, zmyslovyminebo dusevnymischopnostami, alebo osobamibez patri¢nych
skusenostia vedomosti, pokialim nebol poskytnuty dohlad alebo instrukcie tykajuce sa
pouzitia spotrebica osobou zodpovednou zaich bezpec¢nost. Deti by mali byt pod
dozorom, aby bolo zaistené, Ze si so spotrebi¢com nebudd hrat.

1. Nikdy nenechdvajte pristroj bez dozoru! Vypnite pristroj vzdy, ked ho nepouzivate
aj ked'iba na kratku chvilu.

2. Spotrebic nie je ur¢eny na prevadzku prostrednictvom externého ¢asovaca alebo
samostatného dialkového ovlddania.

3. Ak je napdjaci kdbel poskodeny, musi byt nahradeny vyrobcom, jeho servisnym

zadstupcom (autorizovanym servisom) alebo podobne kvalifikovanymi pracovnikmi,
aby sa predislo nebezpecenstvu.

4. Pred pouzitim tohto systému skontrolujte napatie, aby ste sa uistili Ze je totozné s
napdtim vasej miestnej elektrickej siete.
5. Pristroj nesmie mat zakryté vetracie otvory predmetmi, ako st noviny, obrusy,

zéclony atd. Uistite sa, Ze nad pristrojom je najmenej 20cm volného priestoru a
okolo neho z kazdej strany najmenej 5cm volného priestoru.

6. Pristroj nesmie byt vystaveny tecucej, kvapkajucej ¢i striekajucej vode. Predmety
naplnené kvapalinou, ako st napr. vazy, nesmu byt umiestnené na pristroji.
7. Aby nedoslo k poziaru alebo Urazu elektrickym prddom, neumiestrujte toto

zariadenie na horucich miestach, nevystavujte ho dazdu, vihkostialebo prachu.

8. Neumiestiujte tento pristroj v blizkosti akychkolvek zdrojov vody, napr. kohutiky,
vane, pracky alebo bazény. Uistite sa, Ze je pristroj umiestneny na suchom,
stabilnom povrchu.

9. Neumiestiujte tento pristroj v blizkosti silného magnetického pola.

10. Nepokladajte pristroj na zosiliovace alebo prijimace.

11.  Neumiestriujte tento pristroj do vihkého prostredia, vihkost bude mat vplyv na
zivotnost elektrickych komponentov.

12.  Aksystém bezprostredne premiestnite zchladného do teplého prostredia, alebo ak
je umiestneny vo velmivlihkom prostredi, méze doist ku kondenzacii vihkosti vo
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20.

21.

22.

23.

vnutri prehravaca. Ak ktomu déjde, systém moze byt poskodeny a nebude
fungovat spravne. Prosim, nechajte systém zapnuty priblizne na hodinu, dokial sa
vlhkost nevypari.

Necistite jednotku chemickymirozpustadlami, tie m6zu poskodit povrch
zariadenia. Pristroj otrite ¢istou, suchou alebo mierne navlhé¢enou handri¢kou.
Pri odpojovani napdjacieho kdblu zo zasuvky, tahajte priamo za zastrcku, nikdy nie
za kabel.

Ak je pristroj zapnuty v blizkosti vasho televizoru, moze vplyvom posobenia
elektromagnetickych vin doist k ovplyvneniu funkénosti oboch zariadeni. Na
televiznej obrazovke sa mézu objavit Ciary, rozpadat sa obraz, mdze byt ovplyvneny
zvuk televizoru aj pristroja, pripadne moze byt ak televizor, tak pristroj Uplne
nefunkcny. Tomu zamedzite umiestnenim pristroja v dostato¢nej vzdialenosti od
televizora.

Sietova zastrcka je pouzivand ako odpojovacie zariadenie, ktoré musi byt vzdy
pripravené k pouzitiu.

Ak chcete zachovat ¢itacku diskov s laserovym [u¢om v Cistote, nedotykajte sajeja
vzdy zatvarajte zdsuvku disku.

Behom prehravania sa disk ota¢a vysokou rychlostou. NEZDVIHAJTE a
nepresuvajte jednotku behom prehravania, mohlo by doist k poskodeniu disku
alebojednotky.

Ak budete zariadenie premiestriiovat alebo s nim manipulovat, vytiahnite disk z
prehravaca a vratte zasuvku disku do uzavretej polohy. Potom stlacte spinac pre
vypnutie napajania a odpojte napdjaci kdbel. Stahovanie pristroja s viozenym
diskom, méze sposobit poskodenie tohto pristroja alebo disk.

Ak chcete disk prehrat, viozte ho spat do zasuvky pre disk. Nevystavujte disky
priamemu sine¢nému svetlu anizdrojom tepla. Nikdy nenechavajte disky v
automobile zaparkovanom na priamom sinku.

Nedotykajte sa spodnej plochy diskov so zapisanymi datami (skladbami). Drzte
disk za okraje tak, aby sa zabranilo odtlackom prstov

na povrchu disku. Akykolvek prach, otlacky prstov alebo @( @
Skrabance mozu spdsobit poskodenie disku.

Nikdy na disk nelepte nalepky nebo lepiacu péasku.

Pre ¢istenie disku pouzite ¢istu makka handri¢ku bez

vlasov, ktord nie je zaprasend. Nepouzivajte k ¢isteniu

disku riedidla, komeréne dostupné Cistiace prostriedky

alebo antistatické spreje na vinylové dosky. Disk Cistite od

stredu smerom von ku kraju v priamej linke.

Ak chcete zabranit moznému poskodeniu sluchu, nepocuvajte dlhsi ¢as hudbu a
radio prili$ nahlas.
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VAROVANIE: NEBEZPECIE ZIARENIA

Toto oznacenie znamen4, ze suc¢astou tohto pristroja je
CLASS 1LASERPRODUCT | |55er. Otvorenim veka zasuvky na CD a prelomenim
LUOKAN 1 LASERLAITE bezpe¢nostnych zamkov bude uzivatel vystaveny
KLASS 1 LASERAPPARAT pOsobeniu Ziarenia laserového lu¢ov. Nedivajte sa do
laserového lU¢u, pokial je v prevadzke.

PRED UVEDENIM DO PREVADZKY

Poznamka:V pripade kompaktnych diskov.
Spinavé, poskodené alebo deformované disky mézu poskodit pristroj, preto je treba sa
drzat nasledujucich pokynov:
a. Kompaktné disky, ktoré je mozné pouzit. Pouzivajte iba kompaktné disky s
oznacenim uvedenym nizsie.
COMPACT

DIGITAL AUDIO

b. Pouzivajte CD kompaktné disky iba s digitalnymi zvukovymi signalmi.

POZNAMKA

3

Prehlasenie o zhode

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. tymto prehlasuje, Ze je toto zariadenie v
sulade so zékladnymi poziadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53 / EU.
Prehlasenie o zhode je mozné ziskat zo stranky produktu na www.blaupunkt.com.

Zodpovedna strana: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko,

Tel: +48 2233199 59, E-mail:info@everpol.pl

N

&S

Nase produkty st navrhnuté a vyrobené z vysoko kvalitnych materialova komponentov,
ktoré surecyklovatelné a opat pouzitelné.

=

Ak je tento symbol preskrtnutého kontajneru uvedeny na vyrobku, znamenato, ze
vyrobok podlieha smernici EU 2002/96/ES. Informujte sa prosim na miestny systém zberu
triedeného odpadu pre elektrické a elektronické vyrobky. Prosim riad'te sa miestnymi
pravidlami a nelikvidujte staré produkty spolu s beznym komunélnym odpadom.
Spravnou likvidaciou starého vyrobku pomézete predist moznym negativnym dopadom
na zivotné prostredie a ludské zdravie.
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Vyrobok obsahuje batérie podliehajice smernici EU2013/56/EU , ktoré nie je mozné
vyhadzovat do bezného domaceho odpadu. Informujte sa prosim o miestnych pravidlach
zberu batérii, pretoze spravnou likvidaciou pomézete predchddzat negativnym
dosledkom pre Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Informacie tykajtice sa zivotného prostredia

Vyrobok je zabaleny len v nutnom obale pre jeho ochranu. Snahou nasej firmy je, aby bol
obalovy materidl jednoducho rozdelitefny na tri materidly: lepenku ( $katula), polystyrén
(ochranné balenie) a polyethylen (sacky, ochranné folie zodlahceného plastu). Vyrobok
saskladd zmateridlov, ktoré je mozné recyklovat aznovu pouzit v pripade demontaze
odbornou firmou. Dodrzujte prosim miestne predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych
materialov, vybitych batérii a starého zariadenia.

Na nahravanie a prehravanie materidlov méze byt vyzadovany suhlas.Viz. Zakon o
Copyright Act 1956 a Zakon na ochranu umelcov Sk 1958-1972.

ERP2 - (Energy Related Products) poznamka

Tento vyrobok je v zhode s EcoDesign a poziadavky 2. stupna (EC) 1275/2008 vykonavajuci
Nariadenie EU 2009/125 / EC ohladom spotreby elektrickej energie elektronickych zariadeni
pre domacnosti a kanceldrie v pohotovostnom rezime a vypnutom stave. Pristroj sa
automaticky prepne do pohotovostného rezimu, ak po dobu 60 minut neprichadza do audio
vstupe ziadny signal.

Délezité upozornenia:

Tento pristroj je vybaveny rezimom pre Usporu energie: prehravac sa automaticky prepne do
pohotovostného rezimu, ak po dobu 60 minut neprichddza do audio vstupe ziadny signdl podla
ERP2 standardu). Vezmite prosim na vedomie, Ze nizka hlasitost prichddzajiceho signdlu moze
byt interpretovana zariadenim, ako situacia kedy neprichadza Ziadny audio signal a méze dojst
k prepnutiu do pohotovostného rezimu. Ak tato situacia nastane, pripojte znovu zdroj
zvukového signalu, alebo zvyste hlasitost zdrojového signdlu (mp3 prehravace, atp.).
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UMIESTNENIE OVLADACICH PRVKOV
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Elementi za uporabo

1.Drzalo;

2.Antena FM;

3.Pokrov CD;

4.Tipka Pavza;

5.Tipka Stop / lzvrzi;

6.Tipka za pomikanje naprej;
7.Tipka za pomikanje nazaj;
8.Tipka za predvajanje;

9.Tipka za zapisovanje;

10.Tipka 10/ Fold / M.-;

11.Tipka 10/ Fold / M.+;

12.Tipka za predvajanje/ustavitev;
13.Tipka Stop;

14.Tipka za zmanjsanje glasnosti;
15.Tipka za povecanje glasnosti;
16.Tipka nacina/ funkcije stanja pripravljenosti;
17.Tipka Naslednji/Tune +;
18.Tipka nacina programiranja/spomina/nacina predvajanja;
19.Tipka Prejsnji/ Tune -;
20.Zvocénik;

21.Prostor za kasete;

22.Vti¢nica AC;

23.Prostor za baterije;

24.Vti¢nica za slusalke;
25.Vti¢nica AUX;

26.LCD prikazovalnik;
27.Vti¢nicaza USB;
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VIRNAPAJANJA
Naprava se lahko napajaiz elektricnega omrezja ali z baterijo.

Napajanje preko elektricnega omrezja
Vklopite en konec napajalnega kabla v vti¢nico na napravi, drugega pa v zidno vti¢nico. Baterije
se samodejno odklopijo.

Napajanje zbaterijo
Odprite pokrov prostora za baterije. Namestite 6 baterij UM-1/D (niso prilozene kompletu).
Uporabite ustrezno polarizacijo.

POZOR
Ce naprave ve¢ ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije. Baterije vsebujejo kemijske snovi, zato
jih je treba ustrezno odstraniti.

OSNOVNE FUNKCIJE

Vklop naprave

Po priklopu napajanja pritisnite tipko nacina / funkcije stanja pripravljenosti, da bi vklopili
napravo, nato pritisnite tipko nac¢ina / funkcije stanja pripravljenosti, da izberete na¢in CD /
USB/AUX/TAPE oz. RADIO. Dolgotrajni pritisk na tipko nac¢ina / funkcije stanja pripravljenosti
izklopi napravo.

POZOR:V nac¢inuCD/USB/AUX/TAPE, po 60 minutah mirovanja naprava samodejno preide v
stanje pripravljenosti.V nacinu predvajanja kaset, naprava samodejno preklopi v stanje
pripravljenosti, ko kaseta miruje ve¢ kot 60 minut. Za ponovni vklop naprave, pritisnite tipko
nacina/ funkcije stanja pripravljenosti oz. ponovno priklopite napravo.
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Nasvetiglede elektri¢ne razelektritve - ce delovanje naprave motijo elektri¢ne razelektritve,
je trebanapravo izklopiti in ponovno vklopiti.

Nastavitev glasnosti

Pritisnite tipko VOL. +/ -, da bi povecali alizmanjsali glasnost.

Vti¢nica za slusalke

Zadiskretno poslusanje priklopite slusalke z vti¢em 3,5 mm (niso priloZzene) v vti¢nico za
slusalke. Po priklopu slusalk se zvo¢niki samodejno izklopijo.

Pozor: Dolgotrajno poslusanje glasne glasbe preko slusalk lahko poslabsa sluh.

Uporabaradia FM

Pred zacetkom poslusanja radia je treba popolnoma raztegniti FM anteno in postaviti napravo
v blizino okna, da lahko sprejeme boljsi signal; pritisnite tipko nacina / funkcije stanja
pripravljenosti za prehod na nacin radia FM.

1.Iskanje in pregledovanja FM postaj: kratko pritisnite tipko Tune +/- da bi povecali ali
zmanjsali frekvenco FM za 0,05 MHz. Pritisnite in za 2 sekundi pridrzite tipko Tune +/-, da bi
samodejno pregledovaliin predvajali razpolozljive postaje gorin dol po radijskem spektru;
pritisnite in pridrzite tipko, da bi pregledali naslednjo postajo.

2.Ro¢no shranjevanje radijskih postaj: Po izbiri priljubljene radijske postaje s pomocjo tipke
Tune +/- pritisnite tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja, da bi zaceli
programiranje; pritiskajte tipko 10/ fold / M. - 0z. 10/ fold / M.+, da bi izbrali $tevilko, pod
katero si zelite programirati postajo (maksimalno stevilo programiranih postaj je 40), ponovno
pritisnite tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja, za potrditev izbire; postaja bo
shranjena pod izbrano stevilko

3.Samodejno programiranje radijskih postaj (samodejno pregledovanje in programiranje do
40 postaj): Kratko pritisnite tipko za predvajanje / pavzo za vklop nacina samodejnega
pregledovanjain shranjevanja razpolozljivih radijskih postaj; kratko pritisnite tipko 10/ fold /
M.-0z.10/fold/ M.+, da biizbrali programirano postajo.

UPORABA MAGNETOFONA

Predvajanje glasbe iz kasete

Preden namestite kaseto v napravo, napnite trak.V luknjo kasete vtaknite svin¢nik ali peroin ga
obracajte, da s tem napnete trak. Da bi odprli prostor za kasete, pritisnite tipko za
ustavitev/odpiranje.

Namestite kaseto (del, v katerem se vidi trak, je usmerjen navzgor, poln navoj

na levi strani), pritisnite in zaprite prostor za kasete. Traka se ne dotikajte. Nastavite

stikalo traka v polozaj TAPE in pritisnite tipko za predvajanje kasete. Da bi

ustavili predvajanje, pritisnite tipko za ustavitev / odpiranje prostora za kasete. Da bi odstranili
kaseto, ponovno pritisnite tipko za ustavitev / odpiranje prostora za kasete.

AUTO STOP

Ko se trak med predvajanjem oz. zapisovanjem odvije, vgrajen sistem samodejnega ustavljanja
izklopi predvajanje oz. zapisovanje. Sistem samodejnega ustavljanja omogoca ustavitev
nacina zapisovanja med zapisovanjem iz vgrajenega radia oz. CD predvajalnika, ko se trak
odvijein ko radio oz. CD predvajalnik e vedno deluje.

Zapisovanjeizradia

1.Namestite prazen trak v prostor za kasete in zaprite vratca.

2. Pritisnite tipko za stanje pripravljenosti/ funkcijo za izbiro FM nacina.

3.1zberite zeleno postajo s pritiskom na tipko naslednji / TUN. + oz. prejsnji/ TUN. -

4.Da bizaceli zapisovanje, pritisnite tipko za zapisovanje. Tipki za zapisovanje in predvajanje se
pritisneta hkrati.

5. Pritisnite tipko stop / izvrzi, da bi koncali zapisovanje.

6.Za predvajanje zapisanega, ukrepajte skladno z navodili za predvajanje kaset.
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Pozor: Zac¢asna ustavitev zapisovanja - uporabite tipko pavza na predvajalniku namesto tipke
stop /iztakni, da za¢asno ustavite zapisovanje. Ponovno pritisnite tipko pavza, da ponovno
nadaljujete zzapisovanjem.

ZapisovanjeizCD/USB/AUX

1.Namestite prazen trak v prostor za kasete in zaprite vratca.

2. Pritisnite tipko za stanje pripravljenosti/ funkcijo za izbiro CD, USB 0z. AUX nacina.
3.Namestite CD, USB napravo oz. priklopite zunanjo avdio napravo v AUX vti¢nico, nato
izberite posnetek, ki ga Zelite zapisati.

4.Zazacetek predvajanja, pritisnite tipko predvajanje / pavza. Za zaCetek zapisovanja,
pritisnite tipko za zapisovanje. Tipki za zapisovanje in predvajanje se pritisneta hkrati.

5. Pritisnite tipko pavza, da prekinete oz. uredite zapisovanje. Ponovno pritisnite tipko, da
ponovno nadaljujete z zapisovanjem.

6. Pritisnite tipko stop / izvrzi, da bi zakljucili z zapisovanjem.

7.Za predvajanje zapisanega, ukrepajte skladno z navodili za predvajanje kaset.

Vrste kaset

Zazapisovanje uporabite le visoko kakovostne kasete (IECTYPE 1). V napravi ni priporo¢eno
uporabljati kaset C120.

Skrb za mehanizem magnetofona

Vsakih 10 ur delovanja naprave je treba ocistiti glavo in pritiskalni valj.

CAPSTAN

PREHR.HLAVA PRITLAC.VALCEK

Glava magnetofonain povrsina valja sta obcutljivi, zato se jih ne sme dotikati s kovinskimi
predmeti, npr.zizvijacem. Komponente magnetofona najlazje ocistite, da pritisnete tipko za
predvajanjeinstem iztaknete glavico in valj. Po kon¢anem ¢is¢enju mehanizma pritisnite tipko
za ustavitev. Ce izklopite napajanje in pustite pritisnjeno tipko za predvajanje, lahko s tem
poskodujete pritiskalni valj. Nikakor ne smete mazati delov naprave.
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UPORABA CD/MP3

Zgoscenke, ki se lahko predvajajo

Naprava omogoca predvajanje vseh zgos¢enk CD, digitalnih zgos¢enk MP3; WMA, CD-R,
digitalnih avdio zgos¢enk CD-Rin zgosc¢enk CD/CDR/CD-RW v obliki CD-DA.

Namestitevzgoscenk

1. Pritisnite tipko za stanje pripravljenosti/ funkcijo za izbiro CD nacina.

2.0dprite CD pogon. Na zaslonu se prikaze sporocilo »OPEN«.

3.Namestite CD zgoscenko (etiketa na zgornji strani).

4. Zaprite CD pogon. Celotno $tevilo posnetkov je prikazano na

zaslonu Sele po od¢itavanju.

5.Za odstranitev zgoscenke pritisnite tipko stop in odprite pokrov, primite zgos¢enko za
robove in jo odstranite.

Pozor:

1. Da bizagotovili pravilno delovanje naprave, pocakajte, dokler predvajalnik ne zakljuci z
branjem zgoscenke.

2. Ko v predvajalniku nizgoscenke oz. je zgoscenka neprimerno namescena (etiketa na

spodnji strani), prikaze se sporocilo »NO CD«.
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Predvajanje zgosc¢enke

Po namestitvi zgoscenke se predvajanje samodejno za¢ne s posnetkom $t. 1.

Za ustavitev predvajanja pritisnite tipko predvajanje / pavza. Kazalnik predvajanja bo utripal,
nazaslonu se bo prikazala Stevilka trenutnega posnetka.

Zavzpostavitev predvajanja ponovno pritisnite tipko predvajanje/ pavza.

Za ustavitev predvajanja pritisnite tipko Stop, na zaslonu se prikaze celotno stevilko posnetkov.

Izbira Zelenega posnetka/mesta

Zaizbiro zelenega posnetka

Pritiskajte tipke naslednji/ TUN. + oz. prejsnji/ TUN-. dokler se ne prikaze Stevilka Zelenega
posnetka.

Zaiskanje dolocenega mesta v posnetku med predvajanjem (iskanje po posnetku z veliko
hitrostjo)

Pritisnite in drzite tipko naslednji/ TUN. + oz. prejsnji/ TUN-., za premikanje po posnetku z
veliko hitrostjo do dolo¢enega mesta, zatem sprostite tipko. Predvajanje se zacne od tega
mesta dalje.

Zaizbiro posnetka s stevilko visjo od 10 (le zgos¢enke z MP3)

Zaizbiro posnetka s Stevilko visjo od 10, pritisnite tipko 10/fold /M.-0z.10/fold/ M. +, za
posamezen preskok 10 posnetkov naprej ali nazaj, zatem pritisnite tipko naslednji/ TUN. + oz.
prejsnji/ TUN-., da izberete zeleni posnetek. Na primer, ¢e zelite izbrati posnetek 5t. 17,
pritisnite tipko 10/ fold / M. +, in nato Sestkrat pritisnite tipko naslednji/ TUN. +.

Zaizbiro Zelene mape (le takrat, ko zgos¢enka z MP3 vsebuje ve¢ kot eno mapo)
Da bi preskocili zazeleno mapo med predvajanjem, pritisnite in drzite tipko 10/ fold / M.- 0z. 10
/fold /M. +, priblizno 2 sekundi, za prehod na naslednjo/prejsnjo mapo.

Programiranje trakov

Programiranje trakov je mogoce le v nacinu ustavitve.V spominu predvajalnika lahko v katerem
koli vrstnem redu programirate do 20 posnetkov CD/99 trakov MP3.

1.V nadinu ustavitve pritisnite tipko za programiranje /spomin / nacin predvajanja; simbol
»PROG« utripain vklopise kazalnik »P01«.

2. Pritisnite tipko naslednji/ TUN. + oz. prej$nji / TUN-., da izberete prvi posnetek za
programiranje.

3. Pritisnite tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanje za potrditev. Sporocilo na
zaslonu se spremeni v »P02«.

4.Ponovite korake iztock 1in 3, da shranite ostale posnetke.

5. Pritisnite tipko za predvajanje / pavzo, da bizaceli s predvajanjem prvega programiranega
posnetka.

6. Pritisnite tipko stop, da bi ustavili programirano predvajanje.

Zaizbris spomina (program predvajanja)

Program lahko izbriSete na dva nacina:

1. Pritisnite tipko stop, ko je predvajanje ustavljeno, oz.
2.Odprite prostor za zgo3¢enko - program se izbrise.

Funkcija ponavljanja (REPEAT)

Za ponovitev enega posnetka

1. Enkrat pritisnite tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja v nacinu predvajanja;
na zaslonu se prikaze utripajoci simbol , ". Tekoci posnetek bo predvajan veckrat, dokler ne
pritisnete tipke stop.

2.Za preklic funkcije ponavljanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin
predvajanja dokler simbol, "neizgine iz LCD zaslona.
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Za ponovitev predvajanja vseh posnetkov

1.V nacinu predvajanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja, dokler
se nazaslonu ne prikaze simbol , ”; vsi posnetki na zgosc¢enki bodo predvajani, dokler ne
pritisnete tipke stop.

2.Za preklic funkcije ponavljanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin
predvajanja dokler simbol, "neizgine iz LCD zaslona.

Za ponovitev trenutne mape (le MP3)

1.V nacinu predvajanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja, dokler
se nazaslonu ne prikaze simbol ,FOLDER”; trenutna mapa bo predvajana, dokler ne pritisnete
tipke stop.

2.Za preklic funkcije ponavljanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin
predvajanja dokler simbol,FOLDER "neizgine iz LCD zaslona.

Nakljuéno predvajanje

V nacinu predvajanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja, dokler se
na zaslonu ne prikaze simbol »RDM«; naklju¢no predvajanje se za¢ne samodejno od
naslednjega posnetka in traja do konca seznama posnetkov, nato pa se ustavi.

Enkrat pritisnite tipko programiranja / spomina/ nacina predvajanja, za preklic.
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Zacetno predvajanje (Intro)

V nacinu predvajanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin /nacin predvajanja, dokler se
nazaslonu ne pojavi simbol »INTRO«, predvajanje in pregledovanje 10-sekundnih posnetkov
se zacne samodejno. Za preklic za¢etnega predvajanja pritisnite tipko za programiranje /
spomin/nacin predvajanja, doklerizzaslona neizgine simbol »INTRO«.

Uporaba USB
1. Pritisnite tipko za stanje pripravljenosti/ funkcijo za izbiro USB nacina.
2. Priklopite USB spomin v USB vti¢nico. Na LCD zaslonu se prikaze celotno Stevilo

posnetkovin map, ki so shranjeniv USB spominu. Po branju USB spomina, se predvajanje
zacne samodejno.

3. Za ustavitev predvajanja pritisnite tipko stop. Na zaslonu se prikaze celotno stevilko
posnetkov na USB.
4. Funkcije predvajanja s ponavljanjem (ponavljanje 1 posnetka, mape in vseh posnetkov)

soopisanevglavi»UPORABA CD/MP3«.

Pozor:

1 Za priklop spomina USB ne uporabljajte podaljska, saj ta lahko povzro¢a motnje.

2 Vti¢nica USB je navoljo le za predvajanje glasbe. Ne podpira funkcije polnjenja drugih
zunanjih naprav.

3 Maksimalni volumen podpiranega spomina je do 32 GB. USB je namenjen le predvajanju
glasbe. Podprtih je ve¢ina MP3 datotek, obstaja moznost, da se druge glasbene oblike ne
predvajajo.

4 Obstaja moznost, da naprava ne podpira predvajanja iz pametnega telefona preko USB

kablain Sifriranih USB naprav.
Uporaba prikljucka AUX
V napravije navoljo vti¢nica AUX 3,5 mm za priklop MP3 predvajalnika ter drugih virov zvoka
za ojacanje avdio signala.

1. Pritisnite tipko za stanje pripravljenosti/ funkcijo za izbiro AUX nacina.

2. Priklopite en konec avdio kabla (ni priloZzen) v vti¢nico AUX IN, drugega pa povezite z
vti¢nico AUDIO OUT zunanjega vira zvoka. Naprava se samodejno preklopi na nac¢in AUX.

3. nastavite zeleno glasnost naprave.

4. Pritisnite tipko za predvajanje na zunanjem viru avdio signala (npr. MP3 predvajalniku),
dazacnete s predvajanjem
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Specifikacija
Napajanje: AC100-240V ~60/50Hz
DC9V UM-1 x 6szt. (baterije niso sestavni del kompleta)
Teza priblizno 1.46 kg
Dimenzije priblizno 285 mm (W) x 213 mm (D) x 140 mm (H)
Delovnatemperatura+50C-+450C
Val FM 87,5-108 MHz
Maksimalna podprta kapaciteta USB spomina- 32 GB
Laser 3-snopi
Valovna dolZina prenosov 100 Hz - 16KHz
Sistem zapisovanja 2 kanala (stereofonski)
Bias System DC Bias
Val prenasanja 125 -6,3 KHz
Wow and flutter 0.35% WRMS (JIS)
Izhodnamo¢1,5Wx2
Porabamo¢i12W
Poraba moc¢iv stanju pripravljenosti <0.5W
(ta specifikacija se lahko spreminja brez predhodne najave)
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

A EWmEm A

ARAMUTESVESZELY
NE NYISSAKI

Fontos biztonsagi utasitasok

Vigyazat:

Az dramtés elkeriilése érdekében ne tévolitsa el a burkolatot (vagy a hatsé panelt). A
késziilékben nem taldlhatdk szervizelhetd alkatrészek. A szervizelést bizza szakképzett
szereldre.

A grafikus szimbélumok magyarazata:

Az egyenl6 szard hdromszogben [évé villdm szimbolum a termék belsejében
Iévé, olyan nem szigetelt, veszélyes feszlltségre hivja fel a figyelmet, amely

A elég nagy ahhoz, hogy daramitést okozzon egy személynek vagy

személyeknek.

Az egyenlé szaru haromszogben [évé felkialtdjel a termékhez mellékelt
irodalomban taldlhaté fontos kezelési és karbantartasi (szervizelési)
utasitdsokra hivja fel a figyelmet.

A legjobb élmény és teljesitmény eléréséhez, valamint a termék funkcidinak
megismeréséhez figyelmesen olvassa el a jelen kézikdnyvet a termék tizembe helyezése
elétt. gy késziiléke évekig a legjobb teljesitményt és zenei élményt nyujtja.

Fontos megjegyzések

. Orizze meg a jelen biztonsagi és hasznélati utasitdsokat késébbi felhasznalas
céljabol.

. Ne tegye ki a késziiléket pardnak vagy froccsenésnek és nedves kdrnyezetnek (pl.
flrdészoba).

. Ne helyezze a késziiléket a kdvetkezd helyekre:

. Koézvetlen napfénynek kitett vagy fitétestekhez kdzeli helyek.

. Tal sok hét sugarzé szteredberendezések teteje.

. Szell6zést akadélyozé hely vagy poros terilet.

. Folyamatosan rezgé helyek.

. Magas paratartalmu vagy nedves helyek.

. Ne helyezze gyertydkhoz vagy més nyilt langhoz kozel.

. Csak a hasznélati utmutaté szerint izemeltesse a készlléket.

. A készulék elsé bekapcsoldsa elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy megfeleléen
csatlakoztatta a tapadaptert.

. Kozvetlenil vagy egy 25 cm-nél nem hosszabb USB-hosszabbitékabel segitségével

csatlakoztassa az USB-kulcsot.
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Biztonsagi okokbdl ne tavolitsa el a burkolatot, és ne kiséreljen meg hozzaférni a
készllék belsejéhez. A szervizelést bizza szakképzett szerelére.

Ne prébalja meg eltdvolitani a csavarokat vagy kinyitni a készilék hazat; nem
taldlhaték benne szervizelhet6 alkatrészek. Az 0sszes szervizelést bizza szakképzett
szerelére.

BIZTONSAGIUTASITASOK

1.

2.

10.

11.

12.

Olvassa el az utasitasokat - A készilék izembe helyezése el6tt olvassa el az §sszes
biztonsagi és hasznalati utasitast.

Orizze meg az utasitasokat — A biztonsagi és hasznalati utasitdsokat tartsa a
késziilékkel egytitt késébbifelhasznalas céljabol.

Figyelmeztetések - A késziiléken, valamint a hasznalati utasitdsokban 1évé 6sszes
figyelmeztetést be kell tartani.

Tartsa be az utasitasokat - Tartsa be az 8sszes hasznalati utasitast.

Uzembe helyezés - A gyarto utasitasai szerint helyezze lizembe a késziiléket.
Aramforrasok - A terméket csak olyan tipust dramforrasrél szabad lizemeltetni,
amely fel van tlintetve a tdpkabel bemeneténél. Ha héaztartdsaban nem talalhato
ilyen tipust aramforras, forduljon a termékkereskedé6héz vagy a helyi
energiaszolgaltatéhoz.

Foldelés és polarizacio - A terméket nem sziikséges féldelni. A csatlakozo teljesen
bele legyen dugva a hosszabbité kébel aljzatdba, hogy a dugasz érintkezéi ne
latszédjanak ki. A termék egyes valtozatai polarizalt, véltakozo vezetékcsatlakozoju
tapkabellel szereltek (olyan csatlakozé, amelynek egyik pengéje szélesebb, mint a
masik). Az ilyen tipusu csatlakozdk csak egyféleképpen illeszthet6k az aljzatba. Ez
egy biztonséagi funkcié. Ha nem tudja teljesen beilleszteni a csatlakozét az aljzatba,
prébéalja meg megforditani csatlakozot. Ha a csatlakozdt igy sem sikerl
beilleszteni, forduljon villanyszerel6h6z az elavult aljzat cseréjétilletéen. Ne iktassa
ki a polarizalt csatlakozé biztonsagi funkciojat. Ha tadpkabel-hosszabbitét vagy egy
nem a készllékhez mellékelt tapkabelt haszndl, lGgyeljen arra, hogy a kabel
megfelelé formdju csatlakozéval legyen felszerelve, és megfeleljen az adott
orszagnak biztonsagi eldirdsainak.

Tapkabel-védelem - A tapkabeleket ugy kell elvezetni, hogy azokra ne |épjenek ra,
ne hurkolédjanak, ne csipjék be ket a rajuk helyezett targyak, illetve ne feszlljenek
nekik. Forditson kilonds figyelmet a kabelvégekre, dugaljakra és a termék
csatlakozasi pontjaira.

Tulterhelés - Ne terhelje tul a fali aljzatokat, a hosszabbité kabeleket és az
elosztokat, mivel ezek tlizet vagy dramiitést okozhatnak.

Szell6zés - A termék szell6zése legyen megfeleld. Ne helyezze a terméket agyra,
kanapéra vagy hasonlé feliiletre. Ne takarja le a terméket olyan targyakkal, mint
asztalterité, Ujsagpapir stb.

Ho6 - Ne helyezze a terméket héforrasok (pl. radidtorok, konvektorok, kalyhak vagy
egyéb berendezések, tobbek kozott erdsiték) mellé. Ne helyezzen nyilt langot (pl.
meggyujtott gyertya) a készilékre.

Viz és nedvesség - A tlizveszély és az dramtés elkeriilése érdekében ne tegye ki a
késziléket esének, froccsenésnek vagy tulzott nedvességnek (pl. szauna vagy
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

fird6szoba). Ne haszndlja a késziléket viz kozelében, mint példaul fiirdékad,
mosddkagylé, mosogatd, mosdkonyha, uszomedence kdzelében és nyirkos
pincében.

Targyak és folyadékok — Ne nyomjon be targyakat a készilék nyilasaiba, mivel
azok hozzaérhetnek veszélyes fesziiltségpontokhoz vagy révidzarlatot okozhatnak,
és ez tlizhoz vagy aramitéshez vezethet. Ne 6ntson semmiféle folyadékot a
késziilékre. Ne helyezze olyan targy tetejére, amely folyadékot tartalmaz.

Tisztitas - Tisztitads el6tt hiizza ki a késziiléket a fali aljzatbol. A
mélyhangsugdarzéban |évé port széraz ruhdval torolje ki. Ha aeroszolos
tisztitdspray-t hasznal, ne permetezzen kdzvetlenil a batorra, hanem

aruhara permetezzen. Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg a meghajtéegységeket.
Tartozékok - Ne hasznaljon olyan tartozékokat, amelyeket a gyarté nem javasol,
mivel ezek veszélyt okozhatnak.

Kiegésziték - Ne helyezze a terméket instabil kocsira, allvanyra, haromlabu
allvéanyra, tartéra vagy asztalra, mivel a termék leeshet, és ez személyi (gyermek
vagy felnétt) sériilést vagy a termék sulyos kdrosodasat okozhatja. Csak a gyarté
altal javasolt vagy a termékhez mellékelt kocsit, dllvanyt, hdromlabu allvanyt, tartot
vagy asztalt hasznélja. Csak a gyarté utasitasai szerint szerelje fel a terméket, és csak
agyarto altal javasolt konzolt hasznalja.

A termék mozgatasa - A kocsira allitott termék mozgatdsakor nagyon évatosan
jarjon el. A gyors megallas, tulzott erékifejtés vagy egyenetlen felllet a kocsira
allitott termék felborulasahoz vezethet.

Hasznalaton kiviili idészakok — Huzza ki a késziilék tdpkabelét viharos idében,
illetve ha a készlléket hosszabb ideig nem hasznalja.

Szervizelés - Ne prébalja meg szervizelni a késziiléket, mivel a burkolatok kinyitasa
és eltdvolitasa soran veszélyes fesziiltségnek vagy mas veszélynek lehet kitéve. Az
Osszes szervizelést bizza szakképzett szerelére.

Ha nem hasznalja a késziiléket, huzza ki a tapcsatlakozédt a f6 dramforrasbol vagy
fali aramforrasbol. A késziilék akkor is dram alatt van, ha a késziilék aramforrashoz
csatlakozik, és arendszer készenléti izemmodban van.

Cserealkatrészek - Ha cserealkatrészekre van sziikség, a szerelének a gyarté altal
el6irt cserealkatrészeket vagy az eredeti alkatrésszel azonos mdiszaki
tulajdonsagokkal rendelkezd cserealkatrészeket kell haszndlnia. A nem
engedélyezett cserealkatrészek tlizet, aramiitést vagy mas veszélyt okozhatnak.
Halozati biztositékok - A tlizveszély folyamatos védelme érdekében csak a
megfeleld tipusu és teljesitményl biztositékokat hasznalja. Az egyes
fesziltségtartomanyoknak megfelelé biztositékjellemzék fel vannak tlintetve a
terméken.

Ne ndvelje a hanger6t, ha nagyon alacsony szintl a bemeneti jel, vagy egyaltalan
nincs audiojel. Ellenkez6 esetben a hangszérd karosodhat, ha hirtelen nagy
hangerével szélal meg a lejatszas.

A termék tapellatdsa csak gy sziintetheté meg teljesen, ha kihtzza a tdpkabelta
fali aljzatbdl vagy a termékbdl. A termék haszndlata kozben mindig legyen kénnyen
hozzéférhet6 a falialjzat vagy a termék tapkabele.

Prébalja a terméket a fali aljzathoz vagy a hosszabbito kabelhez kozel, egy kdnnyen
hozzéaférheté helyen elhelyezni.

A késziilék legfeljebb 35 °Ckornyezeti hdmérséklet esetén lizemeltethetd.
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27. ESDtippek-Haakészilék elektrosztatikus kistilés miatt alaphelyzetbe all vagy
nem reagadl, kapcsolja ki majd vissza, vagy tegye &t egy masik helyre.
28. Akkumulator

a. Ne tegye kiaz akkumulatorokat tulzott hének, mint példdul napsttés, tlz
vagy hasonlo.
b. Az akkumulatorokat az akkumulatorok artalmatlanitasara vonatkozé

kornyezetvédelmiel6irdsok figyelembe vételével kell artalmatlanitani.

C. Akkumulatorhasznélattal kapcsolatos FIGYELMEZTETES - a testi sériilést,
anyagi kart vagy a készllék karosodasadt okozé akkumuldtorszivargas
megakadalyozasahoz:

* Akészilékenlévéd + és - jeloléseknek megfelel6en, helyesen tegye be az
Osszes akkumulatort.

* Nehasznaljon egyszerre kiilonb6zé elemeket (régi és uj, illetve karbon és
alkalistb.).

* Vegye kiaz akkumulatorokat, ha a késziiléket hosszabb ideig nem
hasznalja.

FIGYELEM:

A berendezést a csdkkent fizikai vagy mentalis képességekkel rendelkez6 személyek
(beleértve a gyerekeketis), vagy az olyan személyek, akik nem ismerik a berendezést, csak
feligyelet mellett vagy a biztonsagukért felel6 személy altal elirt utasitasok szerint
hasznélhatjak. Gyermekek csak felligyelet mellett hasznalhatjak a készilléket. A késziilék
nem jatékszer.

1. Soha ne hasznalja a késziiléket feligyelet nélkil. Mindig kapcsolja ki a készlléket,
hanem haszndlja, még akkor is, ha ez csak egy rovidebb idétartam.

2. A késziilék nem muikodtetheté kils6 id6zit6rél vagy kiillon tavvezérlé-rendszerrél.

3. Ha a tadpkabel sérilt, a veszély elkerilése érdekében cseréltesse ki a gyartoval, a
szervizszolgalattal vagy hasonlo6 szakképzett személlyel.

4. A késziilék Gzembe helyezése el6tt ellendrizze, hogy a rendszer fesziiltsége
megegyezik-e a helyi halozati aram fesziltségével.

5. A terméket ne takarjale (pl. Ujsagpapirral, asztalteritével, figgdnnyel stb.) ugy,

hogy blokkolja a szell6zényildsait. Gy6z6djon meg arrédl, hogy a készulék felett
legalabb 20 cm, a késziilék oldalindl pedig legalabb 5 cm szabad hely van.

6. Ne tegye ki a készuléket paranak vagy froccsenésnek, és ne helyezze olyan
targyakra, amelyek folyadékkal vannak toltve (pl. vaza).

7. Atlzvagy dramités megakadalyozésa érdekében ne tegye a késziiléket forré
helyre, és ne érje esd, nedvesség vagy por.

8. Ne tegye a késziléket vizforras kdzelébe (pl. csapok, flird6kadak, moségépek vagy
Uszomedencék). A késziilék szaraz, stabil feltleten legyen.

9. Ne tegye a késziiléket er6s magneses mezé kdzelébe.

10. Netegye akésziiléket erésitére vagy vevékésziilékre.

11.  Netegye a késziiléket nyirkos helyre, mivel a nedvesség kedvez6tlen hatassal van
azelektromos alkatrészek élettartamara.

12.  Ha a készuléket kozvetlenll hidegrél melegre viszi at, vagy nagyon nyirkos helyre
teszi, a lencse belsején nedvesség képzédhet. Ebben az esetben a rendszer nem
mukodik megfeleléen. Hagyja a rendszert bekapcsolva korulbelil egy éréig, amig a
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

nedvesség el nem parolog.

Ne prébalja meg vegyi olddszerekkel tisztitani a készlléket, mivel ezek
karosithatjak a felliletét. Tiszta, szaraz vagy enyhén nedves ruhéaval tordlje meg.

A tapcsatlakozd kihtzasakor mindig kozvetlenil a csatlakozét huzza, soha ne a
kébelt.

Ha a bekapcsolt késziilék kozelében talalhaté bekapcsolt TV, a televizidé-adas altal
hasznalt elektromagneses hullamoktol figgéen a képernydn csikok jelenhetnek
meg. Ez nem a késziilék, és nemis a TV hibdja. Ha ilyen csikokat észlel, vigye tavol a
készlléketaTV-készuléktdl.

A haldézati csatlakozéd megszakitéeszkozként szolgal, igy a megszakitéeszkdznek
mindig elérhetének kell lennie.

A lézerfej tisztan tartasa érdekében ne nyuljon hozza, és mindig zarja be a
lemeztélcat.

Lejatszas kozben alemez nagy fordulatszammal forog. NE emelje fel és ne
mozgassa a késziiléket lejatszas kdzben, ellenkezé esetben a lemez vagy a késziilék
megsérilhet.

A készillék athelyezésekor vagy koltozés miatti becsomagolasakor ligyeljen arra,
hogy a lemez legyen kivéve a késziilékbdl, és a lemeztalca zart helyzetben legyen.
Ezt kdvetéen nyomja meg a kapcsolot kikapcsolashoz, majd hizza ki a tapkabelt. A
készilék kdrosodhat, ha lemezzel a belsejében mozgatja.

Lejatszasuk utan helyezze vissza a lemezeket a tartdjukba. Soha ne tegye ki a
lemezeket kozvetlen napfénynek vagy héforrasoknak. Soha ne hagyja a lemezeket
napon parkolé autéban.

Ne érintse meg alemezekirott oldaldt. A lemezeket a

peremiknél fogvatartsa, igy nem hagy C @
ujjlenyomatot a feliiletikon. A por, ujjlenyomatok vagy

karcolasok miatt el6fordulhat, hogy alemez meghibasodik.

Ne ragasszon cimkét vagy ragasztészalagot alemezre.

A lemezeket tiszta, foszldsmentes ruhéaval, egyenes vonalon,

belllrél kifelé haladva, higitdval, kereskedelmiforgalomban

kaphaté tisztitdszerekkel, illetve a bakelitlemezekhez hasznalt

antisztatikus spray-vel tisztitsa meg.

A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgassa a késziiléket nagy hangerével
huzamosabb ideig.

o\
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FIGYELEM: SUGARZASVESZELY

Ez a cimke az jelenti, hogy a késziilék lézeralkatrészt
CLASS 1LASER PRODUCT tartalmaz. A CD-tart6 fedelének kinyitdsa, és a
LUOKAN 1 LASERLAITE biztonsagi zérészerkezetek kiiktatadsa esetén
KLASS 1 LASERAPPARAT lézersugarzas érheti a felhasznaldt. Ne nézzen a lézerbe
amukodése kozben.

UZEMBE HELYEZES ELOTT

Megjegyzések: CD lemezekre vonatkozé informaciok.

a. Mivel a szennyezett, sériilt vagy meghajlott CD-k karosithatjak a késziiléket,
figyeljen oda a kovetkezdkre:
Hasznélhato CD lemezek. Csak olyan CD lemezeket hasznaljon, amelyeken
megtaldlhaté az aldbbi jeldlés.

COMPACT

DIGITAL AUDIO

b. CD kompaktlemez csak digitalis audiojelekkel.

MEGJEGYZES

S

Megfeleléség

A Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a
2014/53/EU iranyelv alapvetd kdvetelményeink és mas vonatkozoé rendelkezéseinek. A
megfeleléséginyilatkozat a termék honlapjardl szerezheté be: www.blaupunkt.com.

Felelds fél: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsd, Lengyelorszag,

telefon: +48 223319959, e-mail:info@everpol.pl

A készilék kivalé min6ség, Ujrahasznosithato és Ujrafelhasznalhaté anyagokbdl és
alkatrészekbdl késziilt.

)i

Ha az dthuzott, kerekes szemeteslada szimbdlum fel van tlintetve a készlléken, az azt
jelenti, hogy a késziilék megfelel a 2002/96/EK eurdpaiirdnyelvnek. Kérjik, tajékozdédjon
azelektromos és elektronikus késziilékek helyi szelektiv gy(jtésére vonatkozé
el6irasokrél. Cselekedjen a helyi torvényeknek megfelelden, és a kiselejtezett
készilékeket gy(jtse elkllonitve a lakossagi hulladéktoél. A feleslegessé valt készilék
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helyes kiselejtezésével segit megel6zni a kdrnyezetszennyezést és a kiilonféle
egészségkdarosodéasokat.

Atermék akkumuldtorai megfelelnek a 2013/56/EU eurépaiiranyelv kévetelményeinek,
ezért ne kezelje 6ket haztartasi hulladékként. Tajékozodjon a hulladékok szelektiv
gyujtésének helyirendszerérél, mivel a megfeleld hulladékkezelés hozzéjarul a
kornyezetszennyezéssel és a kiillonféle egészségkarosodasokkal kapcsolatos
kévetkezmények megel6zéséhez.

Kornyezetvédelemmel kapcsolatos tudnivalok

A termék csomagoldsa nem tartalmaz felesleges csomagoléanyagot. A csomagolas
harom kiilonb6z6 anyagra oszthato fel: karton (doboz), polisztirén hab (védébakok) és
polietilén (tasakok, véd6é hablapok). A rendszerben taldlhaté anyagokat erre
specializalodott vallalat képes uUjrafeldolgozni és Ujrahasznositani. Tartsa szem el6tt a
csomagoldéanyagok, kimerilt akkumulatorok és régi készilékek leselejtezésére
vonatkozé helyi eléirdsokat.

Bizonyos anyagok felvételéhez és lejatszasahoz hozzajarulas sziikséges. Lasd az 1956-0s
szerzdijogi, illetve az 1958-1972-es, a szellemi tulajdon védelmével foglalkozo torvényt.

ERP2-re (energiaval kapcsolatos termékek) vonatkoz6 megjegyzés

A termék megfelel a 2009/125/EK irdnyelv végrehajtasardl szolé 1275/2008 szamu bizottsagi
rendelet 2. szakaszadban taldlhatd, az elektromos és elektronikus haztartasi és irodai berendezések
készenléti és kikapcsolt izemmoddban fellépé elektromosdram-fogyasztdsara vonatkozé
kornyezetbarat tervezési kdvetelményeknek. Ha 60 percig nem észlel bemené audiojelet, a
készllék automatikusan készenléti izemmodba kapcsol. A hasznélat folytatdsahoz olvassa el a
kezel6ikézikonyvet.

Fontos megjegyzések:

A készulék energiatakarékos Gzemmodban mikodik: ha 60 percig nem kap jelet, a készilék
automatikusan készenléti izemmodba valt, hogy energiat takaritson meg (ERP 2 szabvény).
El6fordulhat, hogy a rendszer az alacsony hangerej(i audioforrast nem érzékeli audiojelként: ez
hatassal van a jelérzékelési képességére, és a készllék automatikusan készenléti lizemmodba
vélthat. Ebben az esetben a lejatszas folytatasdhoz aktivalja Gjra az audiojel-atvitelt vagy névelje az
audioforras (MP3-lejatszé stb.) hangeré-beallitasat. Ha a probléma tovébbra is fennall, forduljon a
helyi szervizkdzponthoz.
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KEZELOSZERVEK ELHELYEZKEDESE
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Kezel6elemek

1.Fogantyu;

2.FM antenna;

3.CD tok;

4.Sziinetgomb;

5. Ledllitds/Kinyitds gomb;
6.Eléretekerés gomb;
7.Visszatekerés gomb;
8.Lejatszds gomb;
9.Felvétel gomb;
10.10/Fold/M.- gomb;
11.10/Fold/ M.+ gomb;
12.Lejatszas/szlinet gomb;
13. Leallitas gomb;
14.Hanger6 csdkkentése;
15.Hangeré novelése;
16.Készenlétiallapot/funkcié gomb;
17.Kovetkezé /Tune + gomb;
18.Programozés / memoria / lejatszasi mod;
19.E16z6 /Tune - gomb;
20.Hangszoré;
21.Kazettahaz;
22.Tapcsatlakozo;
23.Elemtarté;
24.Filhallgaté csatlakozo;
25. AUX csatlakozo;

26.LCD kijelzo;

27.USB csatlakozo;

ARAMFORRAS
A készilék arammal és elemmel is mikodtethetd.

Miikodtetés arammal
A tapkabel egyik végét csatlakoztassa az elektromos aljzatba, a masik végét pedig a késziléken
talalhato csatlakozéba. Az elem automatikusan lecsatlakoztatasra kerul.

Miikodtetés elemmel

Nyissa ki az elemtarté fedelét. Helyezzen be 6 darab UM-1/D elemet (nem képezik a készlet
részét)

azelemtartéba. Ugyeljen a pélusok megfelel6 elhelyezésére.

FIGYELMEZTETES
Ha a késziléket hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki bel6le az elemet. Az elemek kémiai
anyagokat tartalmaznak, ezért azokat megfelel6 modon kell drtalmatlanitani.

ALAPVETO FUNKCIOK

A késziilék bekapcsolasa

Atapkabel csatlakoztatasa utan a készllék bekapcsolasahoz nyomja meg a készenléti allapot /
funkcié gombot, majda CD /USB/AUX/TAPE vagy RADIO méd kivalasztasahoz a készenléti
allapot/ funkcié gombot. A készenléti allapot / funkcié gomb lenyomva tartasa kikapcsolja a
késziléket.

FIGYELEM: CD /USB/AUX/TAPE médban, ha a késziilék 60 percig hasznélaton kivil marad,
automatikusan bekapcsol a készenlétidllapot. Kazetta lejatszés médban, ha 60 percig nem
keril lejatszasra a kazetta, a készuilék automatikusan készenléti allapotba kerul. A késziilék
ismételt bekapcsolasa érdekében nyomja meg a készenlétiallapot / funkcié gombot, vagy
csatlakoztassa Ujra az dramforrast.
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Elektrosztatikus kisiilésekre vonatkozé informaciok - ha a készilék miikodését
elektrosztatikus kistlések zavarjak, kapcsolja ki és be a késziléket.

Hanger6 szabalyozas
NyomjamegaVOL.+/-gombotahangeré néveléséhez vagy csokkentéséhez.

Fiilhallgato csatlakozé

W celu dyskretnego odstuchu, podtacz stuchawki z wtyczka 3,5 mm (nie dotgczone) do gniazda
stuchawkowego. A hangszéré automatikusan kikapcsolasra kerdl.

Figyelmeztetés: A fiilhallgatd hosszantarto, tul nagy hangerdsséggel torténd hasznalata
halldskdrosoddshoz vezethet.

FMradié hasznalata

Aradio hallgatdsa el6tt huzza ki teljesen az FM antenndt és a jobb vétel érdekében helyezze a

késziiléket ablak kozelébe; az FM moéd bekapcsoldsdhoz nyomja meg a készenléti allapot /

funkcié, gombot.

1.FMradidallomasok keresése: az FM frekvencia 0,05 MHz-el torténé médositasahoz roviden
nyomja meg aTune +/- gombot. Az elérhetd radidallomasok felfelé vagy lefelé torténé
automatikus kikereséséhez tartsalenyomva 2 masodpercig a Tune +/- gombot; a kdvetkezé
allomas kikereséséhez nyomja meg és tartsalenyomva a gombot.

2.Radidallomasok manualis elmentése: A kivant radioallomas Tune +/- gombbal torténé
kivélasztasa utan a programozas elkezdéséhez nyomjamega
programozas/memoria/lejatszasiméd gombot; nyomjamega 10/fold / M.-vagy a 10/ fold /
M.+, gombot aradiddllomds szamanak meghatarozasa érdekében (maximalisan
beprogramozhaté radiddlloméasok szama: 40), a kivélasztas jéovahagydsahozismét nyomja
meg a programozas/memoria/lejatszasiméd gombot; aradiddllomas a megadott szammal
kertl elmentésre.

3.Radidallomasok automatikus programozasa (automatikus keresés és max. 40
radidallomas elmentése): Az elérhetd radidallomasok kikereséséhez és elmentéséhez
nyomja meg réviden a lejatszas / szlinet gombot; Az elmentett rddidallomas kivélasztadsdhoz
réviden nyomjamega 10/fold /M.-vagya 10/fold // M. + gombot.

MAGNETOFON HASZNALATA

Zenelejatszas kazettarol

A készlilékbe valo behelyezés el6tt feszitse meg a szalagot a kazettdban. Helyezzen egy ceruzat
vagy tollat a kazetta nyilasdba és forgassa el a szalag megfeszitése érdekében. A kazettahaz
kinyitdsahoz nyomja meg a leallitéds/kinyitds gombot.

Helyezze a kazettat a kazettahdzba (szalaggal felfelé és a teli tekerccsel balra),

nyomja be a kazettat és zarja be a kazettahdzat. A szalaghoz nem szabad hozzaérni. Helyezze a
kapcsol6t TAPE pozicidba és nyomja meg a gombot a kazetta lejatszasahoz. A lejatszas
leéllitdsahoz nyomja meg a leallitas/kinyitas gombot. A kazetta kivételéhez

ismét nyomja meg a leallitas/kinyitds gombot.

AUTO STOP

Amikor a kazetta lejar, a beépitett automatikus ledllité rendszer kioldja a lejatszés vagy a

felvétel gombot. Az automatikus leallité rendszer azt eredményezi, hogy a beépitett radié vagy

CD lejatszé felvételekor az auto stop funkcié leallitja a felvételt amikor a szalag a végére ér, a

radié vagy a CD lejatszo lejatszasa pedig folytatodik.

Radio felvétele

1.Helyezzen egy Ures kazettat a kazettahazba.

2.Az FM méd kivélasztasahoz nyomja meg a készenléti allapot / funkciéo gombot.

3.Akovetkez6 /TUN.+ vagyazel6z6/TUN.-gomb lenyomaséval valassza ki a kivant
radioallomast.

4. Afelvétel elinditdasdhoz nyomja meg a felvétel gombot. A felvétel és a lejatszas gomb
egyszerre fog lenyomoédni.

5. Afelvétel ledllitdsahoz nyomja meg a ledllitas / kinyitds gombot.

6. Afelvétel meghallgatasdhoz kdvesse a kazetta lejatszasara vonatkozo utasitasokat.
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Figyelem: A felvétel pillanatnyi sziineteltetése - haszndlja a sziinet gombot a leéllitas/kinyitas
gomb helyett a flvétel pillanatnyi szlineteltetéséhez. A felvétel folytatdsdhoz ismét nyomja
meg a sziinet gombot.

Felvétel CD/USB/AUX-rol

1.Helyezzen egy Ures kazettat a kazettahazba.

2.ACD, USBvagy AUX mdd kivéalasztasahoz nyomja meg a készenléti allapot / funkcié gombot.

3.Helyezze be a CD-t, USB készlléket vagy csatlakoztassa a kiilsé audio forrast az AUX kabel
segitségével, majd valassza ki a felvenni kivant zeneszamot.

4. Alejatszas elinditdasdhoz nyomja meg a lejatszas / sziinet gombot. A felvétel elinditasahoz
nyomja meg a felvétel gombot. A felvétel és a lejatszas gomb egyszerre fog lenyomédni.

5. Afelvétel sziineteltetéséhez vagy szerkesztéséhez nyomja meg a szlinet gombot. A felvétel
folytatasahozismételten nyomja meg a gombot.

6. Afelvétel ledllitésahoz nyomja meg a ledllitas / kinyitds gombot.

7.Afelvétel meghallgatasahoz kovesse a kazetta lejatszasara vonatkozé utasitasokat.

Kazetta tipusok

A felvételhez kizarélag jo minéségl (IECTYPE 1) kazettat hasznaljon. Nem ajanlott C120 tipusu

kazettak hasznélata.

A magnetofon mechanizmusanak megoévasa
A késziilék mikodése soran 10 dranként tisztitsa meg a fejegységet és a nyomokereket/gorgét.

KOLKO DOCISKOWE
GEOWICA ROLKA

)

Alejatszé fejegysége és a nyomokerék feltlete gyengéd, nem szabad fém targgyal, pl.
csavarhuzdval hozzéérni. A magnetofon alkatrészeit konnyebb kitisztitani a lejatszas gomb
megnyomasa utan, mely kitolja a fejegységet és a nyomodkereket. A mechanizmus kitisztitasa
utan nyomja meg a leéllitds gombot. A készllék ledllitdsa lenyomott lejatszds gombbal a
nyomokerék kdrosodasdhoz vezethet. A készllék alaktrészeit semmilyen esetben nem szabad
bekenni.

CD/MP3 HASZNALATA

Lejatszhatd lemezek

A készilék minden tipusu CD lemez, lezart MP3, WMA CD-R lemez, lezart audié CD-R és CD-DA
formatumu CD/CD-R/CD-RW lemezek lejatszasat lehetévé teszi.

Alemezbehelyezése

1. A CD mod kivélasztasahoz nyomja meg a készenléti allapot / funkcié gombot.

2.Nyissa kia CD olvasot. Akijelzén az, OPEN"felirat jelenik meg.

3.Helyezze be a lemezt (cimkével felfelé).

4.Zarjabealejatszot. A zenefdjlok szdma alemez betdltése
utan jelenik meg a kijelzén.

5.A CD lemezkivételéhez nyomja meg a stop gombot és nyissa ki a lejatszét, majd fogja meg a
lemez peremét és vegye ki.

Figyelem:

1. A készllék megfelel6 miikodésének biztositasa érdekében varja meg, hogy a lejatszo
befejezze alemez beolvasasat.

2. Amikor az olvaséban nincs leme, vagy forditva kerilt behelyezésre (cimkével lefelé), a,,

NO CD”felirat jelenik meg.
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Lemezlejatszas

Alemezbehelyezése utdn alejatszds automatikusa elindul az 1. zeneszamtél kezdve.
Alejatszds sziineteltetéséhez nyomja meg a lejatszas / sziinet gombot. A lejatszast jelz6 lampa
villognifog, a zeneszam aktualis szdma pedig a kijelzén fog megjelenni.

Alejatszés folytatdsdahoz nyomja meg a lejatszas / sziinet gombot.

Alejatszds megallitdsdhoz nyomja meg a Stop gombot, a kijelzén a zenefdjlok szdma fog
megjelenni.

A kivant zeneszam/pozicid kivalasztasa
A kivant zeneszam kivalasztasahoz
Nyomogassa a kovetkezé / TUN. + vagy az el6z6 / TUN-. gombot a kivant szam kivetitéséig.

A zeneszam konkrét részének kikeresése lejatszas kozben (a zeneszam gyors tekerése)
Nyomja meg és tartsa lenyomva a kdvetkezd /TUN. + vagy azel6z6 / TUN-.gombot az adott
zeneszam kivant részének kikereséséhez, majd engedje fel a gombot. A lejatszas a kivalasztott
résztélindul el.

10-t6l magasabb szamu zeneszam kivalasztasa (csak MP3 lemezek esetében)

A 10-t6l magasabb szamu zeneszam kivalasztasahoz nyomjamega 10/ fold / M.-vagya 10/
fold /M. +gombot, melynek segitségével tizesével Iéptethetdk a szamok, majd nyomjamega
kovetkez6é /TUN. + vagy az el6z6 / TUN-.gombot a kivant zeneszam kivalasztasahoz.
Példaképpen, a 17-es zeneszam kivalasztasahoz nyomjamega 10/ fold / M. +gombot, majd
hatszor nyomja meg a kdvetkezé / TUN. +gombot.

Mappa kivalasztasa (csak akkor, haaz MP3 lemez tobb mint egy mappat tartalmaz)
Lejatszéskor a kovetkezé/el6z6 mappa kivalasztdsahoz nyomja meg és tartsalenyomva 2
masodperciga 10/fold /M.-vagya 10/fold / M. +gombot.

Lejatszasilista készitése

Lejatszasilistak készitése kizarolag ledllitott zenelejatszas mellett lehetséges. A lejatszo

1. Leallitott zenelejatszas mellett nyomja meg a programozéas / memoria / lejatszasi mod
gombot;a,PROG"szimbélum villogni kezd, majd megjelenik a,P01"-es felirat.

2.Nyomja meg a kdvetkezd /TUN. + vagy azel6z6/ TUN- gombot azelsé elmentendé zeneszam
kivalasztasdhoz.

3.Nyomja meg a programozas/ meméria/lejatszasi moéd gombot a jévdhagyashoz. A kijelzén a
,P02"-es felirat jelenik meg.

4. Més zeneszamok elmentéséhezismételje meg a 2. és 3. pontban leirt [épéseket.

5.Azelsé elmentett zeneszamtol torténd lejatszas érdekében nyomja meg a lejatszéas / sziinet
gombot.

6.Azel6re beprogramozott lejatszas leéllitdsahoz nyomja meg a stop gombot.

A memoria torlése (lejatszasilista)

A program kétféleképpen torélhetd:

1. Leéllitott lejatszaskor nyomja meg a stop gombot, vagy
2.Nyissakialemezolvasét - a program torlésre kerdl.

Ismétlés (REPEAT)

Egy zeneszam ismétléséhez

1.Lejatszas médban nyomja meg egyszer a programozas / memoéria / lejatszdsi médgombot; a
kijelzén a, "szimbolum fog megjelenni és villogni. Azadott zeneszam egészen a stop gomb
megnyomasdig ismétlédnifog.

2.Azismétlés kikapcsolasdhoz nyomogassa a programozés / memoéria / lejatszasi méd gombot
egészen addig, amigaz LCD kijelzén el nem tlnik a, "szimbolum.
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Mindegyik zeneszam ismétléséhez

1. Lejatszds médban nyomogassa a programozas/ memoéria / lejatszasi méd gombot egészen
addig, amig meg nem jelenik a kijelzén a, "szimbélum; a lemezen megtaldlhatd 6sszes
zeneszam ismétlédnifog a stop gomb megnyomasaig.

2.Azismétlés kikapcsoldsdhoz nyomogassa a programozés / memoria / lejatszasi méd gombot
egészen addig, amig az LCD kijelzén el nem tlnik a, "szimbolum.

Az adott mappaismétléséhez (kizarolag MP3 esetében)

1.Lejatszds médban nyomogassa a programozas / memoria / lejatszdsi méd gombot egészen
addig, amig a kijelz6n meg nem jelenika,FOLDER"”szimbo6lum; azadott mappa egészen a stop
gomb megnyomasaig ismétlédnifog.

2.Azismétlés kikapcsolasdhoz nyomogassa a programozés / memoria / lejatszasi méd gombot
egészen addig, amig az LCD kijelzén el nem tlinik a,FOLDER" szimbélum.
Véletlenszeriilejatszas

Lejatszds médban nyomogassa a programozéas / memoria/ lejatszasi moéd gombot egészen
addig, amig a kijelz6n meg nem jelenik az,RDM”szimbdlum; a véletlenszer( lejatszas a
kovetkez6 zeneszammal indul el és az 6sszes zeneszam lejatszasaig bekapcsolva marad, majd
ezt kdvetben kikapcsol.

A kikapcsoldashoz nyomja meg egyszer a programozdas / memoria/ lejatszasi méd gombot.

El6zetes lejatszas (Intro)

Lejatszas médban nyomogassa a programozas/ mem©ria/ lejatszasi méd gombot egészen

addig, amig a kijelz6n meg nem jelenik az,INTRO"szimbdlum, ezt kovetéen a zeneszamok 10

masodperces lejatszdsa automatikusan elindul. Az el6zetes lejatszas kikapcsoldsahoz nyomja

meg a programozas / memoria / lejatszdsiméd gombot egészen addig, amig a kijelzén el nem

tlnik az,INTRO” szimboélum.

USB hasznalata

1. Az USB mdd kivéalasztasahoz nyomja meg a készenléti allapot / funkcié gombot.

2. Csatlakoztassa az USB eszkozt az USB csatlakozoba. Az LCD kijelzé kivetitiaz USB
tarhelyen elmentett zeneszamok és mappak szamat. Az USB tarhely beolvasdsa utana
lejatszas automatikusan elindul.

3. A lejatszas ledllitasdhoz nyomja meg a stop gombot. A kijelz6 az USB tarhelyen
megtalalhat6 zeneszamok szamat fogja kivetiteni.

4. Azismételtlejatszas (1 zeneszam, mappa, vagy 0sszes szam ismétlése) funkcié a,CD/MP3
HASZNALATA" fejezetben kerllt leirasra.

Figyelem:

4 Az USB tarhely csatlakoztatasakor ne hasznaljon USB hosszabbitét, mivel ez

interferenciat okozhat

4 Az USB csatlakozoé kizérélag zenelejatszasra szolgal. Nem toltheté réla tetszéleges
készllék.
4 A maximalisan kezelt tarhely kapacitds 32 GB. Az USB kizarolag zenelejatszasra szolgal.

Az MP3 fajlok nagy része tdmogatott, azonban mas formatumu zenefajlok nem
jatszhatok le.

4 El6fordulhat, hogy a telefonrdl USB kébellel, vagy kodolt USB késziilékrél torténd
lejatszast a késziilék nem fogja tamogatni.

AUX csatlakozé hasznalata

Akésziilék egy 3,5 mm-es AUX csatlakozdval van ellatva, mely MP3 lejatszok vagy mas forrasok

csatlakoztatasara szolgdl azaudio jel felerésitése érdekében.

1. Az AUX mod kivalasztasahoz nyomja meg a készenléti allapot / funkcié gombot.

2. Csatlakoztassa azaudié kabel (nincs mellékelve) egyik végét az AUX IN csatlakozéba, a
masik végét pedig a kiilsé hangforras AUDIO OUT csatlakozojaba. A késziilék
automatikus AUX modba kapcsol.

3. Akivanthangerét ezen a késziiléken allitsa be.
4. Alejatszas elinditasdhoz nyomja meg a lejatszas gombot a kiilsé hangforrason (pl. Mp3
lejatszo).
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Miiszaki adatok
Tap: AC100-240V ~ 60/ 50Hz
DC9V UM-1 x 6db. (Azelemek nincsenek mellékelve)
Suly kb. 1.46 kg
Méret kb.285 mm (W) x 213 mm (D) x 140 mm (H)
Makodési hémérséklet+50C-+450C
FM savszélesség 87,5-108 MHz
USB tarhely maximalis kapacitasa- 32 GB
Lézer 3-savos
Frekvenciatartomany 100 Hz- 16KHz
Felvétel 2 savos (sztered)
Bias System DC Bias
Frekvenciatartomany 125-6,3 KHz
Wow and flutter 0.35% WRMS (JIS)
Kimeneti teljesitmény 1,5W x 2
Aramfelvétel 12 Watéw
Aramfelvétel készenléti allapotban <0.5W
(afentiadatok el6zetes értesités nélkil valtozhatnak)
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

A EZIEE A

UGROZENJE OD ELEKTRICNOG
UDARA
NEMOJTE OTVARATI

Vazne sigurnosne upute

Oprez:

Kako bi se smanjila opasnost od elektricnog udara, nemojte skidati poklopac niti straznj dio
uredaja. Unutar uredaja ne postoje komponente za popravak od strane korisnika. Odrzavanjei
popravak opreme izvrsava iskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

Objasnjenje grafickih simbola:

Simbol munje sa sa strelicom koji se nalazi u jednakostrani¢nom trokutu upozorava
na prisutnost neizoliranog,opasnog napona”unutar kucista uredaja koja moze
posticiveli¢inu uzrokujucu strujni udar.

su prezentirane vazne poruke zarad i odrzavanjeopreme u dokumentaciji prilozenoj

n Uskli¢nik unutar jednakostrani¢nog trokuta upozorava korisnika da ovdje
uredaju.

<
x
v
-
<
>
o
I

Procitajte ovaj priru¢nik prije uporabe uredaja da
se upoznate saznacajkama i kako koristiti uredaj sukladno namjeni. Ovo ¢e osigurati
dugotrajan, besprijekoran rad uredajaizadovoljstvo uz koristenje.

Vazne informacije

. Sacuvajte operativne uputeisigurnosne informacije kako bi se ih moglo koristiti u
budu¢nosti.

. Nemojte dopustiti da na uredaj kapa ili proliva se bilo koja teku¢ina.

° Ne smije se takoder koristiti na vlaznim mjestima, kao $to su npr. kupaonica.

° Ne postavljajte uredaj na sljedeé¢im mjestima:

o Izlozen suncuiili blizu grijalica.

. Na vrh druge stereo opreme koja generira toplinu.

° Tako da blokira ventilaciju ili u praSnjavom mjestu.

° U okruzjuizlozenom neprekidnim vibracijama.

. U podru¢jima visoke vlage.

. Ne postavljajte uredaj blizu otvorenog plamena ili otvorene vatre.

. Uredaj se moze koristiti samo na nacin opisan u ovim uputama.

. Prije prvog ukljucivanja napajanja, pobrinite se da je napajanje ispravno pripojeno.

. USB memoriju se pripaja neposredno ili preko produznog USB kabela s duzinom do 25

am.

Iz sigurnosnih razloga, nemojte skidati poklopceili pristupiti unutrasnjosti uredaja. Uredaj
smije popravljati samo kvalificirano servisno osoblje.

Nemojte rastavljati uredajili otvarati njegovo kuciste, jer unutra nema dijelova koje bi se moglo
popraviti od strane korisnika. Odrzavanje i popravak opreme izvrsiiskljucivo kvalificirano
servisno osoblje.
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Sigurnosne upute

1.
2.

ounk

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Proditajte upute - prije uporabe stroja, procitajte sve upute i informacije o sigurnosti.
Sacuvajte ove upute - zadrzite upute za upotrebu i odrzavanje kako bise ih moglo
koristiti u budu¢nosti.

Postujte upozorenja - slijedite sva upozorenja objavljena na uredaju te koje se nalaze u
uputama.

Slijedite upute - slijedite upute i preporuke za korisnike.

Montaza - montirajte uredaj prema uputama proizvodaca.

Izvori energije - uredaj treba napajati samo izizvora koji je naveden na naljepnicama na
kabelu napajanja. Ako niste sigurni koju vrstu napajanja ima vasa kuca, obratite se
prodavateljuili lokalnoj energetskoj tvrtki.

Uzemljenje ili polarizacija napajanja - uredaj ne mora biti uzemljen. Provjerite je li utikac
potpuno umetnut u uti¢nicu iliu produzni kabel, kako bi se sprijecilo otkrice igleili
kontakata. Neke verzije stroja mogu biti opremljene polariziranim utikacem izmjeni¢ne
struje (jedna lopatica je Sira). Ovaj utika¢ se mozZe umetnuti u uti¢nicu samo na jedan
nacin. Ovo je sigurnosna znacajka. Ako ne mozete staviti utika¢ u uti¢nicu, pokusajte ga
okrenuti. Ako utika¢ i dalje ne odgovara uti¢nici, pozovite elektricara da to promijeni. Ne
skidajte zastitu polariziranog utikaca. Kada koristite produzni kabel ili kabel za napajanje
osimisporucenog s uredajem morate imati odgovarajuce ¢epove i potvrdu o sigurnosti
potrebnu za odredenu zemlju upotrebe.

Osiguranje kabela za napajanje - energetski kabeli moraju biti preusmjereni na takav
nacin kako ne bi se moglo kroz njih hoditi, pritiskivati ili obrezivati bilo kojim
postavljanim objektima. Obratite posebnu pozornost na utikace, uti¢nice i mreze, gdje
kabeliizlaze iz uredaja.

Preopterecenja - nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kabele i elektri¢cne
distributere, jer ovo bas moze dovesti do pozaraili strujnog udara.

Ventilacija - uredaj mora biti pravilno provjetravan. Ne postavljajte uredaj na krevet, kau¢
ilidrugu sli¢nu povrsinu. Nemojte prekrivati stroj stolnjakom, salvetom, novinamaiisl.
Vrucina - nemojte postavljati uredaj u blizini izvora topline kao Sto su grijaci, radijatori,
pediiostali uredaji (pojacala) koji stvaraju toplinu. Ne stavljajte na uredaj upaljenih
svije¢aidrugog otvorenog plamena.

Vodaivlaga - kako bi se smanjio rizik od pozaraili elektri¢cnog udara, nemojte izlagati
uredaj kisi, vlaziivodi, na primjer u sauniili u kupaonici. Ne koristite ovaj proizvod u
blizini vode, primjerice blizu kade, umivaonika, sudoperaili kade za pranje rublja, u
vlaznom podrumu ili blizu bazena (ili u drugim sli¢nim mjestima).

Predmetiitekucine u uredaju - nemojte gurati predmete kroz otvore jer moze do¢ido
kontakta s opasnim naponom te komponenata, koje mogu izazvati pozar ili strujni udar.
Ni pod kojim uvjetima ne prolijevajte nikakvu teku¢inu na povrsini uredaja. Ne stavljajte
predmete na vrhu koje sadrze tekucine.

Cis¢enje - uvijek prije ¢is¢enjaiskljucite uredajiz zidne uti¢nice. Prasinu oko zvuénika se
moze ukloniti suhom krpom. Ako za ¢is¢enje ¢e se koristiti sredstvo u obliku aerosola,
sprej ne bise smijelo da bude usmjerenizravno na stroj, ali tkaninu. Budite oprezni da ne
ostetiti pogonske jedinicee.

Dodatna oprema - nemojte koristiti pribore koji nisu odobreni od strane proizvodaca, jer
mogu predstavljati prijetnju za rad uredaja i za samog korisnika.

Pribori - nemojte postavljati uredaj na nestabilne kolice, stalku, tronoZcu, nosacuili stolu.
Uredaj se moze kotrljatii oStetiti se ili uzrokovati ozbiljne ozljede djeciili odraslim
osobama. Koristite samo kolice, stalke, tronoZce, nosaceiili stolove kojih preporucuje
proizvodaciliseih prodaje zajedno s uredajem. Montazu uredaja se mora provesti u
skladu s uputama proizvodaca, koristite pribore za ugradnju oobrene od strane
proizvodaca.

Premjestanje stroj - uredaj postavljen na kolicama mora se premjestati vrlo pazljivo.
Naglo zaustavljanje, previsa silaineravne povrsine mogu uzrokovati da kolica s uredajem
prevrne.

Vrijeme bez koristenja uredaja — kabel napajanja mora biti isklju¢en iz zidne uti¢nice
tijekom grmljavinskog nevremenaili ako se ga ne koristi duze vrijeme.
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19. Servisiranje - ne pokusavajte pogledati unutrasnjost uredaja sami. Otvaranje poklopca
moze uzrokovati opasne naponeiizloziti vas drugim opasnostima. Odrzavanje i
popravak opreme vrsiiskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

20. Kadastroj nije u uporabi, izvucite mrezni utikacizzidne uti¢nice. Kad je uredaj pripojen
naizvor napajanja, uredajje u stanju ¢ekanjainije u potpunostiiskljucen.

21. Rezervnidjelovi-tijekom zamjene dijelova, treba provjeriti dla li servisera je koristio
rezervne dijelove koje preporucuje proizvodac ili dijelove koje suidenti¢ne originalnim
dijelim.lzrada zamjene neodobrenih rezervnih dijelova ugrozava od pozara, strujnog
udarailidrugih opasnosti.

22. Glavniosiguraci-da bise konstantno osiguralo uredaj od pozara, koristite osigurace
samo odgovarajuce vrstu i odredenih parametara. Parametri osiguraca u rasponu napona
su oznacenina uredaju.

23. Nesmijesedase povecaglasnocudijela kad seslusadio sniskom glasno¢omiili u slucaju
odsutnostiulaznog audio signala. Inace, s naglim porastom snage signala mozete ostetiti
zvuénik.

24. Jedininatin daiskljucite uredajizizvora napajanja je takav da odspojite mrezni kabel iz
zidne uti¢niceiliuredaja. Elektri¢na uti¢nicaili kabel ulazne snaga na uredaju mora biti
uvijek na raspolaganju kada koristite proizvod.

25. Uredaj bitrebao bitiinstaliran u blizini uti¢nice napajanjaili produznog kabela na takav
nacin su oni uvijek naraspolaganju.

26. Maksimalna temperatura okoline uredaja je 35°C

27. Savjetizaelektrostaticka praznjenja - ako se rad prekine zbog elektrostatickog
praznjenja, iskljucite uredaj ponovnoili premjestiti ga na drugo mjesto.

28. Baterija <
a. Baterije se ne smijeizlagati pretjeranoj toplini, npr. suncu, vatriisli¢nim uvjetima. =
b. Kodzbrinjavanja baterije, obratite paznju na aspekte okolisa. =
c. Ponasajte se oprezno tijekom koristenjem baterija: kako bi se sprijecilo curenje baterije, §

koje moze uzrokovati ozljede ili oStecenja na uredaju: §

. Pri umetanju baterija obratite paznju na polaritet (+i-).

. Nemojte koristiti razli¢ite baterije uisto vrijeme - stare i nove, alkalne baterije,
standardneitd.

. Izvadite baterije iz uredaja kad se ga nece koristiti duze vrijeme.

UPOZORENJE

Uredaj ne smije biti koristen od strane osoba (ukljucujudi djecu) sa smanjenim fizi¢ckim,
osjetilnimilimentalnim sposobnostima te osoba s nedovoljnim znanjemiiskustvom, ako nisu
one pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i nisu obuceni o tome kako sigurno
koristiti uredaj. Prisutnost odraslih je potrebna ako uredaj koriste djeca; ovo ¢e osigurati
sigurnu uporabu uredaja.

1.

2.

Nikada ne ostavljajte stroj da radi bez nadzora! Iskljucite uredaj kada nije u uporabi, ¢aki
za kratko vrijeme.

Uredaj se ne moze upravljati putem vanjskog sata s timerom, ili posebnim sustavom
daljinskog upravljanja.

Da biseizbjegla opasnost u slucaju Stete za zamjenu kabela napajanja treba se obratiti
proizvodacu, ovlastenom servisu ili drugim stru¢nim osobama.

Prije uporabe uredaja, provjerite je linapon odgovara naponu koji je nastao u mreznom
naponu.

Nemojte prekrivati ventilacijske otvore uredaja, npr. papirom, tkaninama, zavjesama, itd.
Uvjerite se da uredajima najmanje 20 cm slobodnog prostora, a na svakoj strani -
najmanje5cm.

Nemojte dopustiti da na uredaj kapaju ili prolivaju tekudine, te nemojte stavljati posude s
tekuc¢inom, poput vaza.

Kako biste sprijecili pozarili strujni udar, uredaj mora biti zasticen od zZarista, kise, vlage i
pradine.

Ne postavljajte uredaj blizu izvora vode, npr. slavine, kade, bazena ili perilice rublja.
Staviti uredaj naravnuistabilnu povrsinu.
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9. Nemojte da uredaj izlazite jakim magnetskim poljima.

10. Nemojte da uredajstavljajte izravno na pojacaluili prijamniku.

11.  Ne postavljajte uredajnavlaznom mjestu, jer vlaga ima stetan uc¢inak na elektri¢ne
komponente.

12. Dovodenje uredajaiz hladnog utoplo vlaznom mjestu moze uzrokovati kondenzaciju na
le¢i unutar playera. U ovom sluc¢aju, uredaj nece raditi ispravno. Uredaj se mora ostaviti
uklju¢en oko jedan sat kako bi se omogucilo isparavanje vlage.

13. Izbjegavajte koriStenje kemijskih otapala, jer mogu oStetiti boju kucista. Uredaj se obrise
¢istom, suhom ili vlaznom krpom.

14. Prilikom uklanjanja utikaca iz zidne uti¢nice, uvijek povucite utikac¢, a ne kabel.

15. Kadauredaj se koristi u blizini uklju¢enog televizora, ovo moze biti izvor bukeiili slike u
obliku linije na zaslonu uredaja. Ovo ovisi o propusnosti emitiranja valova.To ne
oznacava kvar uredajaili televizora, ako vidite takve linije, pomaknite uredaj dalje od TV
prijemnika.

16. Mrezniutikac se upotrebljava zaisklju¢ivanje napajanja zato mora biti uvijek na
raspolaganju.

17. Dabiostalalaserskaglavu za ¢itanje CD-ploca Cista, ne dirajte nju i uvijek zatvorite
ulagac diska.

18. Tijekom reprodukcije, disk rotira velikom brzinom. NEMOJTE dizati ili pomicati uredaj
tijekom reprodukcije, jer to moze dovesti do ostecenja diska ili samog uredaja.

19. Prije premjestanja uresaja na drugo mjestoili za vrijeme za prelazak, izvadite diski
zatvorite ulagac diska. Zatim iskljucite napajanjeiizvucite naponski kabel. Premjestanje
uredaja s diskom u ulaga¢u moze uzrokovati stetu.

20. Nakonreproduciranjadisk treba da bude smjesten u paketu. Ne izlazite diskove izravhom
sun¢evom svjetluiizvorima topline. Ne ostavljajte plo¢e u automobilu parkiranom na
izravnom suncu. -

21. Nikad nedirajte disk sa strane bez naljepnice. Drzite rub ploce, da ne ostaviti @(
otiske prstiju. Prasina, otisci prstiju ili ogrebotine diskova mogu uzrokovati —
pogresan rad uredaja. Ne lijepite ljepljivu traku na disk. @

22. Zaciscenjediska koristite Cistu krpu bez dlacica. Pocnite s ¢is¢enjem o
linearnom kretanju od sredista prema rubu ploce, koristeci sredstva za
¢is¢enjeili antistati¢ka sredstva za vinilne ploce.

23. Dabiste sprijecilimogudi gubitak sluha, ne slusajte glasno glazbu kroz
duze vrijeme.

N

UPOZORENJE:1ZVOR ZRACENJA

CLASS 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

Ova oznaka ukazuje na to da unutar uredaja se nalaze laserski komponenti. Otvaranje poklopca
CD pretincaiizostavljanje bravi moze uzrokovatiizlaganje korisnika laserskom zrac¢enju. Ne
gledajte u lasersku zraku za vrijeme rada.

PRIJEPOSLA

Napomene o diskovima.

Prljavi, osteceniili deformirani diskovi mogu uzrokovati oste¢enja na uredaju, obratite
pozornost na sljedece:

COMPACT
a. CD koji mozete koristiti. MoZete koristiti samo diskove navedene u

nastavku.
b. CD iskljucivo s digitalnim audio zvukom. DIGITAL AUDIO
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NAPOMENA

(€

Izjava
Nize navedenim Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z0.0. izjavljuje da je ovaj
proizvod u skladu sa zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Za
potpunu lzjavu o sukladnosti posjetite stranicu www.blaupunkt.com na kartici proizvoda.
Odgovornisubjekt: 2N-Everpol Sp. Z o.0.

Putawska 403A,02-801 Varsava, Poljska
Telefon: +48 2233199 59, e-mail: info@everpol.pl

R

Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala i dijelova koji se mogu recikliratii ponovo
upotrijebiti.

e

=

Ako vas uredajima znak prekrizene kante za otpatke, ovo oznacava da je proizvod pokriven
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo postujte zahtjeve lokalnog sustava za
prikupljanje elektri¢cnog otpada i elektroni¢cke opreme. Radite u skladu s lokalnim propisima.
Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Ispravnim odlaganjuem starog proizvoda
sprijecit ¢ete potencijalne negativne posljedice na okoli$ i zdravlje ljudi.
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Uredajje opremljen sa baterijama obuhvacéenim Europskom direktivom 2013/56/EU. Baterije se
ne smije odlagati zajedno s komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalne propise o
zasebnom prikupljanju baterija jer ispravnim odlaganjem sprijecit ¢ete potencijalne negativne
posljedice na okoli$izdravlje ljudi.

Informacije o zastiti okolisa

Paket ukljucuje samo nuzne komponente. Svaki napor je napravljen da bit tri sastavni
komponenti paketa lako odvojili: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita unutra) i polietilen
(vrecica, zastitna folija). Uredaj je izraden od materijala koje se moze recikliratii ponovo
upotrijebitinakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
raspolaganju iskoris¢enih ambalaznih materijala, baterijai nepotrebne opreme.
Snimanjeireprodukcija materijala moze zahtijevati pristanak. Vidi Zakon o autorskim pravimai
pravaizvodaca/umjetnika.
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POLOZAJUPRAVLJACKIH ELEMENATA
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Elementi upravljanja

1.Rucka

2.Antena FM

3.CD poklopac

4.Tipka pauza

5.Tipka Stop/Izbacite CD

6.Tipka za premotavanje unaprijed
7.Tipka natrag

8.Tipka za reprodukciju

9.Tipka za snimanje

10.Tipka 10/ Fold / M.-

11.Tipka 10/ Fold / M.+
12.Reproducirajte/pauza

13.Tipka stop

14.Tipka za povecanje glasnoce
15.Tipka za smanjenje glasnoce
16.Tipka stanja pripremljenosti/ funkcije
17.Tipka Sljedeci/Tune +
18.Tipka nacin podesavanja/ memorije / reprodukcije
19.Gumb Prethodni/Tune -

20. Zvu¢nik

21.Komora kasete

22.ACuti¢nica

23. Pretinac za baterije

24. Prikljucak za slusalice

25. AUX prikljuc¢ak

26.LCD zaslon

27.USB prikljucak

IZVOR NAPAJANJA
Uredaj se moze napajatiizmreze iliiz baterija.

Mrezno napajanje
Prikljucite jedan kraj kabela za napajanje u uti¢nicu na uredaju, a drugi kraj u zidnu uti¢nicu.
Baterije ¢e se automatski iskljuciti.

Napajanje iz baterija
Otvorite vrata pretinca za baterije. Umetajte 6 UM-1/D baterija (nisu ukljuceni u setu)
u komoru. Promatrajte oznaceni polaritet.

OPREZ
Izvadite baterije iz uredaja kad se ga nece koristiti dugo vrijeme. Baterije sadrze kemijske tvari,
paih trebaredno odstranjivati.

OSNOVNE FUNKCIJE

Ukljucivanje uredaja

Nakon pripajanja napajanja, pritisnite tipku nac¢ina primpremljenosti/ funkcije da biste
ukljucili uredaj, a zatim pritisnite tipku nacina pripremljenosti/ funkcije za odabir CD /USB /
AUX/TAPEili RADIO. Dugo pritisnuce tipke nacina pripremljenosti/ funkcije iskljuci uredaj.
NAPOMENA: U nac¢inu CD/USB/AUX/TAPE, kada uredaj nije reproducirao 60 minuta,
automatski se prebacuje u stanje pripremljenosti. U nac¢inu reprodukcije kaseta uredaj
automatski prebacuje u stanje mirovanja kada e se kaseta igrati 60 minuta. Kako biste ponovo
ukljucili uredaj, pritisnite tipku nacina pripremljenosti/ funkcije ili ponovno prikljucite uredaj.

Savjeti za elektrostaticka praznjenja - ako se rad uredaja prekine zbog elektrostatickog
praznjenja, iskljucite gaiponovno ukljucite.
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Podesavanje glasnoce
Pritisnite tipku VOL. + /- da povecate ili smanjite glasnocu.

Prikljucak za slusalice

Zadiskretno slusanje spojiti slusalice s 3,5 mm konektorem (nije uklju¢ena u setu) u uti¢nicu za
slusalice. Zvu¢nikizlaz se automatski onemogucuje.

Upozorenje: Dugotrajno koristenje slusalica pri velikoj glasno¢i mozZe utjecati na gubitak sluha.

Podrska FMradija

Prije nego $to poc¢nete slusatiradio, u potpunosti produziti FM antenu i pokusati pomaknuti

uredaj pored prozora da biste dobili bolji prijem signala; pritisnite tipku nacina

priprempljenosti/funkcije da se prebacina FM radio.

1.Pretragaiskeniranje FM stanica: kratko pritisnite tipku Tune +/- za povecanje ili smanjenje
frekvencije od 0,05 MHz. Pritisnite i drzite +/- 2 sekunde za automatsko skeniranje i
reproduciranje dostupnih stanica gore i dolje na traci; pritisnite i drzite tipku za skeniranje
sljedecih stanica.

2. Ruc¢ni zapisradio stanica: nakon odabira omiljene radio stanice pomocu tipke Tune +/-
pritisnite tipku programiranje / memoriju / nacin reprodukcije za pocetak programiranja;
pritisnite tipku 10/ fold / M.-ili tipku 10/ fold / M.+ za odabir broja na kojem Zelite
programirati stanicu (maksimalan broj pohranjenih stanica - 40), pritisnite ponovno tipku za
programiranje / memoriju/ nacin reprodukcije za potvrdu odabira; stanica se sprema pod
odredenim brojem.

3. Automatsko programiranje radijskih stanica (automatsko skeniranje i programiranje do
40 stanica): kratko pritisnite tipku reproducirajte / pauza za pocetak automatskog trazenja i
memoriranja dostupnih radio stanica; kratko pritisnite 10/ fold / M.-ili 10/ fold / M.+ za
odabir pohranjene stanice.

RUKOVANJE MAGNETOFONOM

Reprodukcija glazbe iz kasete

Mora se natezati traku u kaseti prije umetanja u uredaj. Umetnite olovku ili kemijsku u rupuii
okretajte za napetost trake. Pritisnite tipku Zaustavite / Otvorite za otvaranje pretinca.
Umetnite kasetu u dzep (vidljivi dio trake prema gore i puni kalem u lijevo), pritisnite do kraja i
zatvorite ladicu. Ne dirajte traku. Postavite prekidac trake u polozaju TAPE, a zatim pritisnite
tipku reproducirajte kasetu. Da se zaustavi reprodukciju pritisnite tipku Zaustavite / Otvorite
dzepa. Uklonite kasetu, ponovno pritisnite tipku Zaustavite / Otvorite dZep.
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AUTO STOP

Kad traka dode do kraja tijekom reprodukcije ili snimanja, ugradeni sistem automatskog
zaustavljanja otklopi tipku reprodukcije ili snimanja. Sustav automatskog zaustavljanja
uzrokuje, da kod snimanja iz ugradenog radija ili CD playera funkcija auto stop prekine
snimanje kada je traka dosegne krajaradioili CD player i dalje ¢e raditi.

Snimanje sradija

1. Stavite praznu kasetu u pretinacizatvorite ladicu.

2. Pritisnite tipku stanja pripremljenosti/ funkcije za odabir FM.

3.0daberite zeljenu stanicu pritiskom tipke Sljedec¢a /Tun. + ili Prethodna / TUN-.

4. Pritisnite tipku za snimanje da biste zapoceli snimanje. Tipke snimanje | reprodukcije
pritisnite istovremeno.

5. Pritisnite Stop / Izbacite da zavrsite snimanje.

6.Daslusate $toje snimljeno, slijedite upute na reprodukciju iz kasete.

Napomena: Trenutno pauziranje snimanja - koristite tipku pauza na magnetofonu umjesto

Stop/ Izbacite za privremeno zaustavljanje snimanja. Ponovno pritisnite tipku pauze za
nastavak snimanja.
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Snimanjes CD/USB/AUX

1. Stavite praznu kasetu u pretinacizatvorite ladicu.

2. Pritisnite tipku stanja pripremljenosti/ funkcije za odabir CD, USB ili AUX.

3.Umetnite CDili USB uredajili spojite vanjski audio uredaj na AUX, a zatim odaberite pjesmu
koju Zelite snimati.

4. Pritisnite tipku za snimanje da biste zapoceli snimanje. Tipke snimanje i reprodukcije
pritisnite istovremeno.

5. Pritisnite tipku Pauze za zaustavljanje snimanja ili uredivanje. Pritisnite ponovo za nastavak
snimanja.

6. Pritisnite Stop / Izbacite da zavrsite snimanje.

7.Daslusate sto je snimljeno, slijedite upute na reprodukciju iz kasete

Vrste kaseta
Koristite za snimanje samo kvalitetne kasete (IECTYPE 1). U ovom uredaju se ne preporucuje
koristiti C120 kasete.

Odrzavanje mehanizma magnetofona
Svakih 10 radnih sati, ocistite glavu i stezni kotac/ rolicu.

KOLKQ DOCISKOWE

Y

Glava za reprodukciju i povrsina steznog kotaca su krhke i ne smije se ih dirati metalnim
predmetima, kao sto je npr. odvija¢. Komponente moze se lakse ocistiti pritiskom na tipku za
reprodukciju zaizbacivanje glave i steznog kotac¢a. Nakon ¢is¢enja mehanizma, pritisnite tipku
za zaustavljanje. Nakon $to je struja isklju¢ena i ostavljena tipka za reprodukciju, ovo moze
ostetiti stezni kotac. U nikakvom slucaju, ne podmazivati stroj.

RUKOVANJE CD/MP3

Diskovi koji se moze reproducirati

Mozete igrati sve audio CD, zavrsenih digitalni MP3, WMA, CD-R ploc¢a, zavrsenih digitalnih
audio CD-Ri CD/CD-R/CD-RW u CD-DA formatu.

Ucitavanje ploca

1. Pritisnite tipku nacina pripremljenosti / funkcije za odabir CD nacina.

2.0Otvorite CD pretinac. Na zaslonu se prikazuje poruka "OPEN".

3.Umetnite disk u dzep (s naljepnicom prema gore).

4, Zatvoriti poklopac plo¢e. Ukupan broj zapisa prikazuje se na zaslonu nakon ucitavanja.
5.Zauklanjanje CD-a, pritisnite stop i otvorite poklopac, drzite disk za rubove i uklonite ga.

Napomena:

1. Kako biste osigurali pravilan rad uredaja, morate pri¢ekati do zavrsetka ¢itanja diska od
strane playera.

2. Kada u uredaju nema diskaili disk je umetnut naopako (naljepnicom prema dolje) vidi se

poruku"NO CD"

Reprodukcija diska

Nakon umetanja diska, reprodukcija se automatski pokrece od pjesme br. 1. Za zaustavljanje
reprodukcije, pritisnite tipku reproducirajte / pauza. Indikator reprodukcija ¢e treptati, a na
zaslonu se pojavljuje broj tekuce pjesme.

Zanastavak reprodukcije, pritisnite Reproducirajte / Pauza. Za zaustavljanje reprodukcije,
pritisnite Stop, zaslon prikazuje ukupan broj pjesama.
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Odabir zeljene pjesme/mjesta
Za odabir zeljene pjesme
Pritisnite tipku Sljedeci/TUN. +ili Prethodni/TUN-. dok se ne prikazuje Zeljena pjesma.

Da biste pronasli odredeni dio pjesme tijekom reprodukcije (brza pretraga)

Pritisnite i drzite Sljedec¢i/TUN. +ili Prethodni/ TUN-. za obavljanje pomicanja tekuce pjesme
na velikim brzinama na odredeno mjesto, a zatim otpustite tipku. Reprodukcija ¢e zapoceti od
tog mjesta.

Za odabir pjesme ¢ijbroj je ve¢iod 10 (samo MP3 diskovi)

Za odabir pjesme/stazu ¢ij je brojveciod 10, pritisnite 10/ fold / M.-ili 10/ fold / M. + za svaki
skok naprijed/natrag od 10 pjesama, a zatim pritisnite Sljede¢i / TUN. +ili Prethodni/TUN-. za
odabir zeljene pjesme. Na primjer, da odaberite 17. pjesmu, pritisnite 10/ fold / M.+ pa onda
Sest puta Sljedeci/TUN.+,

Zaodabir zeljene mape (samo kad MP3 disk sadrzi viSe od jedne mape)
Za preskakanje na zeljenu mapu tijekom reprodukcije, pritisnite i drzite 10/ fold / M.-ili 10/
fold / M. + oko 2 sekunde da se preselite na sljede¢u/prethodnu mapu.

Programiranje pjesama

Programiranje pjesama je moguce samo u nacinu zaustavljanja. U memoriji playera moze se

programirati u bilo kojem redoslijedu do 20 pjesama CD/99 pjesama MP3.

1. U nacinu zaustavljanja pritisnite tipku Programiranje / memorija / reprodukcija; Simbol

,PROG"pocet ¢e treptatiiukljuciindikator,P01"

2. Pritisnite Sljede¢i / TUN. +ili Prethodni/TUN-. za odabir prve pjesem za programirano.

3. Pritisnite Programiranje / memorija / reprodukcija da biste ju potvrdili. Na zaslonu ¢e se
promijeniti prikaz u,P02".

4. Ponovite korake 2 i3 za pohranu drugih pjesama dok nisu sve pjesme programirane.

5. Pritisnite Reproducirajte / Pauza za pocetak reprodukcije od prvog programiranog zapisa.

6. Pritisnite Stop za zaustavljanje programirane reprodukcije.
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Za brisanje memorije (program reprodukcije)
Program se moze resetirati na dva nacina:

1. Pritisnite tipku Stop te reprodukcija je zaustavljena, ili
2.Otvorite uloznicu diska - program ce biti otkazan.

Funkcija ponavljanja (REPEAT)

Da se ponovijednu pjesmu

1. Pritisnite jednom tipku Programiranje / memorija / reprodukcija u nac¢inu reprodukcije; na
zaslonu se prikazuje,” simbol, koji bljeska. Trenutna pjesma ¢e se reproducirati vise puta sve
dok ne pritisnete tipku Stop,

2.Za ponistenje funkcije ponavljanja, pritisnite Programiranje / memorija / reprodukcija dok ¢e
simbol,"nestatiizLCD zaslona.

Zaponavljanje svih pjesama

1. Pritisnite Programiranje / memorija/reprodukcija u nacinureprodukcije da sija simbol,”na
zaslonu; svi zapisi na disku ¢e se ponavljati sve dok ne pritisnete tipku Stop,

2.Zaponistenje funkcije ponavljanja, pritisnite Programiranje / memorija / reprodukcija dok ¢e
simbol,”"nestatiiz LCD zaslona.

Zaponavljanje trenutne mape (samo MP3 diskovi)

1. Pritisnite jednom tipku Programiranje / memorija / reprodukcija u nacinu reprodukcije; na
zaslonu se prikazuje,” simbol, koji bljeska. Trenutna mapa ¢e se reproducirati vise puta sve
dok ne pritisnete tipku Stop,

2.Za ponistenje funkcije ponavljanja, pritisnite Programiranje / memorija / reprodukcija dok ¢e
simbol,”"nestatiiz LCD zaslona.
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MijeSanje pjesama

Pritisnite tipku Programiranje / skladistenje/ reprodukcija u reprodukcijskom nacinu da
osvijetli simbol,RDM”na zaslonu; nasumic¢na reprodukcija ¢e automatski poceti od sljedece
pjesme za reprodukciju sve pjesme, a zatim se zaustavi.

Pritisnite tipku Programiranje / skladistenje / reprodukcija za odustajanje.

Uvodna reprodukcija (Intro)

Pritisnite tipku Programiranje / memorija / reprodukcija u na¢inu reprodukcije dok se ne pojavi
4,INTRO"na zaslonu, reprodukcija i skeniranje 10 sekundi svake pjesme ¢e se pokrenuti
automatski. Za odustajanje uvodne reprodukcije ponovno pritisnite tipku Programiranje /
skladiStenje / reprodukcija dok simbol,Intro” nestaje.

Podrska USB
1. Pritisnite tipku nacina pripremljenosti/ funkcije za odabir USB nacina.
2. Prikljucite USB memoriju u USB port. LCD zaslon ¢e prikazati ukupan broj zapisai mapa

na USB memoriji. Nakon ¢itanja USB memorije uredaj po¢ne automatski reproducirati.
3. Pritisnite tipku STOP za prekid reprodukcije. Na zaslonu ce se prikazati ukupan broj
pjesamana USB.

4, Funkcije reprodukcije s ponavljanje (ponavljanje 1 pjesme, 1 mapeisvih pjesama)
opisane su u poglavlju,Rukovanje CD/MP3",

Napomena:

1 Ne koristite USB produzni kabel za povezivanje USB memorije jer ovo moze izazvati
smetnje

2 USB prikljucak je dostupan samo za reprodukciju glazbe. Ne podrzava punjenje bilo
kojeg vanjskog uredaja.

3 Maksimalna veli¢cina memorije koja moZe podrzati uredaj je do 32 GB. USB je namijenjen

samo za reprodukciju glazbe.Ve¢ina MP3 datoteka je podrzana, drugih glazbenih
formata ne moze se reproducirati.

4 Reprodukcija s vaseg pametnog telefona preko USB kabela i Sifriranog USB uredaja moze
da nece biti podrzana na ovom uredaju.

Podrska AUX konektora

Proizvod sadrzi 3.5 mm AUX prikljucak za spajanje MP3 playera i drugih izvora kako bi se

ojacalo audio signal.

1. Pritisnite tipku nacina pripremljenosti/funkcije za odabir AUX nacina.

2. Spojite audio kabel (nije u opsegu isporuke) na AUX IN i spojite drugi njegov kraj na
AUDIO OUT za vanjskiizvor zvuka. Uredaj se automatski prebacuje na nac¢in rada AUX.

3. Postavite zeljenu razinu glasnoce na ovom uredaju.

4, Pritisnite tipku za reprodukciju na vanjskom izvoru zvuka (npr. MP3 player) za pocetak
reprodukcije.

Specifikacija
Napajanje: AC100-240V ~ 60/ 50Hz
DC9V UM-1 x6kom. (baterije nisu uklju¢ene u opsegu isporuke)
Tezina oko 1.46 kg
Dimenzije oko 285 mm (W) x 213 mm (D) x 140 mm (H)
Temperaturarada+50C-+450C
FM frekvenca 87,5-108 MHz
Maksimalni kapacitet podrzanih USB memorija- 32 GB
Laser 3 -struki
Frekvencijskiopseg 100 Hz- 16KHz
System snimanja 2 kanala (stereo)
Bias System DC Bias
Frekvencijskiopseg 125-6,3 KHz
Wow and flutter 0.35% WRMS (JIS)
Izlaznamo¢ 1,5W x 2
Potrosnja struje mocy 12W
Potrosnja struje u stanju pripremljenosti <0.5W
(gore navedena specifikacija moze se mijenjati bez prethodne obavijesti)
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE REFERITOARE LA SIGURANTA

AVERTISMENT

PERICOL DEELECTROCUTARE
NU DESCHIDETI

Instructiuni importante referitoare la siguranta

Avertisment:

Pentruadiminuariscul de electrocutare, nu demontati capacul sau parteadin spate a
dispozitivului.Tn interiorul dispozitivului nu exista elemente care sa poata fi reparate de
utilizator. De mentenanta si reparatia echipamentului se ocupa exclusiv angajatii calificati ai
service-ului.

Explicarea simbolurilor grafice:

Simbolul fulgerului terminat cu o sageata, plasatintr-un triunghi echilateral,
avertizeaza utilizatorul impotriva unei,tensiuni periculoase’neizolate in carcasa
dispozitivului, care poate atinge dimensiunea pericolului de electrocutare.

Semnul exclamarii intr-un triunghi echilateral avertizeaza utilizatorul ca in acest
moment sunt prezentate informatii importante referitoare la operarea si mentenanta
echipamentuluiin documentatia anexata la dispozitiv.

Rugam sa cititi aceste instructiuni inainte de a trece la operarea dispozitivului, sa va
familiarizati cu functiile acestuia si sa le folositi conform destinatiei. Acest lucru va asigura o
operare de lunga durata si fara avarii a dispozitivului, precum si placerea de a-| utiliza.

Informatiiimportante
. Instructiunile de operare siinformatiile referitoare la sigurantd trebuie pastrate in scopul
folosirii lor in viitor.
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. Nu permiteti ca pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid.

o Nu il folositiin locuri umede, cum ar fi de ex. sala de baie.

o Dispozitivul nu poate fi montat in urmatoarele locuri:

. Expuslalumina directd a soarelui sauin apropierea caloriferelor.

. Plasat deasupra unui alt dispozitiv stereofonic care emite caldura.

o Blocand ventilatia sau intr-un loc préfuit.

. Inlocuri expuse la vibratii constante.

. Inlocuri cu umiditate ridicata.

. Nu asezati dispozitivul in apropierea lumanarilor sau a focului deschis.

. Dispozitivul poate fi folosit exclusivin modul descris in instructiunile de mai jos.

. Tnainte de prima pornire, asigurati-va ca sursa de alimentare este conectatd in mod
corespunzator.

. Stick-urile USB se conecteaza direct sau folosind un prelungitor USB cu lungime de pana
la25cm.

Din motive de securitate, nu demontati carcasele si nu incercati sa accesati interiorul
dispozitivului. Dispozitivul trebuie reparat de personalul calificat din service.

Nu demontatisi nu deschideti carcasa, deoarece in interior nu exista elemente ce ar putea fi
reparate de utilizator. De mentenanta si repararea echipamentului se ocupad exclusiv angajatii
calificati ai service-ului.
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INSTRUCTIUNI REFERITOARE LA SIGURANTA

1.

2.

3.

14.

15.

16.

Cititi instructiunile - inainte de utilizarea dispozitivului, cititi in intregime instructiunile
de utilizare, precum si informatiile referitoare la siguranta.

Urmatiinstructiunile — pastratiinstructiunile de utilizare si operare in scopul folosirii lor
inviitor.

Respectati avertismentele - procedati conform tuturor avertismentelor plasate pe
dispozitiv, precum si conform instructiunilor de utilizare.

Urmatiinstructiunile - procedati conform instructiunilor de operare siindicatiilor pentru
utilizator.

Instalare - setati dispozitivul conform instructiunilor producatorului.

Surse de alimentare — dispozitivul trebuie alimentat exclusiv de la surse cu parametrii
indicatiin marcajele de pe cablul de alimentare. Dacd utilizatorul nu este sigur de tipul de
alimentare de care dispune acasa, trebuie sa contacteze vanzatorul dispozitivului sau
furnizorul local de energie electrica.

Impamantarea sau polarizarea alimentarii — dispozitivul nu trebuie sé fie impadmantat.
Trebuie sa va asigurati cd stecherul este introdus complet in priza sau in prelungitor
pentru anu permite expunerea bolturilor sau a contactelor. Unele versiuni ale
dispozitivului pot fi echipate cu stecher polarizat de curent alternativ (cu un singur bolt
mai larg). Acest stecher poate fiintrodus in priza de retea doar intr-un singur mod.
Aceasta este o functie de protectie. Daca stecherul nu poate fiintrodus in priza, trebuie
incercata rotirea acestuia. Dacd stecherul in continuare nu se potriveste la priza, trebuie
solicitatd inlocuirea acestui stecher de catre un electrician. Nu scoateti elementele de
protectie din stecherul polarizat. Cand utilizati un prelungitor sau un cablu de alimentare
altul decat cel furnizat impreuna cu dispozitivul, acestea trebuie sa aiba stecherele
corespunzatoare, precum si atestatul de securitate necesarin tara data.

Protectia cablului de alimentare - cablurile de alimentare trebuie plasate astfel incat sa
nu poata fi calcate, presate sau taiate de obiectele din jur. Acordati o atentie deosebita
stecherelor, prizelor de retea silocurilorin care cablurile sunt directionate de la
dispozitiv.

Supraincdrcare — Nu supraincarcati prizele de perete, prelungitoarele si repartitoarele
electrice, deoarece acest lucru poate provoca incendii sau electrocutari.

Ventilatie - dispozitivul trebuie sa fie corect ventilat. Dispozitivul nu poate fi pus pe pat,
sofa sau suprafete similare. Nu acoperiti dispozitivul cu fete de masa, servetele, ziare, s.a..
Céldura - nu plasati dispozitivul in apropierea unor surse de caldurd, precum calorifere,
radiatoare, sobe sau alte dispozitive (de asemenea amplificatoare) care genereaza
caldura. Nu puneti pe dispozitivlumanari aprinse si alte surse de foc deschis.

Apd siumezeald - pentru areduceriscul deincendiu sau electrocutare, nu expuneti
dispozitivul la ploaie, apa si umiditate directa, ca de ex. in sauna sau baie. Nu folositi
dispozitivul in apropierea apei, de exemplu langa cada, lavoar, chiuveta de bucatarie,
intr-o pivnitd umeda sau in apropierea unei piscine (sau in locuri similare).

Obiecte silichide in dispozitiv - nu trebuie fortate niciun fel de obiecte prin deschiderile
dispozitivului, deoarece acestea pot sd intre in contact cu punctele de tensiune
periculoasd si cu componentele, ceea ce poate provoca incendiu sau electrocutare. In
niciun caz nu varsati niciun fel de lichide pe suprafata dispozitivului. Nu puneti pe
suprafata dispozitivului obiecte ce contin lichide.

Curdtarea - scoateti intotdeauna dispozitivul din priza inainte de curatare. Praful din
jurul difuzorului poate fiindepartat cu o carpd uscata. Daca se utilizeaza un aerosol
pentru curatare, nu indreptati jetul de pulverizare direct spre dispozitiv, ci spre carpa.
Avetigrija sa nu deteriorati unitatile de comanda.

Echipare suplimentara - nu folositi accesorii care nu sunt aprobate de producator,
deoarece pot constitui un pericol.

Accesorii — nu asezati dispozitivul pe un cdrucior, postament, stativ, suport sau masa
instabile. Dispozitivul se poate rasturna sau deteriora si poate provoca vatamari grave
copiilor sau persoanelor adulte. Folositi numai carucioare, postamente, stative, suporturi
simese specificate de producdtor sau vandute impreuna cu dispozitivul. Montarea
dispozitivului trebuie efectuata in conformitate cu instructiunile producatorului,
folosind setul de montajrecomandat de producator.
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20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

o

Mutarea dispozitivului - dispozitivul plasat pe cdrucior trebuie deplasat cu multa grija.
Oprirea brusca, forta prea mare sau suprafetele neuniforme pot provoca rasturnarea
carucioruluiimpreuna cu dispozitivul.

Perioada de nefolosire a dispozitivului - cablul de alimentare al dispozitivului trebuie
deconectat de la priza de reteain timpul furtunilor cu descarcari atmosferice sau cand
dispozitivul nu va fifolosit pentru o perioada mailunga de timp.

Servisare - nuincercati sa servisati singur dispozitivul. Deschiderea capacului poate duce
la contactul cu o tensiune periculoasa si poate expune utilizatorul la alte pericole. De
mentenanta sirepararea echipamentului se ocupad exclusiv angajatii calificati ai service-
ului.

Cand dispozitivul nu este utilizat, stecherul de alimentare trebuie deconectat de la priza
deretea. Cand dispozitivul este conectat la sursa de alimentare, se afla in regim de stand
by si nu este completinchis.

Piese de schimb —lainlocuirea pieselor, trebuie verificat daca angajatul service-uluia
folosit piesele de schimb recomandate de producator sau daca aceste piese suntidentice
cu cele originale. Tnlocuirea cu piese neaprobate poate duce la incendii, electrocutare
sau alte pericole.

Sigurantele principale - pentru a proteja in mod continuu dispozitivul impotriva
incendiului, trebuie folosite sigurante de tip si parametri corecti. Parametrii sigurantelor
in acestinterval sunt marcati pe dispozitiv.

Nu mariti volumul cand ascultati o parte dintr-un cantec inregistrata cu volum redus sau
in cazul lipsei semnalului audio de inceput. In caz contrar se poate ajunge la deteriorarea
difuzorului in momentul cresterii rapide a intensitatii semnalului.

Singurul mod de a deconecta complet dispozitivul de la sursa de alimentare este
deconectarea cablului de alimentare din priza de alimentare sau din dispozitiv. Priza de
retea sauintrarea cablului de alimentare in dispozitiv trebuie sa fie mereu accesibile in
timpul utilizérii produsului.

Dispozitivul trebuie amplasatin apropierea unei prize de perete sau a unui cablu
prelungitor si astfel incat sa fie mereu accesibil.

Temperatura maxima ambianta pentru dispozitiv este de 35°C.

Instructiunireferitoare la descarcdrile electrostatice — dacd functionarea dispozitivului
este perturbatd de descdrcdri electrostatice, acesta trebuie oprit si repornit sau mutat in
altloc.

Bateria

Bateriile nu pot fi expuse la caldura excesiva, cum ar firazele de soare, foc, s.a.

. Cand aruncati bateriile, acordati atentie aspectelor legate de protectia mediului.
. Avertismentreferitor la folosirea bateriei: pentru a nu permite pierderea etanseitatii

bateriei, ceea ce poate provoca vatamari corporale sau deteriorare a dispozitivului:

In timpul introducerii bateriei, respectati polaritatea acesteia (+ i -).

Nu folositiin acelasi timp baterii diferite — vechi si noi, baterii standard si alcaline, s.a.
Scoateti bateriile din dispozitiv, atunci cand acesta nu este folosit pentru o perioada mai
lunga.

ATENTIE

Dispozitivul nu trebuie folosit de persoanele (inclusiv copiii) cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse, precum si de persoanele cu cunostinte si experientd insuficiente, in cazul in
care nu se afld sub supravegherea unei persoane responsabile pentru siguranta lor si nu au fost
instruite cum sa foloseasca dispozitivul in conditii de sigurantd. Prezenta persoanelor adulte
este necesara, daca dispozitivul este folosit de copii; aceasta va permite o folosire in conditii de
siguranta a dispozitivului.

1.

2.

3.

Nu lasati dispozitivul nesupravegheat in timpul functionarii! Dispozitivul trebuie inchis
cand nu este folosit, chiar si pentru o perioada scurta de timp.

Dispozitivul nu poate fi folosit prin intermediul unui temporizator extern si nici cu
ajutorul unuisistem separat cu comanda de la distanta.

Pentru evitarea pericoluluiin cazul deteriorarii cablului de alimentare, inlocuirea trebuie
efectuata de producator, de punctul autorizat de service sau de o altad persoana calificata
inacestsens.
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20.

21.

22.

23.

Inainte de aincepe deservirea dispozitivului, trebuie verificat dacd tensiunea acestuia
corespunde tensiunii din reteaua locala de alimentare.

Nu acoperiti orificiile de ventilatie ale dispozitivului cu ziare, fete de masa, draperii, s.a.
Trebuie sa va asigurati ca deasupra dispozitivului exista cel putin 20 cm de spatiu liber, iar
pe fiecare parte a acestuia - cel putin 5cm.

Nu permiteti ca pe dispozitiv sd picure sau sa se verse vreun lichid, nu plasati pe acesta
obiecte pline cu lichid, cum ar fi vazele.

Pentru a evitaincendiile sau electrocutarea, dispozitivul trebuie protejat impotriva
locurilor fierbinti, ploii, umezelii si prafului.

Nu asezati dispozitivul in apropierea oricarei surse de apd, de ex. robinete, cazi, masini de
spalat sau piscine. Dispozitivul trebuie plasat pe o suprafata dreapta si stabila.

Nu expuneti dispozitivul la cdmpuri magnetice puternice.

Nu asezati dispozitivul direct pe amplificator sau amplituner.

Nu asezati dispozitivul intr-un loc umed, deoarece umiditatea are efect ddundtor asupra
componentelor electrice.

Dupa mutarea dispozitivului dintr-un loc rece catre un loc cald sau un loc umed, se poate
forma condens pe lentila din interiorul playerului. In aceasta situatie dispozitivul nu va
functiona corect. Lasati dispozitivul sa functioneze aproximativ o ord pentru a permite
evaporarea umiditatii.

Nu curatati dispozitivul cu solventi chimici, deoarece acestia pot distruge lacul carcasei.
Dispozitivul se curata cu o carpa curata, uscatd sau usor umezita.

Cand scoateti stecherul din prizd, trageti intotdeauna de stecher, niciodata de cablul de
alimentare.

Céand dispozitivul pornit este folosit in apropierea televizorului care functioneaza, acesta
poate fio sursd de interferentd inimagine, sub forma de linii pe ecran. Aceasta depinde
de benzile de unde ale transmisiei tv. Aceasta nuinseamna o functionare defectuoasd a
dispozitivului sau televizorului. Dacd astfel de linii sunt vizibile, dispozitivul trebuie
indepartat de televizor.

Stecherul de retea este folosit pentru deconectarea de la tensiunea de alimentare si
trebuie sa fie mereu accesibil.

Pentruamentine capul laserului de citire CD-uriin stare de curdtenie, acesta nu trebuie
atins si trebuie intotdeauna inchis compartimentul de discuri.

Tn timpul folosirii, discul se roteste cu viteza mare. NU ESTE VOIE sa ridicati sau sa mutati
dispozitivul in timpul functionarii, deoarece acest lucru poate duce la deteriorarea
discului sau a dispozitivuluiin sine.

Tnainte de a muta dispozitivul in alt loc sau pe perioada mutarii trebuie scos discul si
inchis compartimentul de discuri. Apoi trebuie oprita alimentarea si deconectat cablul
de alimentare. Mutarea dispozitivului cu discul aflat in compartiment poate provoca
deteriorarea acestuia.

Dupad redarea discului, acesta trebuie plasatin ambalaj. Nu expunetidiscurile la actiunea
directa a razelor solare si a sursei de cdldura. Nu lasati discurile in interiorul
automobilului parcatin plin soare.

Nu atingeti partea fara eticheta a discului. Tineti discul de margine, pentru
anuldsaamprente. Praful, amprentele sau zgarieturile discurilor pot fim ﬁ(
otivul uneifunctionariincorecte a player-ului. Nu lipiti hartiute sau benzi —

autocolante pe disc. @
Pentru curatarea discului folositi o carpa curata, care nu lasd scame. Incepeti
curdtarea printr-o miscare rectilinie de la mijlocul discului spre margine,

folosind in acest scop agenti de curdtare general disponibili sau agenti (/
antistatici pentru discurile de vinil. Q:’-”
Pentru a preveni eventuala pierdere de auz, nu ascultati muzica la volum

ridicat pentru perioade lungi de timp.

o\
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AVERTISMENT: SURSA DE RADIATIE

CLASS 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

Aceasta eticheta inseamna ca in interiorul dispozitivului se afld componente laser. Deschiderea
capacului compartimentului de discuri CD si ocolirea dispozitivului de blocare va expune
utilizatorul la actiunea radiatiilor laserului. Nu priviti fasciculul de laser in timpul functionarii
dispozitivului.

INAINTE DE INCEPEREA FUNCTIONARII
Remarci: referitoare la discurile compacte.
Deoarece discurile murdare, deteriorate sau deformate pot provoca deteriorarea

dispozitivului, trebuie acordata atentie urmatoarelor elemente: COMPACT

a.  Discurile compacte care pot fi utilizate. Pot fi utilizate numai discurile @Dg@
indicate mai jos.

b.  Discuri CD exclusiv cu sunetaudio digital. DIGITAL AUDIO

ATENTIE

Declaratie

Prin prezenta Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z0.0.[SRL] declara ca acest
dispozitiv este in conformitate cu cerintele si alte dispozitii corespunzatoare ale directivei
2014/53/ UE. Declaratia completa de conformitate poate fi obtinuta pe pagina
www.blaupunkt.com in sectia produsului.

Entitate responsabild: 2N-Everpol Sp. Z o.0.
Putawska 403A,02-801 Varsovia, Polonia
Telefon: +48 22331 99 59, e-mail:info@everpol.pl

R

Produsul a fost realizat din materiale sicomponente de inalta calitate, ce pot fireciclate si
reutilizate.
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Daca pe dispozitiv se afla semnul cosului de gunoi tdiat, aceasta insemna cd produsul se inscrie
in dispozitiile directivei europene 2012/19/EU. Trebuie citite cerintele referitoare la sistemul
local de colectare a deseurilor electrice si electronice. Respectati reglementarile locale. Nu
aruncati acest produs impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corecta a
produsului vechiva preveni potentialele consecinte negative pentru mediu si sanatatea
umana.
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Dispozitivul este echipat cu baterii care fac obiectul directivei europene 2013/56/EU. Bateriile
nu pot fiaruncate impreuna cu deseurile menajere. Consultati reglementarile locale privind
colectarea separata a bateriilor, deoarece eliminarea corecta vaimpiedica potentialele
consecinte negative pentru mediul natural si sanatatea umana.

Informatii privind protectia mediului inconjurator

Ambalajul contine doar elementele necesare. S-au facut toate eforturile ca cele trei materiale
componente ale ambalajului sa fie usor de separat: cutia de carton (cutia), spuma de polistiren
(protectie interioara) si polietilena (pungi, folie protectoare). Dispozitivul a fost produs din
materiale ce pot fireciclate si reutilizate dupa demontarea lor de catre o firma specializata.
Trebuie respectate reglementarile locale referitoare la eliminarea materialelor de ambalare,
bateriilor folosite si a echipamentelor inutile.

Inregistrarea si redarea materialelor poate necesita obtinerea unei autorizatii. Consultatilegea
referitoare la drepturile de autor si drepturile executantilor / artistilor.
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AMPLASAREA ELEMENTELORDE COMANDA
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Elemente de comanda

1.Maner;

2.Antena FM;

3.CapacCD;

4.Tasta Pauza;

5.Tasta Stop/ Eject;

6.Tasta derulare inainte;

7.Tasta derulare inapoi;
8.Tastaredare;
9.Tastainregistrare;

10.Tasta 10/ Fold/ M.-;

11.Tasta 10/Fold/ M. +;
12.Tastaredare/ pauzd;

13.Tasta Stop;

14.Tasta micsorare volum;
15.Tasta marire volum;

16.Tasta moduluivolum/functie;
17.Tasta Urmatorul /Tune +;
18.Tasta modului de programare / memorare / mod de redare;
19.Tasta Anterior /Tune -;

20. Difuzor;

21.Compartiment pentru caseta;
22.Priza AGC;

23.Compartiment pentru baterii;
24. mufd pentru casti;

25. Mufa AUX;

26.Display LCD;

27.Port USB;

SURSA DE ALIMENTARE
Aparatul poate fialimentat de lareteaua de alimentare cu curent electric sau cu ajutorul
bateriilor.

Alimentare de lareteauaelectrica
Conectatiuna dintre fise ale cablului la priza de pe aparat, iar cea de a doua la priza de perete.
Bateriile vor fiautomat deconectate.

Alimentare cu ajutorul bateriilor
Deschideti capacul compartimentului pentru baterii. Introduceti 6 baterii de tip UM-1/D (nu
suntincluse in set) in compartiment. Respectatiindicatiile cu privire la polarizare.

AVERTISMENT

Daca aparatul nu va fi folosit o perioada mailunga de timp trebuie sa scoateti bateriile din
compartiment. Bateriile contin substante chimice, de aceea acestea trebuie reciclate in mod
corespunzator.

FUNCTIIDEBAZA

Pornirea aparatului

Dupa conectarea alimentarii apasati pe tasta mod de asteptare/ functie, pentru a porni
aparatul, apoi apasati pe tasta mod de asteptare/ functie, pentru a selecta modul CD /USB/
AUX/TAPE sau RADIO. Apasarea mai lunga pe tasta mod de asteptare/ functie opreste aparatul.
ATENTIE:Tn modul CD/USB/AUX/TAPE, in cazul in care aparatul nu reda o perioada de 60 de
minute, aparatul va trece automat in modul de asteptare. In modul de redare a casetelor
aparatul va trece automat in modul de asteptare, atunci cand caseta nu va firedata timp de 60
de minute. Pentru a pornidin nou aparatul, apdsati pe tasta mod de asteptare/ functie sau
conectatidin nou aparatul.
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Indicatii cu privire la descarcarile electrostatice - daca functionarea dispozitivului este
intreruptd din cauza unor descdrcdri electrostatice, acesta trebuie oprit si apoi repornit.

Reglarea volumului
Apasati pe tasta VOL. + /-, pentru a mari sau a micsora volumul.

Mufa pentru casti

Pentru a asculta discret, conectati castile cu fisade 3,5 mm (nu este inclusa) la mufa pentru
casti. lesirea difuzorului va fi dezactivata automat.

Avertizare: Utilizarea prea lunga a castilor la volum mare poate afecta auzul.

Utilizarea aparatuluiradio FM

Tnainte de aincepe ascultarea radioului trebuie sa scoateti antena FM si sd amplasati aparatul in

apropierea ferestrei, pentru a obtine o mai buna receptie a semnalului; apédsati pe tastamod de

asteptare/ functie, pentru a trece lamodul de radio FM.

1. Cautarea si scanarea postului FM: apasati scurt tastaTune +/- pentru a mari sau micsora
frecventa FM cu 0,05 MHz. Apasati mailung tastaTune +/- 2 secunde, pentru a scanasireda
automat posturile disponibile, in partea de sus sau de jos a benzii; apasati mailung pentrua
scana urmatorul post.

2. Memorarea manuala a posturilor radio: Dupa selectarea postuluiradio preferat cu
ajutorul tastei Tune +/-, apasati tasta programare /memorare /mod de redare, pentru a
incepe programarea; apasati tasta 10/fold / M.-sau10/fold / M. +, pentru a selecta numarul
sub care doriti sa programati postul respectiv (numarul maxim de posturi care pot fi
programate - 40), apdsatidin nou tasta programare /memorare /mod deredare, pentrua
confirma alegerea; postul va fimemorat sub numarul ales.

3.Programarea automata a posturilor radio (scanarea si programarea a unui numdr de pana
la 40 de posturi): Apdsati scurt tasta de redare/pauza pentruaactiva modul de scanare
automata si memorarea posturilor radio disponibile; apdsati scurt tasta 10/fold / M.-sau 10
/fold// M.+, pentru a selecta postul programat.

UTILIZAREA MAGNETOFONULUI

Redarea muzicii de pe caseta

Tnainte de aintroduce caseta in aparat trebuie sa intindeti banda din caseta. Introduceti un
creion sau un pix intr-unul din orificiile casetei si rotiti-l astfel incat banda casetei sa fie intinsa.
Apdsati tasta de oprire/deschidere, pentru a deschide compartimentul pentru caseta.
Introduceti caseta in compartiment (partea cu banda vizibila in sus sirola plinad spre stdanga),
apasati-o siinchideti compartimentul. Nu atingeti banda. Comutati comutatorul benziiin
pozitia TAPE siapdsati tasta deredare a casetei. Pentru a opriredarea apasati tastade
oprire/deschidere a compartimentului. Pentru a scoate caseta apasatidin nou tasta de
oprire/deschidere a compartimentului.
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AUTO STOP

In momentulin care banda a fost redatd pana la sfarsit in timpul redarii sau inregistrérii,
sistemul automat de oprire elibereaza tasta de redare sau inregistrare. Sistemul de oprire
automata va cauza cd, in timpul inregistrarii de pe radioul incorporat sau de pe aparatul de
redare incorporat CD, functia auto stop va opri modul de inregistrare atunci cand banda va
ajunge la sfarsitiar radioul sau aparatul de redare CD va functiona in continuare.

inregistrare de laradio

1.Introduceti o casetd neinregistrata si inchideti compartimentul.

2. Apasati tastamodului de asteptare/ functie, pentru a selecta modul FM.

3.Selectati postul prin apasarea tastei urmatorul /TUN. + sau precedent/ TUN-.

4. Apdsati tastadeinregistrare, pentru aincepe inregistrarea. Tasta deinregistrare siredare se
vorapdsa concomitent.

5.Apdsati tastastop/eject pentruafinaliza inregistrarea.

6. Pentru a verifica ce s-a inregistrat procedatiin conformitate cuinstructiunile deredare a
casetei.
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Nota: Oprirea pentru scurt timp a inregistrarii — apdsati tasta pauza a aparatului de redare a
caseteiinlocul tastei stop/eject pentru a opri pentru scurt timp inregistrarea. Apdsati din nou
tasta pauza pentru areluainregistrarea.

inregistrare de pe CD/USB/AUX

1.Introduceti o casetd neinregistrata si inchideti compartimentul.

2.Apasati tastamodului de asteptare/ functie, pentru a selecta modul CD, USB sau AUX.

3.Introduceti discul CD saudispozitivul USB sau conectati dispozitivul audio extern la mufa
AUX, siapoiselectati melodia pe care doriti sa o inregistrati.

4. Apdsati tastaredare/pauza, pentruaactivaredarea. Apasati tasta de inregistrare, pentrua
activainregistrarea.Tastele de inregistrare siredare se vor apdsa concomitent.

5.Apdsati pe tasta pauza, pentru aoprisau edita inregistrarea. Apasati-o din nou pentru arelua
inregistrarea.

6. Apdsati tastastop/eject pentruaopriinregistrarea.

7.Pentru a verifica ce s-a inregistrat procedati in conformitate cu instructiunile de redare a
casetei.

Tipul de casete

Folositi numai casete de foarte buna calitate (IECTYPE 1) pentru inregistrare. Nu se recomanda

folosirea casetelor de tip C120, in acest aparat.

intretinerea mecanismului magnetofonului
O datédla 10 ore de functionare trebuie curatate capul si rotita de presare/rola.

KELED DOCISKOWE
GLOWICA

3

Capul deredare si suprafata rolei de presare sunt foarte delicate si nu trebuie atinse cu obiecte
din metal, cum ar fi de ex. Surubelnita. Componentele magnetofonului pot fi mai usor curatate
prin apdsarea tastei de redare pentru a scoate capul sirola de presiune Dupa curdtarea
mecanismului, apdsati tasta de oprire. Cand alimentarea e presare ste iar tasta de redare este
pornita, rola de presiune poate fi deteriorata . Sub nici o forma nu lubrifiati elementele
dispozitivului.

ROLEA

UTILIZAREA CD/MP3

Discurile care pot firedate

Dispozitivul permite redarea tuturor discurilor audio CD, discurilor digitale finalizate MP3,
WMA CD-R, discurilor audio digitale finalizate CD-R si a discurilor CD/CD-R/CD-RW in format
CD-DA.

Introducereadiscurilor

1. Apasati tasta modului de asteptare/ functie, pentru a selecta modul CD.

2.Deschideti compartimentul pentru discurile CD. Pe display va fi afisat mesajul ,OPEN ".

3.Introducetidiscul in compartiment (cu eticheta in sus).

4.Tnchideti capacul compartimentului pentru discuri. Numarul total de melodii este afisat pe
ecranimediat dupa terminarea citirii.

5.Pentru a scoate discul CD, apasati tasta stop sideschideti capacul, prindetidiscul de
margine si scoateti-I.

Nota:

1. Pentru a asigura functionarea corecta a dispozitivului, asteptati pana in momentul
finalizarii citirii discului de catre aparatul de redare.

2. Atuncicandin aparatul de redare nu exista disc sau discul este introdus invers (cu

etichetain jos) va firedat mesajul , NO CD".
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Redarea discului

Dupaintroducerea discului va firedata automat melodianr. 1.

Pentru aopriredarea apdsati tasta deredare/pauzd.Indicatorul de redare va clipi si pe display
va apdrea numdrul melodiei curente.

Pentru areluaredarea, apdsatidin nou tastaredare/pauza.

Pentru a opriredarea apdsati tasta Stop, pe display va fi afisat numarul total de melodii.

Selectarea melodiei/locului

Pentru a selecta melodia

Apasati perand tasta urmatoare/ TUN. + sau precedenta / TUN-.panala momentul afisarii
numarului melodiei.

Pentru a gasi momentul cautat al melodiei in timpul redarii (derularea melodiei cu viteza
mare)

Apasati mailung tasta urmatoare /TUN. + sau precedentd / TUN-,, pentru a realiza derularea
melodiei cu viteza mare pana la locul dorit, apoi eliberati tasta. Redarea va incepe in acestloc.

Pentru a selecta melodia a carei numar este mai mare de 10 (humai discurile MP3)

Pentru a selecta melodia/calea, a carei numar este mai mare de 10, apasati tasta 10/fold/M -
sau 10/fold/M +, pentru a sari peste 10 melodii inainte/inapoi si apoi apasati tasta urmatoare/
TUN + sau precedenta/TUN -, pentru a selecta melodia. De ex. Pentru a selecta melodianr 17,
apasati tasta 10/fold/M.+, si apoide sase ori tasta urmatoare /TUN.+

Pentru a selecta fisierul (numai atunci cand pe discul MP3 se afla mai multe fisiere)
Pentru asari peste un fisier in timpul redarii, apasati mai lung tasta 10/fold/M-sau 10/fold/M+,
timp de 2 secunde, pentru a trece la urmatorul/precedentul fisier.

Programarea coloanelor sonore

Programarea coloanelor sonore este posibild numaiin modul de oprire.In memoria aparatului

deredare puteti programa pana la 20 de melodii CD/99 cai MP3.

1.Tn modul de oprire, apdsati tasta programare/memorie/modul de redare; simbolul ,PROG”

incepe sd clipeasca sise vaaprinde indicatorul ,PO1"

2. Apdsati tastaurmatoare/TUN. + sau precedenta / TUN-, pentru a selecta prima melodie
pentru memorare.

3.Apasati tasta programare /memorie / modul de redare, pentru a o confirma. Pe display va
apareaindicatorul ,P02".

4.Repetati pasii 2si3 pentruamemora alte melodii pana la momentul programarii tuturor
melodiilor.

5.Apdsati tastaredare/ pauza, pentrua porniredarea primei melodii programate.

6. Apdsati tasta stop, pentruaopriredarea programata.
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Pentru a sterge memorarea (programul de redare)

Programul poate fi sters in doua moduri:

1. Apdsati tasta stop la oprirearedarii, sau

2.Deschideti compartimentul pentru disc - programul va fi sters.

Functia de repetare (REPEAT)

Pentru arepetaredarea unei melodii

1. Apdsati tasta programare /memorie / modul de redare, in modul de redare; pe display va fi
afisat simbolul, ”, care vaincepe sd clipeasca. Melodia va fi redata de mai multe orilarand
panalamomentul apasarii tastei stop.

2.Pentru aanulafunctia de repetare apasati tasta programare /memorie /modul de redare,

panalamomentul in care simbolul, “va dispédrea de pe displayul LCD.

93



BB16BK/BB16WH ©® BLAUPUNKT

Pentru arepetaredarea tuturor melodiilor

1.Apasati tasta programare /memorie / modul de redare, in modul de redare; pe display va fi
afisat simbolul, ”; toate melodiile de pe disc vor fi repetate pana la momentul apasarii tastei
stop.

2.Pentruaanulafunctiade repetare apasati tasta programare/memorie /modul de redare,
panalamomentulin care simbolul, “va disparea de pe displayul LCD.

Pentru arepeta fisierul curent (numai MP3)

1. Apdsati tasta programare/memorie / modul de redare, in modul de redare pana la

momentul in care va fi afisat simbolul, FOLDER” pe display; fisierul curent va firepetat pand la

momentul apasarii tastei stop.

2.Pentruaanulafunctia de repetare apasati tasta programare / memorie / modul de redare,

panalamomentulin care simbolul, FOLDER"va disparea de pe displayul LCD.

Redarealaintamplare

Apasati tasta programare /memorie /modul de redare, in modul de redare pana la momentul
in care va fiafisat simbolul, RDM" pe display; redarea laintamplare va incepe automat de la
urmatoarea melodie pana la momentul redarii tuturor melodiilor apoi va fi oprita.
Apdsatiodata tasta programare/memorie/ modul de redare, pentru anulare.

Pre-redare (Intro)

Apasati tasta programare /memorie /modul de redare, in modul de redare pana la momentul
in care va fi afisat simbolul,, INTRO” pe display, vaincepe redarea si scanarea automata a
fragmentelor timp de 10 secunde. Pentru a anula functia de repetare, apasati tasta programare
/ memorie/ modul de redare, pandla momentulin care simbolul, INTRO”va disparea de pe
display.

Utilizarea USB

1. Apasati tastamodul de asteptare/functie, pentru a selecta modul USB.

2. Conectati memoria USB la portul USB. Pe displayul LCD va fi afisat numarul total de
melodii sifisiere inregistrate pe memoria USB. Dupa citirea memoriei USB vaincepe
redarea automata.

3. Apasati tasta stop, pentru a opriredarea. Pe display va fi afisat numarul total de melodii
de pe USB.
4. Functiile de redare cu repetare (repetarea primei melodii, a fisierului si a tuturor

melodiilor) sunt descrise in capitolul ,UTILIZAREA CD/MP3".,

Nota:

1 Nu folositi cablul prelungitor USB pentru conectarea memoriei USB, deoarece acest lucru
poate cauza interferente.

2 Portul USB poate fi folosit numai pentru redarea muzicii. Nu deserveste functia de
incdrcare pentru dispozitive externe.

3 Dimensiunea maxima care poate fi acceptata este de panala 32 GB. USB este destinat

numai pentru redarea muzicii. Majoritatea fisierelor MP3 suntacceptate, iar alte formate
de muzica nu potbfiredate e.

4 Redarea de pe smartphoone cu ajutorul cablului USB si a dispozitivelor USB criptate
poate sd nu fie acceptata de acest aparat.

Utilizarea slotului AUX
Inaparat esteincorporatd mufa AUX 3,5 mm pentru conectarea aparatului de redare MP3 sia
altor surse pentruintensificarea semnalului audio.

1. Apasati tasta modul de asteptare/functie, pentru a selecta modul AUX.
Conectati cablul audio (nu este inclus) lamufa AUX IN, iar celalalt capat conectati-l la
mufa AUDIO OUT a sursei externe de sunet. Aparatul va trece automat in modul AUX.

3. Setati volumul dorit pentru acest aparat.

4, Apdsati tasta seredare de pe o sursa externd asemnaluluiaudio (de ex. aparatul de
redare MP3), pentru aincepe redarea.
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Specificatie
Alimentare: AC100-240V ~ 60/ 50Hz
DC9V UM-1 x 6 buc. (bateriile nu suntinclusein set)
Greutate aprox. 1.46 kg
Dimensiuniaprox.285 mm (W) x213 mm (D) x 140 mm (H)
Temperatura de functionare+50C-+450C
Banda FM 87,5-108 MHz
Capacitatea maxima a memoriilor USB- 32 GB
Laser 3-fascicule
Frecventaderdasuns 100 Hz- 16KHz
Sistem de inregistrare 2 canale (stereo)
Bias System DC Bias
Frecventa deraspuns 125-6,3 KHz
Wow and flutter 0.35% WRMS (JIS)
Putere deiesire 1,5W x 2
Consum de energie 12 Wati
Consum de energie in modul de asteptare <0.5W
(prezenta specificatie poate fi modificata fara notificare prealabila)
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BAXHUWHCTPYKUUN3A BE3ONMACHOCT

OMACHOCT OT TOKOB
YOAP
HE OTBAPAN
BaXHu MHCTpPYKLUM 3a 6e3onacHoOCT
BHumaHmue:

3a Aa ce HaManu pYCKbT OT TOKOB yAap, He ce paspellaBa AeMOHTYPAHE Ha Kamnaka, AOpY U Ha
3a[iHaTa YacT Ha YCTPOMCTBOTO. B CaMOTO yCTPOWMCTBO HAMA efieMeHTU, MpejHa3HaYeHn 3a
CaMOCTOATEIHO PEMOHTHpPaHe oT noTpebuTtenute. C 06CNYKBAHE M PEMOHTMPAHE Ha
060pyABaHETO Ce 3aHMABAT eAVHCTBEHO KBaNUdULMpaHy CIyXUTeNn Ha cepBur3a.

O6scHeHMne Ha rpadpnUHNTE cMMBOAN:

CBeTKaBMLa, 3aBbPLUBALLA CbC CTPENKA, B PABHOCTPAHEH TPUBIbIIHUK
npeaynpexaasa notpebnTess 3a HEM30IMPaHO,,0MNacHO” HaMpPeXeHre OKoo
YCTPOWCTBOTO, KOETO HaMpPeXeHe MOXe fja Ma pasMepu, 3ariallBaLy C TOKOB
yAap.

YAMBUTENHMAT 3HAK B PaBHOCTPAHEH TPUBIbIIHMK Npefynpexaasa notpeburtens, ue
B TO3VI MOMEHT B AOKYMEHTaLUMATa, NPMKaYeHa KbM YCTPONCTBOTO, Ce NPeAoCTaBs
Ba)KHa MH$OPMaL A 3a 06CNyKBAHETO 1 3aNa3BaHeTO Ha 060pyABaHETO.

Mons, npoyeTeTe Ta3n MHCTPYKLMA, NPeAN Aa NPUCTbNNTE KbM 06CNy>KBaHe Ha YCTPONCTBOTO,
3a /la ce 3arMo3HaeTe C HeroBuTe pyHKLUMM 1 ja FO M3MO3BaTe CblrlacHO HEroBOTO
npepgHasHavyeHue. Tosa Wwe Bu ocrypu gbnrotpainHo, 6esaBapuitHo o6cnyKBaHe Ha
YCTPOMCTBOTO 1 YAOBOJICTBME OT U3MOM3BAHETO My.

Ba)kHa uHpopmauusa
° 3anaseTe MHCTPYKLMATA 33 MOMI3BaHE, KAKTO 1 MHGOpMaLusaTa 3a 6e3omnacHocT, c uen
n3nonssaHe B 6baelle.

o [la He ce ponycka NpokanBaHe UM NPOTUYaHe Ha TEYHOCT BbPXY YCTPONCTBOTO.

o CbLio fa He ce M3MOM3Ba Ha BIaXXHV MecTa KaTo Hanprmep B 6aHs.

. [la He ce MHCTannpa ToBa YCTPOWCTBO Ha ClIeiHNTE MecTa:

o M3noxeHr Ha HENOCPEeACTBEHO AeNCTBUE Ha CIbHYEBU Nbuk UNv 611130 [0 pagmaTopu.

. [la He ce nocTaBsA Ha NOBBPXHOCTTA Ha APYro cTepeoPpoHNYHO 06opyABaHe, KOETO OTAENS
TOMNMHa.

o AKO Lie 6710KMpa BEHTWIALMSA UK B MPALIHO NOMELLeHMe.

. Ha mecTa, u3n0oxeHn Ha NOCTOsIHHA BUGpaLms.

o Ha mecTa c BUCOKa BNaXHOCT.

o [la He ce NOCTaBA yCTPOMCTBOTO 61130 O CBELYU WU OTKPUT OF'bH.

o YCTPONCTBOTO MOXe [ja Ce M3MON3Ba e4MHCTBEHO MO HauMHa, ONUCaH B HacToALWaTta
NHCTPYKUUA.

o Mpean NbpBOTO BKIIOUBaHE Ha 3axpaHBaHeTo TpAbBa fa ce yBepuTe, Ye 3apAJHOTO
YCTPOMCTBO € BK/IOUEHO NPaBUIHO.

o USB nameTTa ce CBbp3Ba HEMOCPEACTBEHO UK ¢ nomouita Ha USB Kaben ¢ gbnkuHa go 25
cM.

OT cbob6pakeHVA 38 CUTYPHOCT [la He Ce IEMOHTUPAT KOHCTPYKLUUNTE, KAKTO U a He ce
0oCUTypABa JOCTbN [0 BbTPELHOCTTa Ha YCTPONCTBOTO. 3ab6paHeHO e OTBBbPTAHETO Ha
YCTPOMCTBOTO, KAKTO M OTBAPAHETO Ha HEFOBaTa KOHCTPYKLMA, Thil KaTO BbTPE HAMA YacTu,
KonTo 6rxa mornu fa 6bhaT nonpaseHn oT noTpebutena. C o6cnyXBaHeTo 1 MoNpaBKaTa Ha
060pyBaHETO Ce 3aHMMaBaT eAMHCTBEHO KBaNnMGULMPaHM CYXUTENN Ha CepBu3a.
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WHCTPYKUUN 3A BE3ONACHOCT

1.

2.

10.

11.

12.

13.

MpoueTeTe UHCTPYKUMATA — Npefyn ynoTpeba npoyeTeTe Uanata UHCTPYKL WA 3a
ob6cnyXBaHe, KakTo U nHopMaLmATa 3a 6e30MacHoOCT.

3ana3seTe MHCTPYKLMATa — 3ana3eTe MHCTPYKUUATa 3a ynoTpeba n obcnyKkBaHe ¢ Len no-
HaTaTbLHO M3NON3BaHE.

Cna3sBanTe npeaynpexaeHnATa - NOCTbNBaNTe CbrNacHO C BCUYKM NpeaynpexaeHns,
NOMeCTEHU Ha YCTPONCTBOTO U CbIMAaCcHO C UHCTPYKUMATA 3a ynoTpeba.

CnasBanTe MHCTPYKLMMTE — MOCTbNBANTE CbIIAaCHO NHCTPYKLMATA 3a ynoTpeba n
HacokuTe 3a noTpebuTens.

MNHcTanaymsa - HacTponBanTe yCTPONCTBOTO B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMUTE Ha
npoussoamnTens.

M3TOYHMLM Ha 3aXpaHBaHe - 3axpaHBanTe yCTPONCTBOTO CaMO OT U3TOYHMULM C
napameTpu, MOCOYEHUN Ha 3aXpaHBalLnA Kaben. AKo He CTe CUTYPHU KaKBa eHeprua umaTe
BKbLM, TPAGBa fa Cce CBbpXKeTe C NpofaBaya Ha yCTPONCTBOTO UM MECTHMA AOCTaBUYMNK
Ha efleKTprnyeckKa eHeprus.

3a3emsBaHe WY Nonsipn3aLma Ha 3axpaHBaHETO — YCTPONCTBOTO He TpsibBa Aa 6bAae
3a3eMABaHo. YBepeTe Ce, Ye WencensT e M3LANO0 NbXHAT B eleKTpuyeckata mpexa unm
YyOBIDKUTENHNA Kaben, 3a Aa He ce OTKpUBAT WrdToBETE UK KOHTAaKTUTe. HAKoM Bepcuun
Ha yCTPOMCTBOTO MoraT Aa 6bfat obopyaBaHy C NonApmu3vpaH aganTtep 3a NpOMeHInB
TOK (c no-wunpok wudt). To3m wencen moxe Aa 6bae BKapaH B rHE340TO CaMO MO efinH
HauuH. ToBa e pyHKLMA 3a o6e3onacABaHe. AKO He MOXeTe fla ocTaBuTe LWerncena B
rHe3foTo, onuTalnTe Aa ro o6bpHeTe. AKO LWencensT BCe ole He ce nobumpa B rHesfoTo,
novckanTe OT eneKTPOTEXHUK ia ro cMeHuW. He nsBaxpante npeanasntennTe ot
nonapusnpaHuna wencen. AKo n3nonssaTte yobJKuTeneH kaben unv 3axpaHaaly Kaben,
pasnunyeH oT Te3u, NpejoCTaBeHN C YCTPOWCTBOTO, TOM TPsibBa Ja UMa CbOTBETHUTE
wencenun n ogobpeHus 3a 6e3onacHOCT, N3NCKBAHWN B AafieHaTa CTpaHa.
O6e3onacaBaHe Ha 3axpaHBaLWus Kaben - 3axpaHBawuTe Kabenn Tpadea fa 6baaTt
HacouyBaHM Taka, Ye Aa He MOXe fla ce CTbMBa NO TAX, fa He 6bAaT NPUTUCKAHU NN
npepsA3aHun oT NoCTaBeHN BbpXy TAX npeagmeTn. O6bpHeTe cneumnanHo BHUMaHUe Ha
wencennTe, KOHTaKTUTE N MACTOTO, KbAeTo Kabenute ce n3Bexxgat oT yCTPONCTBOTO.
MpeToBapBaHe - He npeToBapBanTe CTEHHUTE KOHTAKTU, yAbIIKATENUTE U eNeKTPo-
pasnpepennTennTe, Tbil KAaTO TOBa MOXeE fja lOBee [0 MOXap WU TOKOB yaap.
BeHTunauwmsa - ycTpoiicTBOTO TpsibBa fAa 6bAe oxNaxaaHo NpaBuiHo. He noctaBainTe
YCTPOWCTBOTO Ha Nlerno, AMBaH NN NoAobHM NOBbPXHOCTH. He nokpuBaiiTe ypefa ¢
NOKPUBKK, candeTKn, BECTHULN 1 Ap.

TonnuHa - He NocTaBANTe yCTPONCTBOTO B 6IM30CT A0 U3TOYHULM HA TOMIMHA KaTo
pagunaTopu, MbueBM HarpeBaTenu, NeYKy Unn Apyru ypean (BKIOUNTENHO TOMINHHN
reHepatopu), KOUTo Npon3BexAaT TonnHa. He noctaBanTe 3ananeHun cBewwm Uav gpyr
OTKPWT OT'bH BBPXY YCTPONCTBOTO.

Bopau Bnara-3afjaHamanuTe prvcka OT MOXap UN TOKOB yaap, He n3naranTe
YCTPONCTBOTO Ha NPSAK AbXA, BOAA MU BNara, Hanpumep B cayHaTta unm B 6aHaTa. He
M3Mnon3BaliTe TOBa yCTPONCTBO 6,130 A0 BOAA KAaTO BaHa, MUBKA, KYXHEHCKa MUBKaA UK
BaHa, B MOKPO NoMelleHne unu B 6a130cT Ao nayBeH 6aceiiH (Mnv Ha nogo6HN mecTa).
MpenmeTn N TEYHOCTU B YCTPOMCTBOTO - HE BKapBalTe npeAMeT Npe3 0TBOPUTE Ha
YCTPOMNCTBOTO, TbiA KATO MOTaT Aa BNA3aT B KOHTAKT C OMACHMW TOYKM M KOMMAOHEHTN Ha
HanpeXeHune, KOeTO MOXe [ja fjoBee [0 MoXap UK TOKoB yaap. MNpu HUKakeu
ob6cTosATeNCTBA He TPAGBaA fa pa3nmBaTe TEYHOCTM MO NMOBBPXHOCTTA Ha YCTPONCTBOTO. He
NnocTaBaTe BbPXY YCTPOWCTBOTO NpeAMETU, CbAbPXKallM TEUHOCTH.

MNMouuncTeaHe - Mpean noyncTBaHe BUMHArM N3KOYBaNTE yCTPONCTBOTO OT KOHTaKTa.
[MpaxbT OKONO BUCOKOrOBOPUTENA MOXe fla NpeMaxHeTe C NOMOLYTa Ha Cyxa Kbpna. AKo
3a MOYMCTBAHETO LUe N3M0MI3BaTe aepo30J1, He HACOYBaNTE NPbCKayKaTa AUPEKTHO KbM
YCTPOMCTBOTO, @ KbM KbprnaTa. BHMMaBanTe fa He NoBpeaunTe 3aABUXKBaLLUTe
yCTpoOWCTBa.

JonbnHntenHo o6opyaBaHe - He n3non3painTe akcecoapu, KOMTO He ca ofobpeHn oT
npon3BoANTENA, Tbi KaTO Te MOraT Aa NpeAcTaBaABaT PUCK.
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Akcecoapu - He noctaBaiiTe ycTpoOCTBOTO BbpXY HecTabunHa Kosinyka, CTolika, cTaTtus,
KOH30/1a UK Maca. YCTPONCTBOTO MOXKe Aia Ce MpeobbpHe 1 NOBpeay, KaKTo 1 MOXe fa
NPUYNHN CEPUO3HU HAapaHABaHWA y lella UK Bb3pacTHU. /I3non3BanTe caMo KONMYKM,
CTOWKW, CTaTUBU, KOH30/IM 1 Macy, onpefeneHun oT Npon3BoAUTENA NN NPOJaBaHu
3aepAHo c ycTpoincTtBoTo. CrnobeTte ypefa CbrnacHO MHCTPYKLMMTE HAa NPOV3BOAUTENSA,
KaTo M3MONI3BaTe MOHTAXXHMA KOMMJIEKT, NpenopbyaH OT NPON3BOAUTENA.
MpemecTBaHe Ha yCTPOMCTBOTO - yCTPONCTBOTO, MOCTAaBEHO HA KONMUKaTa, TpsibBa Aa ce
npemecTBa MHOro BHMMaTenHo. BHe3anHo cnupaHe, TBbpae rofisiMa cuna i HepasHa
NOBBPXHOCT MOXKe ia AOBee f0 NpeobpbliaHe Ha KoJInYKaTa 3aefjHO C yCTPONCTBOTO.
Mepuopn Ha HemM3non3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO - M3kntoyeTe 3axpaHBalyma Kaben ot
KOHTaKTa Mo BpemMe Ha rpbMOTEBMYHM Bypu, UM KOraTo He M3MnoJi3BaTe ypeaa 3a rno-
ObNbr Nepuos ot Bpeme.
Ob6cnyxBaHe - He Ce ONUTBaNTe CaMOCTOATENTHO fla MpaBuUTe Npersief Ha yCTPONCTBOTO.
OTBapAHEeTO Ha Kanaka Mo>Ke ja fOBe/e O ONACHO HanpeXeHve 1 ja N3NoXn
notpebuTtens Ha apyru onacHoctn. C KOHCePBaLUA U peMOHTUPaHe Ha obopyaBaHeTo ce
3aHMMaBaT eAUHCTBEHO KBaNnnGuUUUpaHu CyXMTenun Ha cepBm3a.

KoraTo ycTponcTBOTO He e B ynoTpeba, u3BajeTe 3axpaHBalyusa Kaben oT KOHTaKTa.
Korato ycTponcTBOTO € CBbP3aHO KbM U3TOUYHUK Ha 3aXpaHBaHe, TO € B PeXKUM Ha
rOTOBHOCT M He € HaMbJIHO N3KJII0YEHO.

Pe3epBHM YacTu - Npy NOAMAHA Ha YaCTU Ce yBepeTe, Ue TEXHUKBT € U3Mosn3Ban
npenopbyaHUTe OT NPOU3BOANTENA PE3EPBHM YaCTU UM CbLLO, Ye YacTuTe ca
NAEHTUYHM C opuUrrHanHuTe. logmaHaTa C Heofo6peHM YacTu MOXe fia loBeAe 10
no»kap, TOKOB yaap nav Apyru onacHoCTU.

[maBHM NpeanasnTeny - 3a 4a NpeAnasnTe yCTPONCTBOTO 3a MOCTOAHHO OT MoXap,
n3nosn3BaliTe npeanasnTenu ot CbOTBETHUA TUN U NapameTpu. [lapameTpuTe Ha
npepnasuTenuTe B fafeH 06xBaT Ha HanpexkeHne ca 0603HaYeHN Ha yCTPONCTBOTO.

He yBenunuaBaiTe cunata Ha 3ByKa, KOraTo CyluiaTte 4acT OT NeceH C HUCKa CuJla Ha 3BYKa
VAN NPU INMcaTa Ha BXOAEH ayAno curHan. B npotuseH cnyyan npm 6bp30To
yBennyaBaHe Ha cuaTa Ha CMTHana MoXe Aa ce CTUrHe 4o NoBpeja Ha
BUCOKOroBopuTens.

EAVHCTBEHMAT HaUMH 33 HAaMbJIHO N3KJII0YBaHE Ha YCTPONCTBOTO OT U3TOUYHMKA Ha
3axpaHBaHe e fla U3KNYnTe 3axpaHBaLua kaben oT KOHTaKTa UK OT YCTPOMCTBOTO.
BuHaru, Korato n3non3Bsarte ycTPONCTBOTO, TPAA6Ba Aa MMa AOCTbMEH 3aXPaHBaLly KOHTaKT
VAU 3axpaHBaLy Kaben.

YCTponcTBOTO TPAGBA fja ce NOCTaBy 6/1M30 O KOHTAKT UKW YAbKUTENEH Kaben 1 Taka,
Yye fla € BUHArM JOCTBbMHO.

MakcumanHaTta TemnepaTtypa Ha OKofiHaTa cpefia Ha ycTponcTeoTo e 35°C.
WNHCTPpYKUUM 32 eneKTPOCTaTUYHO pa3pexaaHe - ako paboTaTta Ha yCTPOMCTBOTO €
npeKkbCcHaTa OT e/IeKTPOCTaTUUEH pa3pAa, U3KIyeTe ypeaa v MOBTOPHO BKOYeTe
YCTPONCTBOTO UM FO NpemecTeTe Ha JPYro MACTO.

batepua

He n3narante 6aTepununTe Ha NpeKOMepHa TOMINHA KaTo HanpuMep CbHYEBM TbYUU, OTbH
nap.

6.KoraTo n3nonsearte 6atepuute, 06bPHETE BHUMaHME Ha U3UCKBaHWATA 3a OMa3BaHe Ha
OKoJIHaTa cpepa.

MpenynpexpeHve 3a n3nonssaHe Ha 6aTepurATa: 3a Ja He ce CTUTHe A0 N3TUYaHe Ha
6aTepusTa, KOETO MOXe Aa AOBeAe A0 HapaHsABaHe Uy noBpeja Ha yCTPOMCTBOTO:

Mpun noctaBsiHe Ha 6aTepurATa, 06bPHETE BHYMaHWE Ha HEHWTE Nonloch (+ 1 -).

He nsnonsearite eHOBPEMEHHO Pa3NINYHN GaTEPUU - CTAPU U HOBU, CTAaHJAPTHU 1
ankanHu u gp.

MN3BapeTe 6aTepunTe OT yCTPONCTBOTO, aKO HAMA Aia O M3Mon3BaTe 3a No-Ab/br Neprog
oT Bpeme.
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BHUMAHMUE

YCTponcTBOTO He TpsiGBa fAa Ce M3MON3Ba OT Xopa (BKIUNTENHO AeLa) C HaManeHn pusnyecku,
CEH30PHU NN NCUXUYECKN CMOCOBHOCTM U TNl C HeAOCTaTbYHM MO3HAHUSA 1 OMUT, OCBEH aKo
He ca nop HabnoJeHNeTo Ha NnLie, OTTOBOPHO 3a TAXHATa 6€30MacHOCT 1 He Ca UHCTPYKTUpPaHU
Kak 6e30nacHo fa M3Mnon3BaTycTPoncTBOTO. HEO6XOAMMO € NPUCHCTBYE Ha Bb3PaCTHM, ako
YCTPOMCTBOTO Ce U3MOJI3Ba OT ella; TOBa e ocurypu 6€30nacHo n3nos3BaHe Ha
YCTPOWMCTBOTO.
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14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

22.

He ocTtaBsaiiTe ycTpoicTBoTO 6€3 Hag3op! M3kniouBanTe ycTPONCTBOTO, KOFaTo He Fo
nsnonssaTe, 4OPU 1 3a KPaTKO Bpeme.

He BKkntouBanTe yCTPONCTBOTO Ype3 BbHLIEH YaCOBHUK, HUTO Ype3 oTAeNIHa cMcTema 3a
AVNCTaHUMOHHO ynpaBneHye.

3apamnsberHete onacHOCT Npu NOBpeAa Ha 3axpaHBalua kaben, nogmaHaTta Tpabea Aa
Ce N3BbPLWY OT NPOU3BOANTENA, OT YMbJIHOMOLLEH CEPBM3EH LLEHTbP UK OT [PYro
KBanuduuympaHo nuue.

Mpeau pavsnonssate ypeja ce ypepeTe, Ue HaNpeKeHNeTo My CbOTBETCTBA Ha
HamnpexeHneTo Ha MeCTHOTO 3axpaHBaHe.

He nokpuBaiiTe BEeHTUNALNOHHNTE U3XOAM, HAMPUMEP C BECTHMLM, NOKPUBKU, 3aBeCU 1
Iop.YBepeTe ce, Ye Haf YCTPOWCTBOTO MMa Hal-mManko 20 cM CBOGOAHO MPOCTPAHCTBO 1 OT
BCAKa CTpaHa Ha ypepa - Hall-mManko 5 cm.

He gonyckaliTe fa KanAaT uam fa ce pasnmBaT TEYHOCTU UM He MOCTaBANTe NpeaMeTy,
CbAbpPXKallM TEYHOCTN KaTo Hanpumep Basu.

3a fa nsberHeTe noxap UV TOKOB yaap, NpeAnassainTe ycCTPONCTBOTO OT ropeLyy MecTa,
AbX[, BNara u npax.

He noctaBaiiTe ycTpoicTBOTO 61130 1O BOAOM3TOUHULM KaTO KpaHOBE, BaHW, NepanHu
MaLWWHW Uy NayBHU 6aceliHn. NocTaBeTe yCTPONCTBOTO Ha paBHa 1 CTabuHa
NOBBPXHOCT.

He nsnaraiite ycTpONCTBOTO Ha CUTHW MarHUTHU nonera.

He nocTaBAnTe yCTPONCTBOTO AMPEKTHO BbPXY yCUIBaTENA NN MPUEMHUKA.

He noctaBAnTe ycTPONCTBOTO Ha BNaXXHO MACTO, Thb1 KaTo BNnaraTa numa BpefeH epexT
BbPXY €/IeKTPUYECKNTE KOMMOHEHTN.

Mpu BHacAHe Ha yCTPOMCTBOTO OT CTYAA€HO Ha TOMJO NN Ha BIaXXHO MACTO, MO>e fla ce
obpa3yBa KOHAEH3 BbpXy 06eKTuBa BbTpe B nieibpa. B To3m cnyyail ycTpoicTBoTO HAMa
fapaboTu npaBunHo. OcTaBeTe BKIOYEHUA Ype/ B MPOAbIIKEHME Ha OKOJIO @iUH Yac, 3a
fa Mo>XKe BnaraTa fia ce n3napu.

He noumncTBarite yCTPONCTBOTO C XMMMUYECKN Pa3TBOPUTENN, TbIA KaTo Te MoraT fja
noBpefAT IakoBOTO NOKPUTKE Ha KOHCTPYKLMATA. M36bpLueTe ycTPONCTBOTO C YMCTA,
cyxa Un 1eKo BNna)KHa Kbpna.

Korato nssaxparte Wwencena oT KOHTaKTa, BUHarn nsgbpneanTe werncena, a He
3axpaHBalyua Kaben.

KoraTo ycTpoicTBOTO € BK/IIOYEHO B 6/IM30CT 1O TeNIeBM30P, TO MOXKe fla € U3TOYHUK Ha
cMmyleHna nof dopmaTa Ha IMHWUY Ha eKpaHa. ToBa 3aBMCK OT AbJXKMHATA Ha
TefeBM3MOHHaTa BbJiHa. He 03HayaBa HeM3npPaBHOCT Ha YCTPONCTBOTO UK TeneBusopa.
AKo BUAWTE TaKUBa INHNW, MpemMecTeTe yCTPONCTBOTO fjajiey OT TesieBM3opa.
3axpaHBalLMAT Wencen ce M3Mno3Ba 3a M3KJIUYBaHe Ha 3aXxpaHBalLOTO HanpeXeHne n
TpA6GBa fja € BUHAru Ha pasnosoxeHue.

3apa3anasnTe nasepHata rnaeuua 3a yeteHe Ha CD uncTa, He A JOKOCBaTe 1 BUHAru
3aTBapANTe rHe340TO 3a JUCKOBe.

Mo Bpeme Ha Bb3npounsBexaaHe AUCKbBT Ce BbPTU Npu BUCcoKa ckopocT. HE nosawnrante n
He npemecTBaliTe yCTPOWCTBOTO, KOraTo e B peXnm Ha paboTa, Tbii KaTo TOBa MOXe Aa
noepeamn AncKa UM caMoTo yCTPOMCTBO.

Mpean pa npemecTnTe yCTPOMNCTBOTO Ha APYrO MACTO UK MO BPeMe Ha MpeMecTBaHeTo,
nsBajeTe ANCKa 1 3aTBOpeTe rHe340TO 3a Auckose. Cnep ToBa M3KJlOYETe 3aXxpaHBaHETO
1 n3BafeTe 3axpaHBalymA Kaben. MpemecTBaHETO Ha yCTPONCTBOTO C ANCK B THE3A0TO 3a
AVCKOBE MOXe Aa NOBPeAn YyCTPOMCTBOTO.

Cnep usnonssaHe Ha AUCKa, Fo NocTaBeTe B ONakoBKaTa. He usnaraite aucka Ha npaka
CnbHYeBa CBeT/IMHA 1 TOMUHA. He ocTaBAlTe AUCKOBETE B KOMa, NapKupaHa

Ha cnbHUe.He pokocBaliTe cTpaHaTa Ha gucka 6e3 eTukeT. XBalyanTe guckoseTte A /
3a TeXHUA Kpaw, 3a Aa He ocTaBUTe oTrneyaTbyu. lpaxbT, oTNevyaTbunuTe OT D
NPbCTU NN BPACKOTUHNTE MO AMCKa MOTraT ja MPUUYNHAT HEN3MPABHOCT Ha

nnerbpa. He nenete neneHkn nam camosanensalyo TUKCO MO AMCKa. @
MouncTBanTe gMCKa C YnCTa Kbpra, KOATO He OCTaBA BllakHa. 3anoysaiTe C
NpaBOSIMHENHO [IBMXXeHWe OT cpefjaTa Ha iCKa A0 HeroBmA Kpai, Kato

3a lenTau3nonssante obnyanHUTe NoYNCTBaLM NpenapaT Unn

AHTUCTAaTUYHW CPeACTBa 3a BUHUIIOBU JNCKOBE.
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npoab/KeHMe Ha Abarn nepnoan ot Bpeme.

23. 3apanpefoTBpaTuTe eBeHTyasiHa 3ary6a Ha ciyx, He ClyLwamnTe CuiHa My3nKa B ij
BHUMAHUE: U3STOYHUKHA PAOUALINA

CLASS 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

To3v eTKeT 03HauaBa, Ye BbTPe B yCTPONCTBOTO UMa Jla3epHU KOMMNoHeHTH. OTBapAHeTO Ha
Kanaka Ha rHe3oTo 3a AUCKOBE 1 3a06MKaNAHeTo Ha 3alnUTHITE 6IOKAAN LWe N3N0XKN
noTpebuTens Ha nasepHo NbyeHue. He rneganTe nasepHus by, [OKATO YCTPOMCTBOTO paboTu.

NMPEAV OA 3BANOYHETE PABOTA

3a6enexKn: OTHOCHO KOMNAKTHU AUCKOBeE.

Tbl1 KaTO MPBCHNTE, NOBpeeH unu fedbopmMrpaHm AUCKOBE MOraT Aa AOBeAaT 1O NoBpeja B
YCTPONCTBOTO, 06bpHETe BHYMaHUE Ha C/IeJHOTO:

a. KomnakTHUM fnuckoBe, KOMTO MoXeTe Aa n3nonssate. Moxe Aa n3nonsearte camo
[0JlyNnoCoOYeHrTe KOMNaKTHU JUCKOBe. jCOMPACT
b. Camo CD cuyndpoB ayamo 3ByK. Dg@

DIGITAL AUDIO
BHUMAHMUE

q

Neknapauyuns

CHacToAawoTo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. geknapupa, ye ToBa
YCTPOMCTBO OTroBaps Ha N3NCKBaHUATA Y APYTY NPUTOXUMIU pa3nopeaby Ha inpeKTusa
2014/53/Ha EC.MMbnHaTa geknapauma 3a CboTBETCTBME MOXe fia 6bje HamepeHa Ha
www.blaupunkt.com B pa3gena3anpogykTu.

OTrosopHo nuue: 2N-Everpol Sp.Z o.o.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
TenedoH: +48 22331 99 59, e-mail: info@everpol.pl

N’

&S

MpoAyKTHT e Npon3BefeH OT BUCOKOKaYeCTBEHN MaTepranu 1 KOMNOHEHTU, KOUTO MoraT Aa
6bAaT peunKaANpPaHn U MOBTOPHO U3NOM3BaHN.
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AKO Ha yCTPOWCTBOTO MMa 3HaK CbC 3apackaHo Kolye 3a oTnajbLu, TOBa 03HayaBa, e
NPOAYyKTbHT e 06xBaHaT oT EBponelickaTa anpexkTnsa 2012/19/EC. 3ano3HanTe ce ¢
M3NCKBaHMATA HAa MeCTHATa CMCTEMA 3a CbOMpPaHe Ha eNleKTPUYECKM N eNeKTPOHHM OTNaAbLu.
CrnepBanTe MeCcTHUTe pasnopeabu. He nsxebpnaiTe TO31 NPOAYKT 3aeHO C OOUKHOBEHNTE
6uToBYM OTNaabLK. MPaBUNHOTO N3XBbPAHE Ha CTapyA MPOAYKT e NpefoTBpaTu
NnoTeHLManH HeraTUBHY NOCNeACTBUA 3a OKOJIHaTa CpeAa 1 YOBELLKOTO 34paBe.
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YcTpoicTBoTO e 060pyABaHO € Cc 6aTepunm, KOUTO Ca YacCT OT eBponeiicka fupeKTnBa
2013/56/EC. He n3xsbpnanTe 6atepunte 3aegHo c 6UTOBM oTNaabLu. 3ano3HanTe ce ¢
MN3UCKBaHMATA Ha MeCTHaTa CMCTeMa 3a CbbupaHe Ha 6baTepuun, TbiA KaTo NpaBuHaTa ynotpeba
Ha CTapvA MPOAYKT Le NpeAoTBpaTh NOTEHLMANHU HeraTUBHU NOCIeACTBUA 3a OKOJNTHaTa cpefa
M YOBELIKOTO 34paBe.

WHdopmauns 3a ona3BaHe Ha OKOJIHATa cpepa

MakeTbT CbAbpPKA CaMO HEOOXOAUMMTE eneMeHTU. [ONoXeHN ca BCUYKN yCUNKs, 3a fja ce
rapaHTUpa, ye TpUTe KOMMOHEHTA HAa OMAaKOBKaTa Ca JIeCHY 3a pa3jensiHe: KapTOHEeHa KyTus,
NoNMCTUPONOBA NAHA (BbTPELIHa 3aLnTa) U NoNneTuneH (Topbuuky, 3anTeH NnCT).
YCTpONCTBOTO € 3paboTeHOo OT MaTepuanu, KOMTo MOraT Aa 6bAaaT peumnKknpaHu n NoBTOPHO
N3MoJi3BaHW, CJief KaTo ce AEMOHTMPAT OT creymnanusrpaHa ¢rupma. Cnassante MectTHUTE
pa3nopeaby 3a U3XBbPIISHE Ha ONAKOBBUYHM MaTepuranu, oTnagbuyHy 6aTepun v HEHYXXHO
obopynBaHe.

3anunceBaHeTo 1 Bb3MNPOV3BEXAAHETO HAa MaTepuranmn MOXe Aa U3NCKBa cbrinacue. Buxre 3akoHa
33 aBTOPCKMTE NpaBa v NpaBaTa Ha U3NbJIHUTENNUTE/ apTUCTUTE.
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PA3MNONOXEHUE HA EJIEMEHTUTE 3A YINMPABJIEHUE
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EnemeHTN 3a 06CnyxBaHe

1. ApbXKa;

2.AHTeHa FM;

3.Kanak CD;

4.byToH May3a;

5.byToH Cton/ OTBOPWY;

6.byTOH 3a npeBbpTaHe Hanpen;

7.byToH Ha3ag;

8.byToH 3a Bb3npounssexjaHe;

9. byTOH 3a 3anucBaHe;

10.byToH 10/ Fold / M.-;

11.BbyToH 10/ Fold/ M. +;

12.byToH Bb3npoussexxgaHe / naysa;

13.byToH Cton;

14.byTOH 3a HaManABaHe Ha cunaTa Ha 3BYyKa;

15.byTOH 3a yBennyaBaHe Ha cunaTa Ha 3BYKa;

16. ByTOH 3a peXX1UM roToBHOCT / pyHKUNY;

17.byToH CnefBaljo My3rKanHo npousseaeHune / Tune +;
18. by TOH 3a pexum nporpamupaHe / nameTt / pexum Bb3npounssexkjaHe;
19.byToH MNpeanwHo My3nkanHo npovssefeHune/ Tune -;
20.Bucokorosoputen;

21. 0006 3a KaceTaTa;

22.THe3p0 AC;

23.THe3po 3a 6aTepuu;

24.THe3[0 3a cAywanku;

25.THe3pgo AUX;

26.LCD gucnnen;

27.USB nopT;

N3TOYHUK HA 3AXPAHBAHE

YCTPOMCTBOTO MOXe fla Ce 3aXpaHBa OT efleKTpruyeckarta Mmpexa niam ot batepum.

3axpaHBaHe OT eneKTpuyecKaTa mpexa
BkntoueTe efMHMNA KOHEKTOP Ha Kabena KbM rHe340TO Ha YCTPOWCTBOTO, @ BTOPUA KOHEKTOP -
KbM MPEXOBOTO rHe3fj0. baTepnnTe aBTOMaTMYHO Lie 6bAaT pa3eaUHEHU.

3axpaHBaHe oT 6aTepun

OTBOpeTe Kanaka Ha rHe3foTo Ha 6aTtepuuTe. locTaBeTe 6 6aTepunt UM-1/D (He ca BKJlOUEeHN B
KOMMNeKTa)

BrHe3poTo. O6bpHeTe BHUMaHMe Ha NpaBuUiHaTa nonAapmsayusa.

NPEAYNPEXAEHUE

KoraTo ycTpoicTBOTO HAMA ia Ce M3MO0J3Ba Npe3 No-AbAbr Nepuos ot Bpeme, TpAbBa Aa
n3pagute batepumnte. batepunte CbgbpKaT XMMUYECKU BELECTBA, NOPaAN KoeTo TpAbBa Aa
6baaT 06e3BpeAeHM Mo NOAXOAAL, HAUNH.

OCHOBHU OYHKL N

BkntouBaHe Ha yCTPONCTBOTO

Cnep cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaHETO HaTUCHeTe 6yTOHa 3a pPeXMnM roToBHOCT / yHKL MK, 3a Aa
BKJIOUMTE yCTPONCTBOTO, CNef} KOETO HaTUCHeTe 6YTOHa Ha PeXKUM roTOBHOCT / yHKLMK, 33 Aa
n3bepete pexxum CD /USB/ AUX/TAPE unun RADIO. MpoabnKnTenHo HaTUCKaHe Ha 6yToHa 3a
peXunM roToBHOCT / yHKL MM U3KITIOYBa YCTPONCTBOTO

BHUMAHWE: B pexxum CD / USB / AUX / TAPE, KoraTo ycTpOMNCTBOTO cTOM 6e3
Bb3Mpoun3BexjaHe B MpoAb/iXeHre Ha 60 MUHYTK, TO aBTOMATUYHO Lije Ce NPEeBKIII0YMN B PEXNM
roTOBHOCT. B pexnm Bb3npoun3sBexaaHe Ha KaceTu yCTPOMCTBOTO aBTOMaTUYHO e ce
NPeBKII0UYMN B PEXMM FrOTOBHOCT, KOraTo KaceTaTa He 6bjie Bb3npounsBexjaHa npes 60 MUHYTU.
3a fa BK/OYMTE OTHOBO YCTPOWMCTBOTO, HaTUCHETe Oy TOHa Ha PeXVM rOTOBHOCT / GyHKLUMN 1nn
OTHOBO BKJll0YeTe yCTPONCTBOTO.
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CbBeTM 3a CTAaTUYHO e/IeKTPUUYECTBO - AKO JeICTBNETO Ha YCTPOMNCTBOTO € CMYLLaBaHO OT
eneKTPOoCTaTMYHM pa3psaan, TpA6Ba Aa ro U3KoYKTe Y OTHOBO Aa ro BKIOUMTe.

PerynupaHe Ha 3ByKa
HaTtucHete 6yToH VOL. +/-,3a fla yBeNnnunTE UM Ja HAManuTe 3ByKa.

MHe3po0 3a cnywankun

3a gucKpeTHO criylwaHe TpA6GBa Aa BKMOYMTE CAyWwankuTe ¢ xak 3,5 mm (He ca npnnoxeHu B
KOMMeKTa) KbM rHe3A40TO 3a CNyLanku. M3xoabT 3a BUCOKOrOBOPUTENM aBTOMaTUYHO Lie ce
U3KTIoYN.

MpeaynpexpeHue: TBbpae AbJIrO M3NON3BaHe Ha CyLWANKNTE NPU BUCOKO HMBO Ha 3BYKa
MO>Ke ia HaBpeau Ha ciyxa.

O6cnyxBaHe Ha paguo FM

Mpenw pa 3anouyHeTe fa caywarte pagno, TpAbBa fa n3ternuTe uanata aHteHa FM un ga ce
onuTtaTe fja NocTaBMTe yCTPONCTBOTO 6/1M30 O Mpo30peL, 3a ja NoslyynTe No-4o6bp cUrHan;
HaTucHeTe 6yTOHa Ha PeXVM roTOBHOCT / GyHKLUK, 3a fla TPeMUHETE KbM pexxum paano FM.

1. TbpceHe 1 ckaHMpaHe Ha cTaHUMK FM: HaTnCHeTe 3a KpaTKo 6yToH Tune +/-, 3a fla yBenuunTe
nnun Hamanute yectotata FM c 0,05 MHz. HatucHeTe n 3agpbXTe 6yTOoH Tune +/-3a 2 ceKyHAN, 3a
[la CKaHnpaTe aBTOMaTUYHO 1 Aa Bb3Npou3BexaaTe AOCTbNHNTE CTaHLMW Harope v Hagosy no
YyecTOTHaTa JIeHTa; HaTUCHeTe U 3aApbXKTe 6y TOHa, 3a Aa HamepuTe cliefiBalljaTa CTaHLMA.
2.PbyHO 3anameTABaHe Ha pagnocTaHunnTe: Cnep nsbrpaHeTo Ha NtobrmaTta pagmocTaHLmA ¢
6yTOH Tune +/- HaTUCHeTe 6yTOHa 3a NporpamrpaHe /nameT /pexunm Bb3nponsBekKaaHe, 3a Aa
3anoyHeTe nporpamupaHe; HatuckanTe 6ytoH 10/ fold /M.-unn 10/ fold / M. +, 3a fa n36epete
HOMepa, MoA KONTO CKaTe fa NporpamMmpare cTaHymATa (MakcumaneH 6pon nporpammpaHm
CcTaHUuu - 40), HaTUCHeTe OTHOBO Gy TOHa 3a NporpaMmmpaHe / NameT /pexxum Bb3npon3BexaHe,
3aanoTebpauTe n3bopa, CTaHUMATa Lie 6bAe 3anucaHa noj nsbpaHna Homep.

3. ABTOMaTMYHO NporpammpaHe Ha pagnocTaHuunTe (aBTOMaTUYHO CKaHMpPaHe 1
nporpamupaHe Ha go 40 ctaHLuK): HaTucHeTe 3a KpaTKo 6y TOHa 3a Bb3npon3ssex/jaHe / naysa,
3a /la BK/I0UYMTE PeXXKMM 332 aBTOMATUUYHO CKaHMpaHe 1 3anameTABaHe Ha AOCTbMNHUTE
paanocTaHUnm; HaTUCHeTe 3a KpaTko 6yToH 10/ fold / M.-nnn 10/ fold // M. +, 3a fa nsbepete
nporpammpaHara cTaHyuA.

OBCNYXBAHEHA KACETO®OHA

Bb3npounseexpaHe Ha My3uKa oT KaceTa

Mpean fa nocTtaBuTe KaceTaTa B yCTPONCTBOTO, TPAOBA fia HaTerHeTe NeHTaTa B KaceTaTa.
MNMocTaBeTe MOIMB UM XMMMKaN B OTBOPA Ha KaceTaTa 1 ro BbPTETe, 3a [la HAaTErHeTe fIeHTaTa.
HaTtucHeTe 6yToHa 3a cnMpaHe/oTBapsAHe, 3a jJa OTBOpUTe A>K0Oa Ha KaceTaTa.

MocTaBeTe KaceTaTa B A>k06a (YacTTa Ha KaceTaTa C BUMmaTa neHTa Tpsbsa Aa 6bae Harope u
nbjiHaTa posika Ha KaceTaTta ja 6bae

OT NABaTa CTpaHa), HaTUCHeTe A [OKpali U 3aTBopeTe AKoba. He 6uBa fja JoKoCBaTe NeHTaTa.
MocTtaBeTe

npeBKJloYBaTend Ha JieHTaTa B nosioxeHne TAPE n HaTucHeTe 6yToHa 3a Bb3npoun3BexjaHe oT
KaceTa.3apga

cnpeTe Bb3npousBekaaHeTo, TpA6GBa la HaTUCHeTe 6y TOHa 3a cnupaHe/oTBapsAHe Ha AXK06a Ha
KaceTaTa.3a na uBaaute

KaceTtaTa, TpA6Ba OTHOBO Ala HaTUCHeTe OyTOHa 3a cnmpaHe/oTBapAHe Ha AXoba Ha KaceTaTa.
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AUTO STOP

KoraTo no Bpeme Ha Bb3npousBexaaHe Uiy 3anncBaHe neHTaTa CBbpLM, UHTerprpaHarta
cMcTeMa 3a aBTOMaTMYHO cnupaHe We ocBoboan 6yToHa 3a Bb3Mpoun3BeXKAaHe Un 3anmcBaHe.
BnaropapeHue Ha cricTemaTa 3a aBTOMaTYHO CMIMpPaHe Mo BpeMe Ha 3anvcBaHe oT BrpaieHoTO
paavo nnu CD nnenbp GyHKUMATa “auto stop” Lie cnpe pexxnuma 3a 3anmcBaHe, KOraTo neHTaTa
CBBPLUK, @ PafMoTo nnv nneinbpbT CD we npofbixu Aa paboTu.
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3annceaHe oT pagnoTo

1.MocTaBeTe KaceTa C YMCTa JieHTa B A>ko6a Ha KaceTaTa 1 3aTBOpeTe Kanaka.

2.HaTncHeTe 6yTOHa Ha peXuM roToBHOCT / GyHKL MK, 3a fla n3bepeTe pexum FM.

3./36epeTe XKenaHaTta pafgnoCTaHUMA C HaTUCKaHe Ha 6yToH cnepBawo / TUN. + unu npeguniuHo
/TUN-.

4.HaTncHeTe 6yTOHa 3a 3anncBaHe, 3a a 3aNoy4HeTe 3anncBaHe. byToHMTe 3a 3anncBaHe n
Bb3MPOMU3BEXKAAHE e Ce HAaTUCHAT eAHOBPEMEHHO.

5.HatucHeTe 6yTOH cTON / OTBOPY, 32 1a 3aBbPLUMTE 3aMCBAHETO.

6.3a fjla npoBepuTe, KAKBO € 3aNncaHo, cnefBanTe MHCTPYKUMKTE 3a Bb3NPOU3BEXAaHE OT
KacerTa.

3abenexka: MOMEHTHO CMMpaHe Ha 3anNCBaHeTO: 3a MOMEHTHO NPeKbCBaHE Ha 3aMMCBaHETO
13non3BanTe 6yTOH Naysa BMecTo 6yTOH cTon/oTBopu. HaTricHeTe 0THOBO GYTOH nay3a, 3a Aa
Bb306HOBMTE 3aMNCBaHeTO.

3anucsaHe ot CD/USB/AUX

1.MocTaBeTe KaceTa c UMCTa JieHTa B A>ko6a Ha KaceTaTa U 3aTBOpeTe Kanaka.

2.HatucHeTe 6yTOHa Ha peXuUM roToBHOCT / GyHKUMK, 3a Aa n3bepeTe pexkum CD, USB unn AUX.

3.MocTaBeTe anck CD nnu nenapane USB nnm cBbpkeTe BbHLHO YCTPONCTBO ayAno KbM
rHe3goTto AUX, cnep KoeTo n3bepete )enaHOTO Mpou3BeeHe, KOETO NCKaTe Aa 3anuuieTe.

4.HaTuncHeTe 6yTOH Bb3npoun3BexKaaHe / nay3a, 3a ja 3anoyHeTe Bb3Mpon3BeXKAaHETO.
HaTncHeTe 6yToHa 3a 3anncBaHe, 3a Aa 3anoYyHeTe 3anncBaHeTo. ByToHUTe 3a 3anucBaHe 1
Bb3MNPOU3BEXKAAHE L Ce HAaTUCHAT eJHOBPEMEHHO.

5.HatucHeTe 6yTOH nay3a, 3a Aa NpekbCcHeTe UK fja pefakTupare 3anuca. HatucHete 6yToHa
OTHOBO, 3a fla NPOABIIKMTE 3aNNCBaHETO.

6.HaTncHeTe 6yTOH cTON / OTBOPMU, 33 Aa 3aBbPLUMTE 3aMNCBAHETO.

7.3ajanpoBepunTe, KAKBO € 3aMnCaHo, CiefBaiTe UHCTPYKLUMMTE 3a Bb3NpPOn3BeEXAaHe OT
KaceTa.

BupoBe Kacetun

3a3anucBaHe n3non3BanTe camo KaceTu c BUcoko kayectso (IECTYPE 1). B ToBa ycTpONCTBO He

cenpenopbyBa M3nonssaHe Ha kacetn C120.

Fpuka 3a MexaHM3Ma Ha KaceTopoHa
Ha Bceku 10 uaca paboTa Ha yCTPOWMCTBOTO TPsAGBaA 4a Ce MOYNCTAT rnaBarta v npuTMckawara
pornka.

KECLKO DOCISKOWE
GLOWICA

N

Bbanpomasexnaw,aTa rnaBa M MNOBBPXHOCTTA Ha NPUTUCKALlaTa POJika Ca MHOTO fIeNINKATHN N He
6uBa Aarn gokoceaTte C MeTallHU NpeaMeTn KaTo HanpumMmep oTBepTKa. MogBb3nute Ha
KaCETOCbOHa MmoraTt fia 6b,El,aT NO-NNIeCHO MOYNCTEHN KAaTO C€ HaTUCKa 6yTOHa 3a
Bb3npounssexnaHe, 3a fla Ce U3TernmrnaBata U npuTnckKallata poJika. CnepnouyncTBaHe Ha
MexaHun3Ma Tpﬂ6Ba Aa HaTUCHeTe 6yTOHa 3acnupaHe. npl/l OCTaBAHEe Ha BKNOYeEH 6yTOH
Bb3npoussexpaHe cnej nsknyBaHe Ha 3aXpaHBaHETO MOXe ia ce CTUTHe 0 yBpeXJaHe Ha
npuTnckalwaTta posika. B HMKakbB cnyqa|7| He 6uBa Aa CMa3BaTe efieMeHTUTe Ha yCTpOVICTBOTO.

ROLEA

OBCNYXBAHEHA CD/MP3

[uckoBe, kKoUTo MoraT ia 6bjaT Bb3Npou3BefieHN

YCcTpONCTBOTO NO3BONABA Bb3NPOU3BEXKAAHE Ha BCMYKK ayamno frckose CD, dnHanusnpaHu
unpposu auckose MP3, WMA CD-R, dunHanusmnpaxu uudposu ayguno guckose CD-Run CD/CD-
R/CD-RW BbB popmaT CD-DA.
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MocTtaBAHe Ha ANCKa
1.HaTucHeTe 6yTOHa Ha peXX1M roToBHOCT / dyHKL MK, 3a fla n3bepete pexum CD.
2.071BOpeTe fxoba 3a Anck CD. Bbpxy Ancnnes we ce noasu cbobueHne ,OPEN "
3.MocTaBeTe ANCKa B fK0ba (C eTnKeTa Harope).
4.3aTBOpeTe Kanaka. O6wunaTt 6poi Ha NecHNTe ce MoKa3Ba BbpXy
eKpaHa cnefl 3aBbpLlUBaHe Ha YeTeHeTo.
5.3apawusBagute CD, HaTuCHeTe BYTOH CTOM 1 OTBOPETE Kanaka, XBaHeTe ANUCKa OTCTpaHu 3a
pbboBeTe 1 ro u3BageTe.

3abenexka:

1. 3a paocurypute NpaBuTHO feCTBUE Ha YCTPOMCTBOTO, TpA6GBa Aa n3uakarte 4o
3aBbpLlUBAHE HAa YETEHETO Ha ANCKA OT NJienbpa.

2. Korato B nneiibpa HAMa AUCK WK ANCKBT € NocTaBeH 06paTHO (C eTKeTa Hagony), we

6bae nokasaHo cbobueHne, NO CD”"

Bb3npousBexpaaHe Ha ANCKa

Cnep nocTaBsHETO Ha AUCKa Bb3MPOV3BEXAAHETO Lje 3aNoYHe aBTOMAaTUYHO OT NPOuU3BeAeHME
1.

3apacnpeTte Bb3npon3BexaaHeTo, TpsAbBa ja HaTUCHeTe Oy TOH Bb3npoun3BexaaHe / naysa.
MHAMKATOPBT 32 Bb3NPOU3BEXKAAHE Le MUTa 1 BbPXY ANCMIIes We Ce NOSBU aKTyalHUAT HOMep
Ha neceHTa.

3afja Bb306HOBYMTE Bb3NpoOU3BeEXAaHETO, TpPA6Ba OTHOBO fla HAaTUCHETe OYTOH
Bb3Npoun3BexpaaHe / naysa.

3a fja cnpeTe Bb3NpousBexAaHeTo, HaTucHeTe 6yToH CTomn, BbpXy ANCMEA Lie Ce MOABM
obWwmAT 6poit Ha NecHUTe.

N360p Ha )KeNlaHOTO My3MKaIHO NpousBeeHne/MACTO

3agaunsbepertexenaHoto npovsBegeHne

HaTtuckante nopegHo 6yToH cneasawo / TUN. + nnu npeaunwHo / TUN-, foKaTo ce nosBu
HOMEpPBT Ha KeNlaHOTO NPoMn3BeeHNE.

3aaaHamepuTte onpepeneH pparmeHT oT Npon3BefeHNeTo No BpemMme Ha
Bb3NpoMnsBexAaHeTo (NnpeTbpcBaHe Ha NpoON3BeJeHNeTOo C BUCOKa CKOPOCT)

HaTtucHeTe n 3agpbxTe 6yToH cneaBawo / TUN. + nnv npeaguwHo / TUN-., 3a ga npeBbpTHTE
TeKyL|0TO NPOou3BeAeH e C BUCOKa CKOPOCT A0 onpefeneH ¢parmeHT, ciep KoeTo ocBobofete
6yTOHa. Bb3npoun3sBexpaHeTo LWe 3anoyHe OT TOBa MACTO.

3apaunsbepeTte nponsBeaeHune, YNITo Homep e no-ronam ot 10 (camo guck MP3)

3a fansbepeTe NnponsBeaeHne, YNATO HoMep e no-ronsam ot 10, TpAbBa Aa HaTUcHeTe 6yTOH 10/
fold/M.-unn 10/ fold / M. +, 3a ga npeckoumnTe 10 Nnpon3BegeHUs Hanpes/Ha3ag C BCAKO
HaTUCKaHe, cief KoeTo HaTucHeTe 6yToH cneaBawo / TUN. + nnm npeauwHo / TUN-., 3a aa
n3bepeTe KenaHoTo nponsBegeHne. Hanprumep, 3a fa nsbepete npoussepeHvie Homep 17,
TpA6Ba fa HaTucHeTe 6yToH 10/ fold / M. + 1 cnep ToBa WeCT NbTK Aa HaTUCHeTe 6y TOH
cnepBawo /TUN +.
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3apgaunsbeperte xenaHa nanka (camo Korato guck MP3 cbabprka noBeye oT efiHa Nanka)
3a ja noAMMHeETe XeNaHa narnka no Bpeme Ha Bb3npon3BexaaHe, HaTUCHeTe 1 3a4pbXTe 6y TOH
10/fold/M.-nnn 10/ fold / M. + 3a okono 2 ceKyHAM, 3a Aa NpeMUHETE KbM
cnepBallaTa/npenulliHaTa nanka.

MporpammnpaHe Ha NOC/Ie0BaTENIHOCT OT NPOU3BeeHUs

MporpammpaHeTo Ha NOCEeA0BATENHOCT OT NPOU3BEAEHNSA € Bb3MOXHO CaMO B pexum cton. B
nameTTa Ha Nnebpa MoXe Aa ce nporpaMupaT B NPOU3BOJIHA MOC/iefoBaTeNnHOCT 4o 20
My3uKanHu npounssegeHns CD/99 mysukanHu nponssegeHuna Mp3.

1. B pexnm cnpaH HaTUCHeTe 6YTOH MporpamupaHe / nameT / pexxum Bb3nponsBeKaaHe;
cumBonbT,PROG” e 3anoyHe fa mura v Lwe ce BKNoYmn niamkatop,PO1 "

106



BB16BK/BB16WH ©® BLAUPUNKT

2.HatucHete 6yToH cnegBawo / TUN. + unn npegnwHo / TUN-., 3a fa nsbeperte nbpBOTO
npovsBefeHne 3a nporpammpaHe.

3.HaTncHeTe 6yTOH NporpamupaHe / nameT / pexunm Bb3npounsBexkaaHe, 3a Aa NnoTsbpamnTe.
[oka3aHMeTo Ha MHANKATOPBT BbPXY ANCNNEA Lie ce NpoMeHu Ha P02 "

4.TMoBTOpeTe AeMHOCTMTE OT TOYKM 2 1 3, 3a fla 3anuLeTe APYru NecHW U Taka, AoKaTo
nporpammpare BCUYKUN NECHU.

5.HaTncHeTe 6yTOH Bb3npoussexaaHe / naysa, 3a a cTapTupaTe Bb3NpousBexaaHeTo oT
NbPBOTO NPOrpammpaHo My3nKaaHo nponsseaeHune.

6.HatucHeTe 6yTOH CTOM, 32 Aa CNpeTe NPOrpamMmnpaHoTo Bb3Npon3BexKaaHe.

3a paunsTpuere namerTa (Mporpamara 3a Bb3npousBexpaHe)

Mporpamarta moe fia ce U3Tpure no 2 HaymHa:

1.HaTncHeTe 6yTOH CTON NPUW CNPAHO Bb3NPOU3BEXKAAHE, UK

2.0T1BOpeTe Axoba Ha gucKa - nporpamaTa e 6bae nsTpuTa.

OyHkuynAa nosrapsaHe (REPEAT)

3aganoBTOpPUTE Bb3NPOU3BEXKAAHETO HAa €JHO NPOU3BeAeH e

1.HaTncHeTe BeAHDbX 6YTOH NporpammpaHe / nameT / pexxum Bb3nponsBeKaaHe B pexmm
Bb3Npoun3BEXAaHE; BbPXY ANCNIEA LWe Ce NOABN CUMBON, ", KOWTO Lje 3anoYHe fa mura.
TeKywoTo npon3BeaeHue We 6be Bb3Npou3BexgaHO MHOFOKPaTHO, AOKATO He 6bAae
HaTUCHaT ByTOH cTOM.

2.3apaaHynvparte AecTBMETO Ha GyHKLMA NOBTapAHe, HaTUCKaTe 6y TOH NporpamupaHe /
nameT/ pexunm Bb3npomnsBexaaHe, JOKaTO CUMBONBT, "n3vesHe ot LCD gucnnes.

3apanoBTOopuTe Bb3NPOU3BEKAAHETO Ha BCUYKN NECHN

1.HaTtuckainte 6yTOH nporpamupaHe / nameT / pexxum Bb3nponssexjaHe B pexnm
Bb3NpOU3BEXAaHE, AOKATO BbPXY ANCMIEeA CBETHE CUMBONDBT,, ”; BCUYKM NECHU OT ANCKa Le
6bAaT NOBTapsAHU, JOKATO He 6bJe HaTUCHAT BYTOH cTon.

2.3a paaHynupate gecTBMeTo Ha YHKLMA NOBTapsAHe, HaTUCKanTe 6y TOH nporpamupaxe /
nameT/ pexnm Bb3nponsBexpaHe, OKaTo CUMBONBT, "n3yesHe ot LCD gucnnes.

3a aanoBTopuTte TeKywarta nanka (camo MP3)

1.HaTuckanTte 6yToH nporpamMrpaHe / nameT / pexKMmM Bb3Npoun3BexhaHe B PeXum
Bb3Mpoun3BexjaHe, OKATO BbPXy agucnnes ceetHe cumBonsT,FOLDER”; TekywaTa nanka we
6bAe NoBTapsAHa, LOKATO He 6be HAaTUCHAT Oy TOH CcTon.

2.3a paaHynumpare fecTBMETO Ha QYHKLUUA NOBTapAHe, HaTUCKalTe Oy TOH NporpamupaHe /
nameTt/ pexxnm Bb3npoussexpgaHe, fokato cumbonsvt,,FOLDER”n3uesHe ot LCD gucnnes.

NMpon3BonHO Bb3npousBexgaHe

B pexmm Bb3nponsBexgaHe HaTucKaiTe 6yTOH MporpamupaHe / nameT / pexum

Bb3Mpoun3BexjaHe, JOKATO BbpXy AnNcnien cBeTHe cumBonbT,RDM”; npon3BonHOTO

Bb3MNpomn3BexaaHe Le 3anoyHe aBTOMaTMYHO OT C/lefBalLoTO Npoun3BegeHne ao

Bb3MNpoMn3BeXAaHETO Ha BCMUYKM NPON3BeAeHs, a ciief TOBa Lie cnpe.

HaTncHeTe BeiHbX Oy TOH NporpamrpaHe / nameT / pexum Bb3nponssexjaHe, 3a ja

aHynupare.

HauanHo Bb3npoussexpaaHe (Intro)

HaTtuckante 6yToH nporpamupaHe / nameT / peXXnm Bb3npomn3BexgaHe B pexum

Bb3Mpou3BexgaHe, [OKaTO BbpXy Ancnses ce noasu cbobueHne "INTRO",

Bb3MPOU3BEXKAAHETO Y CKAHMPAHETO Ha GparmMeHTu € AbJXKUHa 10 CEKYHAM OT MecHuTe Wwe

3aMo4yHe aBTOMaTUYHO. 3a Aa aHyNpaTe GyHKLMATA HayalHO Bb3Nnpon3BexaaHe, TpabBa aa

HaTUCHeTe 6YTOH NporpamupaHe / nameT / pexxum Bb3npounsBexkjaHe, LOKaTO CUMBONBT

"INTRO"n3uesHe oT gucnnes.

O6cnyxBaHe Ha USB
1. HaTucHeTe 6yTOHa Ha peXunm roToBHOCT / dyHKL MY, 3a Aa u3bepeTe pexum USB.
2. BknioueTte USB nametTa B USB rHe3poTo. Bbpxy LCD gucnnes we ce noasu o6wmaT 6poi

necHu v nanku, 3anncaHu B USB nametTta. Cnep yeteHe Ha USB nameTTa yCTpOMNCTBOTO Le
3anoyHe aBTOMaTUYHO Bb3MNpPOU3BEXAAHE.

3. HaTucHeTe 6yToH cTON, 33 Aa CNpeTe Bb3Npov3Bex[aHeTo. Bbpxy gucnnes wwe ce nossu
o6wuaT 6poi necHn B USB nameTTa.
4. OyHKLMUTe Bb3Npon3BeXaaHe Cc NoBTapAHe (MoBTapAHe Ha 1 Npon3BeAeHne, Nankau

BCUYKM Npon3BeAeHna) caonucanm B pasgen,ObCJTYXBAHE HA CD/MP3”".
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3abenexkKa:

1 He n3nonseante ygbxuteneH kaben USB 3a cBbp3BaHe Ha USB namerT, Tbi1 KaTo ToBa
MOXe fla MPUYNHUN CMYLLEHNUA.

2 USB nopTbT e fOCTBMNEH CaMO 3a Bb3Npoun3BexjaHe Ha My3unKa. He ce obcnyxBa
byHKUMATa 3apexxjaHe Ha KaKBUTO 1 Aa 6110 BbHLWHM YCTPOMCTBA.

3 MaKcManHuAT KanauuTeT Ha mameTTa, KOMTo Moxe fja 6be o6cnyxBaH, e fo 32 GB. USB

nopT e NpefHa3HauyeH CaMo 3a Bb3NpPOn3BeXAaHe Ha My3uKa. YCTPOCTBOTO 06CyKBa
noseyeTo dannose MP3. lpyru mysunkanHu GopmaTi He morat fa 6baaT
Bb3NPOU3BEXAAHMN.

4 Bb3npounseexpaHe ot cmapTdoH upes USB kaben n kognpaHu USB ycTporicTBa moxe fa
He 6bAe 06CcnNyXBaHO OT TOBa YCTPOWMCTBO.

O6cnyxBaHe Ha Bxog AUX
Byctponctesoto e goctbnHo rHesfo AUX 3,5 mm 3a cebp3BaHe Ha MP3 nnenbp n apyrun
N3TOUYHULM C LleN yCUIBaHe Ha ayAno CUrHana.

1. HaTtucHeTte 6yToHa Ha peXxunm roToBHOCT / dyHKUMY, 3a Aa n3bepeTe pexum AUX.

2. BknioueTe ayano kabena (He e npunoxeH kbM KomnnekTa) B rHezgoto AUX IN, a BTopua
Kpal Ha kabena BkntoyeTe B rHe3go AUDIO OUT Ha BbHLEH U3TOYHUK Ha 3BYK.
YCTpPOMCTBOTO aBTOMATUYHO Lye BKNoun pexum AUX.

3. 3apaliTe XenaHOTO HMBO Ha C1J1a Ha 3ByKa B TOBa YCTPOMNCTBO.

4. HaTtucHeTte 6yToHa 3a Bb3nNpoun3BexAaHe Ha BbHLWHMA U3TOYHUK Ha ayino CUrHana
(Hanpumep Ha MP3 nnelibpa), 3a Aa 3aN0YHeTe Bb3NPOU3BEXKJAHETO.

Cneundukauynsa

3axpaHBaHe: AC100-240V ~ 60/ 50Hz
DC9V UM-1x 6 6p. (baTepnnTe He ca BKIIOUYEHU B CbCTaBa Ha KOMMJIEKTa)
Terno ok. 1,46 kg
Pazmepu ok.285 mm (W) x 213 mm (D) x 140 mm (H)
Pa6oTHa Temnepatypa+50C-+450C
YecTtoTHa neHta FM 87,5-108 MHz
MakcrmaneH KanayuTeT Ha o6cny»kBaHuTe nameTn USB - 32 GB
Jlazep 3 -nbua
YecTtoTeH Anana3oH 100 Hz- 16 kHz
CucTtema 3a 3anmcBaHe 2 KaHana (ctepeo)
Bias System DC Bias
YecTtoTeH gnanasoH 125-6,3 kHz
Wow and flutter 0.35% WRMS (JIS)
M3xoaHa mowHocT 1,5W x 2
KoHcymauma Ha mowHocT 12 W
KoHcymauma Ha MOLHOCT B peXXunm rotToBHocT < 0,5W
(HacToAwaTa cneunduKkaumns moxe fa 6bae npoMmeHeHa 6e3 npegnssecTume)
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HMANTIKEZ NTAHPOO®OPIEZ ZXETIKA METHN AZOAAEIA

A NPOEIAONOIHZH A

KINAYNOZ
HAEKTPOMAHZIAX
MHN ANOITETE

INHAVTIKEG TANPOPOPIEC OXETIKA HE TNV AGPAAELA

Mposidomoinon:

Mava PelwoeTe Tov Kivouvo nAekTpomAnéiag, Sev eMTPEMETAL VA ATTOCUVAPHUONOYHOETE TO
KAAUMHA 0UTE TO OTTIO010 HEPOC TNG CUOKEUNG. Méoa 0Tn ouokeun dev umdpyouyv e§aptipata
TIPOOPIOUEVA VIO ETIIOKEVR AT TOV XpNoTN. H ouvtripnon Kal n emMOoKeLr Tou EE0TALIOHOU
eKTENEITAL AMOKAEIOTIKA amd Toug e§ouatodotnuévoug umarlAfihoug o€pBic.

E§nynoeigypapikwv cupBorwv
To cUpuPoAo acTpamng pe To BENOG OTNV AKPN TNG MECA OTO LOOTIAEUPO TPiyWVO
mpo&l§omolei TOV XpoTn amé pn povwpévn, "emkivéuvn
NAEKTPLIKN TAON" 0TO MEPIBANUA TNG CUCKEVUNG TTOU UTTOPEI VA €XEL TNV TIUN
n omoia mpokalei n\ekTpomAnéia.
To oUpPBolo BaupaoTikol 0To ICOTTAELPO TPiYyWVO TTPOEISOTIOLEL TOV XPHOTN OTI
O€ AUTO TOV TOTTO TWV TEKUNPLWOEWY TTOU CUVATITETAL 0T CUOKEUH, Tapouotdlovtal
ONMUAVTIKEG TTANPOPOPIEC OXETIKA UE TOV XEIPIOUO KAL TN OUVTAPNON
TNG OUOKEUNG.
MapakahoUpe va Stafdoete auTEG TIG0ONYIEC XPONE TIPIV APXIOETE va XEIPI{eOTE TN CUOKEUN,
Y10 VO YVWPIOETE TIG AEITOUPYIEG TNG KAL VA TN XPNOIHOTIOICETE CUHPWVA IE TOV TPOOPIOHO
™Nn¢. Etot Staoc@alilete Tov
SlaPKN XEIPIOKO TNG CUOKEVRC XWPic BAGBEC Kat amdAauvon amd tn Xprion TG CUCKEUNC.

anav-ru(sc n)\npmpoplsc,

anTlEl Va KPATAOETE TIG oénylsc XPONG KAl TIG MTANPOQOPIEG OXETIKA PE TNV ACPAAELD HE
OKOTTIO TN HEANOVTIKN XPHON TOUG.

Mnv emTPEYPTE KAVEVA LYPO VA OTAEEL | va XUBEI 0TNn CUOKEUN.

Agv EMITPEMETAL VA XPNOIHMOTIOINOETE TN CUOKEUT O€ HEPN HE LYPACTA OTTWG TI.X. UTTAVIO.
A€V EMTPEMETAL VA EYKATACTAOETE AUTH TN CUCKELH 0TA aKOAoLOa pépn:

Mépn ekteBelpuéva otnv dpeon aktivoBolia r KOVTd o€ BEPUACTPEG.

Mnv tomoBeteite Mdvw 0Tn cuokeur AANo e§OTTAIOUO OTEPED MOV ekTéUTEL BgppdTNTA.
‘Omou UTMAOKAPETAL 0 EEAEPIOUOC I OE UEPOG E OKOVN.

Y& uépn ekteOelpéva oe ouvexeic Sovnoelq.

S & uépn Ue peYAAn vypaoia.

Agv emTpénetal va TOMoOeTOETE TN OUOKeLT SiTTAa O€ KEPLA Kal avolXTr GAdya.
MTmopeiTe va XpNOIUOTIOIOETE T CUOKEUN HE TOV TPOTIO TTOU TTEPLYPAPETAL OTIG TTAPOVOEG
oényiec xprong.

Mpiv amod Tnv mpwtn evepyomoinon, mpémel va BeRalwbeite 0TI TO TPOPOSOTIKO gival
KatAAAnAa ouvdedepévo.

° H pviun USB ocuvéedepévn dueoa iy e eméktaon USB prikoug €éwg 25 cm.

MMaAdyougac@aleiag Sev eMTPEMETAL VO ATTOCUVAPHUONOYNOETE TO MEPIBANUA OUTE va €XETE
mPooRaon 0To HECO TNC CUOKEUNG. H CUOKEUT TIPETTEL VA EMIOKEVAOTEL ATTO TO EEISIKEVUEVO
TIPOCWTTIKO TOU G€PPIC.

Agv emtpénetalva eBI6WOETE TN OUOKELH 0UTE va avoifete To MePIBANUA TNG, YlaTi péoa dev
UTTAPYOUV £€APTAHHATA TTOU UTTOPE( VA EMIOKEVACTOUV amd Tov Xpotn. H cuvtpnon katn
ETMOKEUN TOU e§OTTAIOMOU EKTENEITAL ATTOKAEIOTIKA ATTO TOUG £§0UTI080TNHEVOUG UTTAANANAOUG
oépPic.
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ZHMANTIKEZ TAHPO®OPIEZ ZXETIKA METHN AZ®AAEIA

1.
2.

3.

11.

12.

13.

14.

AaBdaoTe TI¢ 08nyieg XpPoNng — TPLV XPNOIUOTIOI|CETE T CUCKEUN TTpEmel va Slafdoete
ONEGTIC 0ONYIEC XPONG KAL TIC TTANPOYOPIECG YIA TNV AOPAAELQ.

Dulda&te Tig odnyieg xpriong — mpémet va @UAAEETE TIC 08 Nyieg XPrioNG Kal XEIPLOUOU PE
OKOTIO VA TIG XPNOLUOTIOIOETE OTO HENAOV.

AkoAouBAOTE TIGTPOEISOTOLNOELG — TTPETTEL VA OKOAOUBNOETE ONEG TIC TTPOEISOTIOINTELG
TTOU €ival TOTTODETNUEVEG TTAVW OTN CUOKEUT KAl VA aKOAOUORoeTE TIC 08nyieg Xpriong.
AKoAouBnAoTE TIG 08NYIEC XPONG — TTPETTEL VO OKOAOUBROETE TIG 08NYiEC XPONG KAL TIC
OUUBOUAEG YL TOV XPOTN.

Eykatdotaon - mpémel va TOMOOETAOETE TN CUOKELH CUMPWVA HE TIG0SNYiEC TOV
KATAOKEUAOTH.

Mnyn tpogodooiag - n cuokeur MPEMeL va TPoPoS0TNOEl aMOKAEIOTIKA amd TIG TNYEG UE
TIGTTAPAUETPOUG TTOU AVAPEPOVTAL OTIG EMONUAVOELG TOu KaAwdiou Tpo@odoaiag. Av o
XPriotng Sev givat oiyoupog motavou TUTTou Tpo@odoacia £XEL GTO OTITI TOU, TPETEL VA
ETIIKOIVWVAOEL UE TOV TWANTH TNG CUOKEUNG 1) TOV TOTTIIKO TPOUNBEUT NAEKTPLKAG
EVEPYELQG.

leiwon kat mMOAwaoN TNG CUCKELNG — N CUCKEUN TIPEMEL va éxel Yeiwon. Mpémelva
BeBaiwBeite 0TI TO PIG €ival TENIKA ToTOBeTNUEVO 0TNV TTPI{a NAEKTPIKOU SIKTUOU 1 TNG
EMEKTAONG, YIA VA UNV AQHOETE TOUG TTEIPOUG I TOUG EMAPEIG TOU QLG XWPIG KAAUUUA.
Kamoleg ek§0ox€C TNG CUOKEUNG UTTOPEi va eival eEOTTAICUEVES UE TTOAWUEVO QLG
EVANAOCOOUEVOU PEVNATOC (UE évav TEipo MAATUTEPO). MTTOpEiTeE va BANETE AUTO TO PIG
otnv mpia povo pe évav Tpomo. AuTto eival n AelTtoupyia mpootaaciag. Av Sev umopeite va
Bahete 10 pIgoTNV Mpila, MPEMEL VA TO TEPIOTPEYETE. AV TO QI1¢ e€aKoAoUBEi va pnv
Taiptaletotnv mpila, mpémel va SWOETE VIO 0TOV NAEKTPOAOYO va AVTIKATACTHOEL TNV
npiCa. Agv emtpénetal va ByANETE TA TPOOTATEUTIKA TOU TOAWHEVOU @IC. OTav
Xpnotpomoleite eméktaon | KaAhwdio tpopodooiag StagopeTikd amd autod mou
mapadidetal padi ue TN CUOKEUT, AUTA TTPETTEL VA €XOUV KATAAANAD Q1G KAl TO
TOTOTIOINTIKO ACPAAEiaC.

Mpootacia tou kKaAwdiov Tpopodociac - Ta kaAwdia tpopodoaciag mpémel va
SpopoloyolvTal £€T0L, WOTE VA PNV TA TTATATE, VA YNV Ta MECETE KAl UNV TA KOBETE PE
TOTMOOETNUEVA TTAVW TOUC AVTIKEIMEVA. AWOTE €1SIKN onUacia ota QIg, TI¢ mpieg
NAEKTPIKOU SIKTUOU KAl TOU TOTTOUG 6TToU Ta KaAwdta eival TomoBeTnuéva péoa otn
OUOKEUN.

YeEP@OPTWON — AV EMTPEMETAL VA UTTEPPOPTWOETE TIG NAEKTPIKEG TPI{EG TOIXOU, TIG
EMEKTAOEIG KAL TOUG SlaxwpLOTEG, ylati autd mpokalei kivéuvo mupkayldg i
nAektpominéiag.

E€aeplopdg - n ovokeur mpémel va €xel KATAANAO e€agplopd. Agv emTpémeTal va
TOTIOOETNOETE TN CUOKEUN TTAVW O€ éva KPERATL, €vav KAVATE 1} O€ TTAPOUOLEG EMPAVEIEG.
Agv EMTPEMETAL VA KAADPETE TN CUOKEUN UE TPATTECOUAVTNAQ, TTETOETEC, EQNUEPISEG KATT.
Z£0tn - unv tomoBeToeTE TN oUoKeLn SimAa oe TNYEC BeppodTNTAC OTTWG BEPUATTPEG,
AKTIVOPBOAEIG, Kauivoug 1] AANEC CUOKEVEC (KON KAL EVIOXUTEC) TTOU TAPAYOUV
OeppoTNTA. MNV TOTTOOETACETE MAVW OTN CUCKEUN AVAUUEVA KEPLA KAl ANNEC TINYEC
avoIXTAG PAOYAG.

Nepo Kal uypacia — yla va LELWOETE TOV Kivouvo mupKaytdc n nAektpominéiag, dev
EMTPEMETAL VA EKDETETE TN OUOKEVN OTNV Apeon emidpaaon Bpoxng, vEPOU Kal uypaciag
OMWET.X. 0TN 0Aouva 1} To umdvio. Mnv XpnoLUOTOLEITE TNV Tapovoa cuokeun Simha o
vePO, T.X. S{MAa o€ pla pmaviépa, vintipa, vepoxutn koulivag ry okdgn, o€ €va UTTOYELO HE
vypaoian 6imAa o€ moiva (1} 0€ TOPOUOLOUE TOTTOUG).

AVTIKEIUEVA KAL UYPA HECA OTN CUOKEUN — SEV EMTPETETAL VA TIIECETE OTTOLOONHTIOTE
AVTIKEIMEVO péoa ammd T AVOi{yHaATA TG CUOKEVAG, YIOTI AUTA PTTOPE( va EXOUV ETTAPN HE
Ta onMEia TNG EMIKIVOUVNG NAEKTPIKAG TAONG KAl TA UTTOCUCTHMATA KAl AUTO UMopEi va
TPOKANETEL TTUPKAYLA. Z€ Kapia MePIMTWoNn un XUoeTe omolodnmoTe uypd SimAa otn
ouokeun. Agv emtpénmetal va BACETE TAVW OTN CUCKEUT TA AVTIKEIMEVA TTOU TTEPLEXOUV
uypa.

KaBaplopdg - mavta mpémel va amoouvSEETE TN OUOKEUH amod TNV mPila NAEKTPIKOU
SiKkTtVoU TPIv amod KaBaplopd. H okovn yUpw amo To nxeio umopei va agaipedei pe éva
VEAoHA. AV XPNOIUOTIOINCETE éva agpOAUUA YIa KABAPIOWO, HNV KATeLBUVETE TN pon
PEKAOUOU AUECA OTN CUOKEUR, aAAG o€ éva mavi. Mpémel va mpooé&eTe va pn XaAAOETE TIG
povadec petadoongkivnong.
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20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.
27.

28.

. Aevemrtpénetal va ekOETETE TIC ummaTapieg otn Spdon unmepBoAiknG (E0TNG OTIWG TLY.

MNpo600eTog eEOMAIOPAC — YN XpnotpomoloeTe afecoudp mou Sev emTpémovTal amd Tov
KATAOKELAOTH, YIOTi aUTA PmopoUV va TPoKAAéCo UV Kivouvo.

Aeooudp - unv TOTTOOETEITE TN CUOKEUN O€ A0TABEC KAPOTOAKL, UTTOOTHPLYUA, TPiTodo,
Baon R Tpamédl. H ouokeun pmopei va avatpamei kal va XaAdo el KABWG Kat va TTPOKAAEDEL
ooBapdtpavpata oe matdid Kat o€ NAIKIWUEVA TpdowTa. MpEmeL va XpNOIUOTIOIOETE
OTTOKAELOTIKA KAPOTOAKLA, UTTOOTNPiyHata, Tpimoda, Bdoeig i Tpamélia mou opifovtal
anmd ToV KATAOKELAOTH 1 Tou mwAoUvTal padi pe Tn cuokeun. EkteNéote Tn
OUVAPHOAOYNON TNG CUCKEUNG CUPPWVA PE TIG 0SNYIEC TOU KATAOKEVAOTH HE XPiON TOU
OET OUVAPHUOAOYNONG TTOU TTPOTEIVETAL ATTO TOV KATAOKEVAOTH.

MeTa@opd TNG CUCKEUNG — TIPETTEL VA LETAPEPETE TN CUOKELT TOTMOOETNUéVN O€
KAPOTOAKI TTOAU TIPOOEKTIKA. ZA@VIKO 0TAMdTNHA, UTTEPBOALKA SUvapn i AVWHANEG
EMPAVELIEG UTTOPEI VA TTPOKANECOUV AVATPOTH) OTO KAPOTOAKL Pali M€ TN CUCKEUN).
MNepiodog dtav n cuokeur €V XpnOIPOTOLEITAL — TIPETTEL VA ATTOOUVSECETE TO KAAWSI0
Tpopodoaoiagamd Tnv mpifa NAeKTPIKOU SIKTUOU KATA TIG KATAlYiSEG HE KEpAUVOUG 1) OTAV
S€V XpNOIUOTIOLEITE TN OCUOKELT TTOANA WpPA.

S€pBI¢— uNV SOKIPMACETE VA EKTENECETE EMBEWPNOELG TNEG OUOKEUNG Hdvol cac. To va
AVOiEeTE TO KANUMUA UTTOPEL VA TIPOKAAETEL EMAPN PE ETIKIVOUVN NAEKTPIKN TAON KAl va
ekTeOei 0 xpoTNG 0€ AAAOU KIvOUVOUC. H cuvTrpnon Kal n €mMOKeUH Tou e§0mALIoUOU
EKTENEITAL ATTOKAELOTIKA Ao TouG e§ouatodotnpévoug umAAANAoug o€p L.

‘Otav 8€vV XPNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN, TTPETTEL VA ATTOCUVOEOCETE TO PIG TNG Ao TNV TPila
NAeKTPIKOU S1kTUOU. OTAV N oUOKEUN gival ouvdeSepévn oTNV TNYN NAEKTPLKN EVEPYELQG,
€{val oToV TPOTO AEITOUPYiag AVAPOVIG Kal SEV gival amoAUTWG AmEVEPYOTIOINMEVN.
AVTAANOKTIKA — OTAV avTIKaB10TdTe e€apTAMATA TTPEMEL VA ENEYXETE AV O UTTAAANAOG TOU
0£pPIG EXELXPNOILOTIOIOEL TA AVTAOANAKTIKA TTOU TTPOTEIVOVTAL ATIO TOV KATAOKEVAOTH
Ta e€apThpata eivat idla énmwg ta yviola e€aptipata. H avtikataotaon e€apTnUATwy e
UNV eyKEKPIPEVA TTPOKAAED KivOuvo mupKayldg, NAekTpomAn&iag kat AANoug KivoUuvouc.
KOpteg NAEKTPIKEG AOPANELEG — VIO VA TTIPOOTATEWETE PE OUVEXH TPOTIO TN CUCKEUN amo
mOavn MUPKayLd, TPEMEL VA XPNOIMOTIOOETE TIG A0PANELEG KATAAANAOU TUTTOU Kal
MAPAUETPWV. Ol TTAPAPETPOL TWV ACPANEIWV TOU OPIOUEVOU PACHATOC TNG NAEKTPLKN
Tdong emonuaivovtal Tdvw oTn CUOKEUN.

A€V EMTPEMETAL VA AUENCETE TNV EVTACN HXOU OTAV AKOUTE £VA KOUMUATL TO OTTOia €XEL
XOUNAR évtaon nxou 1 6tav §gv uTTAPYEL orjpa RXou e10680v. X avtiBetn mepintwon,
evEéxeTal VA XAANACETE TO NXEIO pe TNV EapViKA avEnon Tn¢ évTaong Tou OHUATOG.

H povadiki Abon va amocuvSECETE MAPWE TN CUCKEVH ATTO TNV TTNYN NAEKTPLKNAC
evépyelag eival n amoolvdeon Tou kKahwdiou Tpogodoaciag amd Tnv mpila NAEKTPLKAG
evépyelag i amo tn cuokeun. H mpifa nAektpikov Siktvou i n umodoxr Tou kKakwdiou
Tpopodociag otn CUOKEUN TTAVTA TPEMEL VA Eival S100€01MEG KATA TN XP1ON TNG
OUOKEUNG.

H ouokeun mpémet va tomoBetnOei SimAa o mpifa nAekTpIKOU SIKTUOU 1) EMEKTAON £TOL
WoTe va ivat mavta S1a0€01peC.

H péylotn Oeppokpacia mepifdAovtognpénel eival 35°C.

Odnyieg OXETIKA UE TIC NAEKTPOOTATIKEG EKKIVAOELG - AV N AEITOUPYIA TNG CUOKEUNG
SlaTAPACOETAL PE TIC NAEKTPOOTATIKEG EKKIVAOELG, TTPETIEL VA TNV ATIEVEPYOTIOINCETE Ka vVa
TNV EVEPYOTOINOETE VA 1} VA HETAPEPETE TN CUOKELT) O€ AANO TOTIO.

Mnatapia

nAlakn aktivofoia.

. Katda tn 61a0eon Twv umataplwy, mpémel va SWOETE ONUACIA OTICTTAPAMETPOUC TNG

npootaciag tou mepIBAANovToC.

. Mpoeidomoinon OXETIKA e XPHON TWV UITATAPLWV: YIA VA UNV EMTPEPETE ATOCPPAYLION

TWV UTOTAPLWV TTOU UTTOPEL VO TTPOKAAECEL TPAUHATA 1 VA XAAACEL TN GUOKEUN:

‘Otav Balete Tn pmatapio dSwote onpacia otnv méAwon TG (+ Kat-).

Agv EMTPEMETAL VA XPNOIUOTIOINCETE TAUTOXPOVA SIAPOPETIKEG UTTATAPIEG - KAIVOUPYIES
KOl LETAXEIPIOPEVEG, TIC UTTATAPIEG OTAVTAP KAl OAKAAIKEG KATT.

Mpémnetva ByANeTe TIC UMATAPiEC AT TN CUOKEUT SEV TN XPNOIUOTIOLEITE TTOANN WPA.
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NMPOEIAOMOIHXZH

H ouokeun dev emtpénetal va XpnotpomotnBei and mpoowmna (CUUTEPINAUBAVOUEVWY TWV
TASIWV) HE HEIWHMEVN GUOIKA KAL aloONTNELAKA IKAVOTNTA KAL TA TTPOOWTIA LE AVETTAPKH yVWon
Kal epmelpia, av S€v ival UTIO TNV EMOTITEIN TOU TTPOOWTIOU TTOU €ival UTTELOUVO yla TNV ACPAAELd
Toug Kal eV €xouv eKMAISEVBEI TWE VA XPNOIMOTIOIOUV TN CUCKEUN PE ao®aln Tpdmo. H
mapousia Twv evn)\lK(»v amatteitat 6tav ta maidid xelpiovral tn cuokevn- €10l Ba dlacpalioete
Tnv ao@ain XPNON TNG CUCKEUAG.

10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

Aev smrpensml Va aPrVeTe ™m ouokeun étav )\slroupvsl xwplc kapia emomteial Mpémetva
QTTEVEPYOTIOLEITE TN CUOKEUN OTAV SEV TN XPNOIMOTIOIEITE, AKOUN Yld €va CUVTOUO
Stdotnpua.

Agv eMTPEMETAL VA LETAXEIPICEOTE TN OCUOKEUN HECA ATIO €Va EEWTEPLKO POADL LE XPOVIKO
oUOTNHA OUTE HE EEXWPLOTO OUOTNHA TNAEXEIPIOPOU.

MNava amo@uyete Kivouvo og mepintwon BA&PN¢ Tou kahwdiou Tpopodoaiag, n
AVTIKATAOTAOH TOU TPETTEL VA EKTENEITE ATTO TOV KATAOKEVLAOTH, TNV e§ouctodoTnuévn
unnpecia c€pRign dAo mpoowmo mou Stabétel Ta KaTAANnAa mpooovTa.

Mpv apxioete va xelpileote TN CUOKEUN, TPEMEL VA EAEYEETE AV N TAON TNG €ival cupfath
UE TNV TACT TOU TOTIKOU NAEKTPLKOU SIKTUOU.

Agv emMTPEMETAL VA KANUTITETE TA AVOIYHATA EEAEPIOUOU TI.X. UE EQNUEPISEC,
Tpane(opdvinla, kouptiveg KAT.. Mpémelva Befaiwbdeite dSTimavw amd tn CUOKELN
UTTAPXEL €vag ENEVOEPO XWPOG TOUAAXIOTOV 20 cm KL a6 KAOE TAEUPA TNG - TOUAAXLIOTOV
5cm.

Agv emtpénetal va oTA&et 1) va ubei Kavéva uypd 0Tn CUOKELT Kal SV eMTPEMETAL VA
Balete mMvw 0TN CUOKEVN KAVEVA AVTIKEIPUEVO YEUATO PE UYPO OdTTwG T1.X. éva Bado.

Mo va amo@UyeTe MUpKayLd  NAekTpomAnéia, MPEMEL VA TPOOTATEVETE TN CUOKEUN AT
C(eoToUC TOMOUG, TN Spdon NS BPOXNE, TNE UYPATIAG KAl TNG OKOVNG.

Agv eMITPEMETAL VA TOTTOOETEITE TN GUOKEUH KOVTA O€ OoTToladATTOTE TTNYH VEPOU OTTWG TI.X.
Bpuoeg, pmaviépeg, mMuvThpla f moiveg KOAUUPBNoNG. H ouokeun mpémel va tomoBetn Ol
o€ yla iola kat otaBepn Bdon.

Agv eMITPETETAL VA EKDETETE T CUOKEUN O€ LOXUPO payvnTiko medio.

Agv emtpémneTal va BAETE TN CUOKEUN APECWE OTOV eVIOXUTH, §€KTN 1) S1akomTn.

Agv emitpémetal va BAETE TN CUOKEUN O€ £Va HEPOG E UYPATia, YIaTi n uypacia €xel
apvNTIKA EMIGPAON OTA NAEKTPLIKA CUOTHMATA.

MeTd améd peTa@oPA TNG CUOKEUNG ATTO KPUO O€ (€0TO TOTIO ) OE TOTIO UE LYPAGIA, UTTOPEI
va mpokAnBei uypomoinon TNG Uypaciag mAvw oToV GAKO PECA 0T CUCKELN
avanapaywyng. X pla tétola mepintwon n cvuokeun Sgv Ba Aettoupynoel cwoTd. Mpémel
VO APOETE TN CUCKEUN ATTEVEPYOTTOINUEVN YIA TTEPITIOU PO WPA, VIO VA ETMTPEPETE TNV
e€atpion tnguypaociag.

Agv emTpémeTal va KabapileTe Tn CUOKEUN HE XNHUIKOUG SIONUTEG, YIOTI UmopEi va
XaAdoouv 1o Bepvikl Tou MEPIPBARHATOC. ZKOUTTI(ETE TN CUOKEVN HE éva KaBapd, oteyvo
Aiyo pouoKep€évo TTavi.

‘Otav Bydlete 10 @1g and tnv mpila Toixou, mAVTA TPEMEL VA TPABATE TO @IS KAl OXL TO
KaAwdto.

‘Otav n evepyomolnpévn cUOKeUN Xpnotpomoleital Simha o€ evepyomolnuévn tnAedpaon,
pmopeiva givat mnyn Slatapaxwv 0paong UeE TN LOP®H YPAPPWY oTnv 00d6vn. Autd
e€aptatatamd t {wvn Kupdtwy petddoong tng TV. Autd Sev onpaivel dtin cuokeun N n
TnAedpaon Sev AertoupyoUV KATAANNAA. Av aUuTEG YPAUMEG Elval 0paTEG, TTPETTEL VA
ATTOPAKPUVETE TN CUOKEUN amod Tnv TnAedpaon.

To @1¢ NAEKTPIKOU SIKTUOU XpNOIPoTOoLETAL YIa amocUvSeon TNE NAEKTPIKA TAoNC
Tpo@odooiagkat mavta npémel va eival Stabéotuo.

Mava dtatnprnoete tnv ke@ain Aélep kabapr yia Tnv avayvwon tTwv Siokwv CD, unv tnv
ayyiete kat mavta KAeivete Tn Orikn diokwv.

Katd tnv avamapaywyn, o Siokog meplotpé@eTal pe peydn taxvtnta. AEN EMITPEMNETAI
VO OVUPWVETE OUTE VO LETAPEPETE TN CUCKEUN OTAV AVATIAPAYEL, YIAT{ £TOL umopEiTe va
XaAdoeTe ToV 8i0KO 1} TN CUOKEUN.

Mptv peTAQEPETE TN CUOKELN 0& AANO TOTTO 1 KATA TN SIAPKELA ULAG METAKOUIONG, TIPETTEL
va BydAete Tov 6ioko Kal va kKAgioeTe Tn Oikn §ioKoU. £Tn CUVEXELD TIPETEL VA
ATTEVEPYOTIOINOETE TNV TPOoP0S0sia Kal va amoouvdéoeTe To KaAwdio tpopodoaiac.
MeTta@opd TnG ouOoKEeUN pe Tov §ioKo Héaa otn Bnkn umopei va amotehéoel attia BAABNG
TOUG.
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20. Metdtnv avamnapaywyr tou §iokou, TPETEL VA TOV TOTTODETHOETE OTN CUCKELAGIA TOU.
Agv emtpémetal va ekOétete Siokoug otny emidpaon dpeon nAtakig akTivofoliag kat
mnyng Beppdtntag. Agv emtpémetal va a@rivete SiOKOUG HECA O€ €Va AUTOKIVNTO TTOU
otaBpuevel og mMAfjpn RALo.

21.  Mnvayyilete Tnv mheupd Tou Siokou omou dev umdpyel eTikETa. Kpatdate
TOV TIAVOVTAG TIG AKPEG TOU YLa VA HNV a@rioeTe SOKTUAIKA amotunwpata. H A
OKOVIN, Ta SOKTUAIKA AITOTUTTWHATA 1) Ol pwYHEG TwV SioKwV umopoUv va gival @(
attia akatdAnAng Aettoupyiag TN CUOKEUNG avamapaywyne. Agv emrtpénetal
va EMIKOANATE XAPTAKIA | AUTOKOAANTN Talvia mavw otov SioKo.

22. TNavakaBapioete Tov 6ioKo, XPNOIUOTIOIROTE £va TTaVi ToU SV AP Vel
KAWOTEC. ApXioTe TOV KaBaplopd pe eUBVYPAUPESG KIVOELG ATTO TO KEVTPO TOU
SIOKOU TTPOG TIG AKPEG TOU, XPNOLUOTIOLWVTAG YId AUTS TOV OKOTIO YEVIKA
StaBéoipa kabaploTikd péoa i avTioTaTiKA péoa yia diokoug Bivuliiou.

23.  NavapnvemrtpéPete mOavr anwlela akong, Sev emTpémeTalva a
KOUTE HOUGIKN TTOAU SuvaTtd yta oA wpa.

MPOEIAOMOIHZH: MHIH AKTINOBOAIAZ

CLASS 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

AUTA N €TIKETA onpaivel OTL Péoa 0Tn CUOKELN uTTAp)ouv cuoThpata Aétlep. To va avoifete Tn
Orkn Twv diokwv CD kal n mapdAelpn UMAOKAPIOUATWY TpooTaciag, EKOETEL TO XpOTN OTNV
emidpaon tngaktivoBoliagAélep. Aev emtpénetatva BAémete Tn Séoun Aéllep KATd TN
AElTOUPYia TNG CUOKEVNAG.

MPINAMOTH AEITOYPTIA

NapatnpnRoElg: yla Toug cupmayeig dickoug

KaBwg Bpwuikol, xahaouévoln mapapop@wuévol Siokot pmopoulv va amoteAécouyv attia
BAGBNG TNG OUOKEUNG, TTPETEL VA SWOETE ONUacia oTa e€N¢ oTolXEla:

a. Otouvpumayeic diokol Tou pumopeite va xpnotpomolnoete. Mmopeite va xp ogxorrowirs
MOVO TOUC TAPAKATW avVAPEPSHUEVOU S{oKOUC. OMPACT
b. Aiokoug CD amoKAEIOTIKA HE YNPLAKO OHiHa XOU. Dg@

DIGITAL AUDIO
NMPOZOXH

¢

ARAwon

Ao tou mapovtog n etalpeia Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z0.0. SnAwveLotin
TapoVoa CUCKEUN E{val CUPPBATH HE TIGTTPOUTTOOE0EIC KAL TIC AOITTEG OXETIKEG TPORBAEYELG TNG
odnyiag2014/53 / EE. Mmopeite va AdPBete Tnv mAnpn SnAwon cupuatoétntag amo tnv
10to0eAida www.blaupunkt.com oTnv KapTéAA TOU TTPOTOVTOC.

Katoxog ddelag kukhogpopiag: 2N-Everpol Sp. Z o.0.

Putawska 403A, 02-801 Warszawa, NoAwvia
TnAépwvo: +48 2233199 59, e-mail:info@everpol.pl

To mMpoidv KATAOKEVAGTNKE armd UAIKA UPNARC TTOLOTNTAG KAL TA CUCTAKATA, TA OTIO{A UTTOPOUV
va avakukAwBoUv kal va xpnotpgomoinBouv ava.
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Av mAvw 0T GUOKELH UTTAPXEL TO cUUBOAO Tou Staypappévou kKadou, auTtd onpaivel dtiTo
TPOTOV KAAUTITETAL ATTO TIG TPOBAEPEIG TN EVpWTTAIKA 06nyiag2012/19/EE. Mpénetva
e€OIKEIWOEITE PE TIC ATTATAOELG TOU TOTTIKOU CUOTHHATOCG CUYKEVTPWONG ATTOPPITTOUEVOU
€€OTMAIOMOU KAL UTTOAEIMUATWY UALKOU S1aAuong. Mpémel va akoAoUB GETE TOUG TOTTIKOUG
KavovIopoUG. Mnv amoppipeTe To mPoidv padi He Ta KAVOVIKA olKlakd amoppippata. H owotn
S1a0€0n Tou AoV TPOIOVTOC TPOCTATEVEL ATIO APVNTIKA ATTOTEAEGUATA VIO TO YUOLKO
neptBailov kal tnv avBpwmivn vyeia.

H cuokeun gival e€onmAtopévn pe pmatapieg ot omoieg opiovtal e TNV evpwmaikn odnyia
2013/56/EE. Aev emitpémetal va amoppinTeTe TIG umatapieg padi pe Ta OIKIaKA amoppippata.
Mpémnelva e€0IKEIWOEITE PHE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIOHOUG yIa TNV EEXWPLOTH CUYKEVTPWON TWV
pmataplwy, 816t n KatdAAnAn S1abeon mpootatelel amd mOavd apvnTiKA amoTeAECUATA TNG
yla 1o QUGIKO TEPIBANNOV Kal TNV avBpwmivh {wn).

MAnpo@opiegylatnv mpootacia tou mepifdarlovrog

H ouokevacia mepléxel povo Ta amapaitnta otolxeia. Exel katapAnbei kdBe Suvatn mpoondOeia
WOTE TA TPIA OUOTATIKA TNG CUOKELAGIAg va SlaxwploTouV eVKOAA: XapTi (KouTi), appog
MOAUOTEPIVNG (MPOOTATEVTIKA HECA OTN CUCKELATIA) KAl TOAUAIBUAEVIO (OOKOUAEC,
TPOOTATEVUTIKO UANO). H CUOKEUN KATAOKEUAOTNKE ATTd UAIKA Ta OTToia pmopolv va
avakukAwBouv kat va xpnaotpomolnBouv avd petd tnv amocuvappoldynor toug. Mpénetva
OAKOAOUBONOETE TOUG TOTIKOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA He TN S1d0€0n TwV UMKWV CUCKELATIAC, TWV
HETAXEIPIOUEVWY UTTATAPIWVY KAL TWV TTEPITTWY CUCKEUWV.

H eyypaen kat avamapaywyr UAIKoOU Umopei va anmaitioel oxeTikn adeta. BAéme To mepi
TIVEUMATIKWV SIKAIWHATWY KAl TWV SIKAWHUATWV/SNUIoVpYyWV/KAANTEXVWV VOUO.
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ATAGEZHTQN EZAPTHMATQN ENErXOY

-
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E§aptipara xeipiopouv

. Xelpohafn:

.Kepaia FM-

.KdAvppa CD-

.Kovpunimavong:

. Kovpmi Atakomr¢/ E€aywyng:

. Koupmi kUAiong mpog ta eumpaoc:

. Koupmi kvAiong miow-

. Kouvpmniavanapaywyng:
.Koupmieyypaopng:

10.Kouumi 10/ Fold / M.- -
11.Kovpumi 10/ Fold/ M.+ -

12. Koupni avanapaywyn¢/ mavong
13. Kouumi dtakomng:

14. Kovpmi peiwong évtaong fixou-
15. Kovpumiabénong évtaongrixou:
16. Koupumitpdmou Aettoupyiag avapoviic/ Aettoupyiag:
17.Kovpumienopevo/ Tune +-

18. Kovpumitpdmou mpoypappatiopol / ivApnG/ Tpémou avanapaywyng:
19. Kovpumimponyovuevo / Tune --
20. Meydgpwvo-

21.0OAKN Kaoétag:

22.Mnyn AC-

23.0nkn ymatapiag:

24.Ymob0X1 0KOUOTIKWV:
25.Ynmodoxn AUX-

26.066vn LCD-

27.Ymodoxn USB.

VoOoNOULAWN

MHFHTPO®OAOZXIAZ
H ouokeun umopeiva tpo@odotnOei amod TNV NAEKTPIKNA EVEPYELA ) ATIO TN umatapia.

Tpo@odocia amoé TNV NAeKTPIKNA eVépyela
JuvdéoTe éva BUopa Tou KaAdwdiou Tpo@odociag oTnv umodoxr TNG CUCKEUN Kal To SeUTEPO
otnv mpila Toixou. Ot umatapieg Oa @opTIoTOLV AUTOHATA.

Tpowodocia amo Tig umarapisg

Avoi&te To KAAVPPA TNG BKNG pmatapiag. BadAte 6 pmatapieq UM-1/D (8ev cupmepidapfdvovtal
OTO O€T)

otn 0kn. AkoAouBriote TNV evdedelyuévn mOAwon.

MPOEIAOMOIHZIH
Mpémel va BYANETE TIC UMATAPIEC ATIO TN CUOKEUT OTAV UNV TN XPNOIUOTOIROETE TOAA Wpa. Ot
umatapieg mepLéXouv xNUIKEG ouaieg S10TI Mpémet va TI¢ S1a0€TeTe pe KATAANNAO TpdTIO.

BAZIKEZ AEITOYPTIEX

Evepyomoinon Tng CUOKEUNG

Metd tn ovvdeon NG TPoPodoaiag, MATAHCETE TO KOUUTI TPOTTOU AElTOUPYiag avapovig/
AelToupyiag yla va eVEPYOTIOINOETE TN GUGKEUH KAl OTN OUVEXELD TTOTHOTE TO KOUUTTE TPOTTOU
Aeltoupyiag avapovig/ Aeltoupyiag yla va emAé&ete tov Tpdmo CD / USB/ AUX/TAPE y RADIO.
To ouVEXEG TATNMA TOU KOUUTTIOU TPOTTIOU AElToupyiag avapovhg/ Aeltoupyiag, EVEPYOTOLEi TN
OUOKEUN.

MPOXOXH: Xtov tpdémo CD/USB/AUX/TAPE, 6Tav n cuoKkeun mapapével Xwpig avamapaywyn
yla 60 Aemtd, avtépata petaBaivel 0Tov TPOTO AEITOUPYiag avapovig. XTov Tpdmo
avanapaywyng KaoéTag n CUOKEUR AUTOUATA LETABAIVEL OTOV TPOTIO AEITOUPYIAC AVAMOVAG
otav n kaoéta dev avamapdyetal yia 60 Aemtd. [a va evepyoTIOICETE TN GUCKEUN TTATIOTE TO
KOUUTi TpOTTOU AelToupYiag avapovi/ Aettoupyiag i EavacuvOECTE TN GUOKEUN.
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0dnYiec GXETIKA PE TIC NAEKTPOOTATIKEG EKKIVIIGELG - AV N AEITOUPYIO TNG CUCKEUNG
51aTaPACOETAL PHE TIG NAEKTPOOTATIKEG EKKIVIOELG, TIPETIEL VA TN ATTEVEPYOTIOINOETE KA VA TNV
EVEPYOTIOINOETE EaVd.

PUOuIoN évraong nxouv
MNatiote to Kouumi VOL. +/ - yla va au§ACETE 1] VA LEIWOETE TNV €VTACHN XOU.

Ymo8ox aKoUuoTIKWV

Mée okom6 TN ClWTNAN aKPOaon, CUVOECTE AKOUOTIKA JE BUopa 3,5 mm (Sev
ouumepAapBdavovtal 6To 0€T) 0TNV UTToSoX N AKOUOTIKWV. H umtoSoxr akouoTiKwy Ba avoiel
autopata.

Mpoeidomoinon: H umepBoAikn xprion Twv dKOUCTIKWV & UPNAS Mimedo €VTaong Xou Pmopei
va EMNPEAOEL ApVNTIKA TNV aKon.

Xepiopo tov patopwvouv FM

Mpiv va apxiceTe va akoUTE paSloQwVo TMPETEL VA EMEKTEIVETE TARPWG TNV KEpaia FM katva

SOKINACETE VA HETAQEPETE TN CUOKELN SimAa o€ éva mapdabupo yia va AdBete KaAUTEPN ARYN

OMATOC: TTATAOTE TO KOUUTL TPOTIOU AEITOUPYIAG avapoVvhG/ AelToupyiag yla va mepdoeTe GTovV

Tpomo Aettoupyiag tou padiopwvou FM.

. Avalitnon kat cdpwon otabuwv FM: matiote yia Aiyo to koupni Tune +/- yla va au§ioete
Va HEIWOETE TN ouxvoTnTa FM katd 0,05 MHz. Matote Kat KpatoTe To Kovpri Tune +/- 2
SeUTEPONETTA YIA VA CAPWOETE AVTOUATA Kal va avamapaydyete Stabéoipouvg otabuoug
mpo¢ Tamavw A TPo¢ Ta KATw amd tn {Wwvn- TATAOTE KAL KPATAOTE TO YO VA GCAPWOETE TOV
€MOUEVO 0TAOUO.

. Xelpokivntn ano@r’]Ksuon paélocpmVlKu’Jv owep(bv Metd tnv sm)\ovr'] TOU ayamnuévou oag
0TaBuov pe To Kouumi Tune +/- TATAOTE TO KOUUTT{ npovpauuanouoc /uvnun /TpoéTOC
avanapaywyng yla va apXioeTe ToV TPOoypapMaTIONS: TatdTe To Kouuri 10/ fold/M.-n 10/
fold /M. + yla va emAéEeTe Tov aplBud o1o omoio OENeTe va MpoypapupaTioeTe Tov 0Tabuo (o
MEYLIOTOC APIOUOC TTPOYPAUMATIOUEVWY OTABUWY gival 40), matoTe EavA TO KOUUTT
TIPOYPAUUATIOMOG /UVA N /TPOTTOG avamapaywyng yta va empBeRalwoeTe TNV eMAOYH 0ag: 0
01a0ud¢Ba amobnkevtei oTOV EMIAEYUEVO APLOUO.

. AUTOHATOC TTPOYPAUHATIOUOG PASIOQWVIKWY OTABUWY (AUTOUATOG OTAOUOC KAl
TPOYPAUMATIONOG €wG 40 0TaBuoUC): MatioTe yia Aiyo To KOUTi avamapaywyng/ mavong
Yla va EVEPYOTIOINCETE TOV TPOTIO AUTOUATNG OAPWONG Kal Kataypa®ng Twv Stabéoipwv
PaSI0PWVIKWV 0TaBUWV: TatroTe yia Aiyo to kouvumi 10/fold /M.-f3 10/ fold // M. + yia va
eMAEEETE TOV TPOYPAUUATIONEVO GTAOUO.

_

N

w

XEIPIZMOZ KAZETOOQNOY

Avamapaywyn HOUCIKN amod Kacéta

MpEMelva TEVIWOETE TNV TAIVIO OTNV KAGETA TIPIV va TN BANETE 0T CUOKEUN. BAATe éva poAupiLn
OTUAO OTO AVOLYHA TNG KACETAG KAL TTEPIOTPEYTE TO YA VA TEVIWOETE TNV Tatvia. atiote To
KOUUTI{ OTAHATAHATOG / avoiypatog yia va avoi&eTe tn Onkn kacéta.

BdaAte tnVv kKaoéta otn OAKN (To p€POoG Pe opath Talvia mpog Ta mMavw Kat MARPNG Umoumiva amo
aploTEPQ), MECTE MPOG TO TENOG KAl KAEIOTE TN BrKN. Mn ayyi§ete Tnv Tawvia. Mpoypappatiote
70 S10KOTTN EVaANayi¢ TNG Talviag otn 6€éon TAPE KAl TATAOTE TO KOUMTI avamapaywyng
Kaoétac. Na

VA OTAMATACETE AVATTAPAYWYH, TTATAOTE TO KOUUTTi GCTAUATAMATOS / avoiypatog tng Bnkng. Na
va BydAete

TNV KAoETA, TATAOTE VA TO KOUUT{ OTAMATAMATOG / avolypatog tng Bikng.

AUTO STOP

‘Otav n tavia TeEAelWoEL KATA TApaywyn i KATAypa@r TnG, TO EVOWUATWHEVO CUOTNHA
QUTOMATOU OTAMATAMATOC O ameAeLOEPWOEL TO KOLUTI avamapaywyng n Kkataypaeng. To
cUOTNUA AUTOUATOU CTAUATAMATOC Oa TTPOKAAETEL OTI KATA KATAYPAPH ATTO TO EVOWHUATWHUEVO
padtépwvo N Tov avamapaywyéa CD n Aettoupyia auto stop Ba oTAUATHOEL TOV TPOTTO
KATAYPAPAG OTAV N TALVia TEAEIWOEL EVW TO paSIOQWVO 1 0 avamapaywyéag CD Ba ocuveyicouv
va AEITOUPYOUV.
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Kataypagn ané 1o padidopwvo

1. Bd&Ate pia kev Tavia otn OKn Kao€tag Kal KAE(OTE To KAAUP Q.

2.MaTAoTE To KOUUTi TPdTTOU AelTOUPYiag avapovig/ Aeltoupyiag yla va emAéEeTe Tov TpOTO
FM

3. EmAé€Te Tov emMBUUNTO 0Tabud matwvtag to kKovumiemopevo / TUN. + nmponyoupevo / TUN-.

4.TI0TAOTE TO KOUUTTE EYYPAPNG YIO VO OPXIOETE VA KATAYPAPETE. TO KOUUTTE EYYPAPAG KAl

avamapaywyngmatiovvtal pali tavtdxpova.

5.Matote To Kouumi Stakomr / §aywyn yla va TEAEIWOETE TV yypa@n.

6.0 va akoUOETE T €XETE KATAYPAWEL AKONOUOROTE TIG 08NYiEC OXETIKA HE TNV AvaTTapaywyn

KOO£TAG.

>nueiwon: NMpoowpivA mavon eyypa@r¢- XPNOIMOTIOIAOTE TO KOVUTi Tadon oTov
avanapaywy£a Kao€tag avTi yla To Koupti Stakomr / e€aywyn yYla TpoowpLvh Tavon eYYPAPG.
Natiote {avd To KOUUTi Talon yla va EMTAVEKKIVI|OETE TNV Eyypa®n.

Eyypaen amé CD/USB/AUX
1. BAATe pia kev Tatvia otn Orikn KACETAC Kal KAEIOTE TO KAAUMMA.

2. Matriote To KouuTi Tpdmou Aettoupyiag avapovic/ Aettoupyiag yla va emAé§eTe Tov TpOTO
CD, USBn AUX

3.BdaAte Tov Sioko CD i ouvééote Tn ouokeun USB r ouvdéote e§wtepikn Stdta&n xov otnv
umodoxn AUX Kat otn ouvéxela emMAEETE TO KOMUATL TO OO0 BENETE va KATAYPAYETE.

4.TlaTtAoTe TO KoL avamapaywyr / madon yla va apXioete va kataypd@ete. Matiote To
KOUMTI{ EYYPAPNAG YIA VO aPXIOETE VA KATAYPAPETE. TO KOUUTTE EYYPAPHE KAL AvVaTapaywyng
matiovvtal padi Tautoxpova.

5.MaTAOTE TO KOUUT{ TAUON YIA VA OTAMATAOETE  va TPOBANETE TNV eyypaen. Matnote to {avd
Y10 VO QVAVEWOETE TNV KATAYPAPH.

6. Matrote To Koupmi Stakomr / e€aywyn yla va oONoOKANPWOETE TNV EYYPAPH.

7.T1a va akoUOETE Tl €XETE KATAYPAYEL AKOAOUONOTE TIG 0ONYiEG OXETIKA UE AvaTTapaywyn
KOOETAG.

TUmol KAGETWV

XpNOIHOTTOINOTE HOVO TIG KAGETEG UYNARG TTOLOTNTAG (IECTYPE 1) yia eyypaen. & auth tn

ouokeun Sgv MPOTEIVETAL VA XPNOIMOTIOINOETE TIG KAoETEG C120.

PpovTtida yla To HNXavIGHOU KAGETOPWVOU
KaBe 10 wpegAEITOUPYIAG TOU KACETOPWVOU TIPETIEL VA KAOAPIOETE TNV KEPAAT KAL TOV TPOXO
mieong/poAo.

KCRLK D DOOSEOE

Y

H ke@aln avamapaywynig Kat n em@avela Tou polol mieong eivat Aemtég kal Sev emTpémeTal va
TIG ayyifete pe HeETOANIKA avTIKEideva LY. LE éva kaToafid1. Mmopeite va kaBapioete mo
€UKOAO TO UTTOCUOCTAHATA TOU KACETOQPWVOU TTATWVTAG TO KOUUTTE AvVaATTapaywyng € OKOTIO TNV
e€wONON TN KEPAAAG Kal Tou pohoU Tieonc. MeTd amd KaBapIlopo TOU HNXAVIOHOU TTPEMEL VA
TTATAOETE TO KOUUTTi OTAUATUATOC. LETA VA OUVEEOETE TN TPOPOSOTIA KAl VA AP OETE
EVEPYOTTOINUEVO TO KOUUTTi avamapaywyr Mmopei va XaAAoETE TO pOAS TieoNn¢. X Kapia
nepintwon dev emtpémeTal va AmAveTe Ta e€APTHUATA TNG CUOKEVNAG.

XEIPIZMOX CD/MP3

Ta dioka mou umopeite va avamapdyete

H ouokeun emrtpémel avamapaywyr OAwv twv diokwv audio CD, TEAElWUEVWY PN@LakWV SioKwv
MP3, WMA CD-R, teAeiwpévwy pnelakwyv diokwv audio CD-R kat diokwv CD/CD-R/CD-RW otn
popen CD-DA.
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‘EvBeon diokov
1.MatAoTE TO KOUUT{ TPOTTOU AEITOUPYIAG AVAOVAG/ AelToupyiag yla va eMAEEETE TOV TPOTIO
CD.

2. Avoi€te Tn Brikn diokou CD. Xtnv 066vn Ba mpofAnBein mpoeidomoinon «OPEN».

BdaAte 1o §ioko 0TNn BKN (LE TNV ETIKETA TTPOG TA TTAVW).

.K\eiote tn Orikn Siokwv. ONOKANPOC aplOUOC TWV KOUUATIWV TPoBANETAL OTNV
0006vn HeTA amo To TEAOG TNG AvVAYVWPLONG.

.NMava BydAete 1o dioko CD, matOTE TO KOLUT stop Kal avoi§Te To kKAAuppa, AdfBete To Sioko
mdavovTag TIg AKPEG TOU Kal ByAATe To.

B w

(9]

Inpeiwon:

1. Mava dlaoc@alioete KATAANAN AEITOUPYiA TNG CUCKEUNG TTPETTEL VA TTEPIUEVETE VA
TeEAEIWOEL N avamapaywyr Tou §iokou amd Tn GUOKEUN.

2. ‘Otav otn cuokeun Sev undpxel Sioko 1 6Tav to dioko ival avamoda (n eTiIkETa Mpog Ta
Katw), 6a mpoPAnbein mpoetdomoinon «NO CD».

Avamapaywyn dickov

MeTtd TnVv el0aywyn Tou diokou avamapaywyng, 6a apxioget autdépata améd To KOPUATL 1.

Mo va mavon TG avamapaywyne, TatroTe TO KOUUTI avamapaywyn / mavon. O Sgiktng
avapamaywyng Oa avaBooBriostl Kal o TpéXwy aplOuog Tou Koppatiol BampofAnbei otnv
00évn.

Mo va avavewoete avamapaywyn matote {avda 1o Kouuni avamapaywyr / mavon.

0 Vo OTAUATAOETE AVATapAYWYH TTOTAOTE TO KOUUTi Stop, mdvw otnv 006vn Ba mpoBAnOei
OAOKANPOG aPIOPOC KOUUATIWV.

EmAoyn {nToUpevou Koppatiov/Témou

Nava emAé§ete To {NTOUPEVO KOPUATL

Matdte ouvéxela to kovpmiemépevo / TUN. + iy mponyoUpevo / TUN- éwg Ba mpoPAnbeio
aplOU6¢ Tou {NTOUMEVO KOUUATIOU.

MNava Bpeite OpIGUEVO TOTIO GTO KOPUATIKATA TV avamapaywyn (aval{ftnon tov
KOMHMATIOU HE HEYAAN TAXUTNTA)

Matriote Kat kpaTAoTe To Kouumi emopevo / TUN. +  mponyoupevo / TUN-. yat va KUNioete To
TPEXOV KOUMATL PE HEYAAN TAXVUTNTA £WG TOV OPIOUEVO TOTIO KAl EMOUEVWG ATTEAEVOEPWOTE TO
Kouumi. H avamapaywyn 8a apyioet and autov tov toTo.

MNava emA£EETE TO KOPUATI TOU OTTOIOV APIONOG €ival peyalutepo amo 10 (povo dioka
MP3)

Mava emAEEETE TO KOPUATI/HOVOTIATI OU OTTO{OU APIBUAC gival peyaliTepo amé 10, mTaTHOTE TO
kouumi 10/ fold /M.-11 10/ fold / M. + yla va petagpepBeite kKdOe popd mpog Ta EUMPOG/mpog Ta
m{ow KATA 10 KOPUATIA KAL EMOPEVWE TTATAOTE TO Kouumi emopevo / TUN. + fy mpoyevéoTtepo /
TUN-, yia va emAé€eTe To {NTOUMEVO KOUUATL TapadeiypaTog xapnv yia va emAé€ete to 170
KOMMATI TaTAOTE TO KOUuTi 10/ fold / M. + kat emopévwg €€1¢ @opé¢ Tou Kouumi emopuevo / TUN.
+.

MNava emA£&ete To {nTovpevo pakelo (povo 6tav to dioko MP3 mepiéxet mavw amod éva
@akeho)

MNavamapaleipete 10 (NTOUVPEVO PAKENO KATA TNV AvATIAPAYWYH, TATHOTE KAL KPATOTE TO
koupumi 10/fold/M.-; 10/ fold / M. + kata mepimou 2 SeutepdAemTa yia va mepAdceTe 0TO
EMOUEVO/TIPONYOUUEVO PAKENO.

MpoypapuaTioNoG HovomatTiwv

MpoypaupHaTIoHdG povomatiwy SUvatal LOVo 0Tov TPOTIO AEITOUPYIOG OTAPATANATOC. 2T
UVAUN TNG CUCKEUNG AVATIAPAYWYAG UTTOPEITE VA TTPOYPAUUATIOETE O€ OTTOLASATIOTE OELPA WG
20 koppatia CD/99 povomndatia MP3.

120



BB16BK/BB16WH ©® BLAUPUNKT

_

. ZTOV TPOTIO AEITOVPYIOG OTAMATAMATOG TTATHOTE TO KOUUTI{ TPOYPAUHUATIOHOG /UV N /TPOTTOG
avamapaywyng 1o cupPoro «<PROG» Ba apyioel va avaoofrivet kat Ba evepyomoinOei o
Seiktng«PO1».

2.MNatote 1o kovpmi emépevo / TUN. + pmponyoUpevo / TUN-, yla va emAEEETE TO TPWTO
KOUUATLYLO TTPOYPAMUATIOHO.

.MaTAOTE TO KOUNTIT TTPOYPAMUATIONOG /HUVAN /TPOTTOG avamapaywyng yta va to
empPePaiwoete.'H 006vn to mpoBoléa Ba aAayTei 0To «P02».

4, EmavaldBeTe TIC eVEPYELEC TWV UTTOTIAPAYPAQWV 2. KAl 3. Yyl VA KATaypAdPeTe AANA KOPUATIA

€W VA TIPOYPAUMATIOETE ONA TA KOUUATLA.

5.7OTAOTE TO KOUMTI{ avamapaywyng/ mavong yal va EVEPYOTIOIOETE TNV avamapaywyr amnd To

TIPWTO KOUMATL.
6.MaTAOTE TO KOLUTT{ StOpP yla VO OTAPATAOETE TNV TPOYPAPUATIOHEVN avaTTapaywyn.

w

MNava dtaypaPete Tn pVAEN (Mpoypappa avanapaywyng)
To mpdypappa pmopeiva dtaypa@tei pe SVo TpdmoUC:
1.TaTAOTE TO KOUUTTi StOp YE OTAPATNHEVN AVATTAPAYWYA 1
2. Avoi€te Tn Brkn Siokou - To Mpoypappa Ba SlaypaPTei.

A&aitovpyia emavainyng (REPEAT)

lava emavaldBete avamapaywyr evog Koppatiov

1.MatAoTe pla OPA TO KOUUTTI TTPOYPAMMATIONOG /UVAKN /TPOTIOC avamapaywyngw oTov
TPOTO avamapaywyng mavw otnv 08ovn Ba mpoBAnbeito cuppolo, “mou Ba apyiost va
avaBooBrivel. To Tpéxov KoppAatt 8a avamapayxbei MTOANEC POPEC EWG VA TTATHOETE TO KOUUTTH
stop.

2.Tla va akupwoeTe TN AelToupyia EMAVAANYNG TATATE TO KOUUTTE TTPOYPAUMUATIONOG /UVAN
/TPOTOG avamapaywyng £€wg Tn oTlyur omote To cUPBoAo, “e§agaviotei amd tnv 006vn LCD.

lava emavaldBeTe avamapaywyrn OAWV TwV KOPUUATIWV

1. MaTATE TO KOVUTTI TPOYPAUMATIOUOG /UVAN /TPOTIOC avamapaywynig oTov TIpOTo
avanapaywyng éwg va mpofBAnbeito cvpupolo, "mavw otnv 086vn: dAa ta KOUUATIa 6TO
Sioko Ba emavain@Bouv éwg va AT OETE TO KOV UTT stop.

2.T10 va akupWOETE TN AelToupyia EMAVAANYNG TATATE TO KOUUTT{ TPOYPAUHATIOHOG /UVA N
/TPOTOG avamapaywyng £wg Tn oTlypr omote To cUPBoAo, “e§agaviotei and tnv 006vn LCD.

Mo va emavaldaBete o Tpéxovta @AakeNo (Lovo MP3)

1. MaTATE TO KOVUTI{ TPOYPAUHUATIOHOC /UVA N /TPOTTIOC avamapaywyng oTov Tpomo
avamapaywyng éwgvampofBAnOeito cvpuporo,FOLDER"mavw otnv 006vn- TO TpéXWV GAKENO
BOa emavaAn@Oei £w¢ va mATAOETE TO KOUUTT stop.

2.T1a va akupWOoeTe TN AElTOUPYia EMAVAANYNG TTATATE TO KOUUTTI TPOYPAUUATIOUOC /UVAUN
/TpéTOg avamapaywyng £éwg tn oTiypr omote 1o cupPolo, FOLDER" e€apaviotei anod tnv
006vn LCD.

Tuxaia avqnapaywyr']

Matdate Tou Koupm TIPOYPAUUATIOUOG /UVA N /TPOTIOG avanapaywync oTov Tpono
avanqpaywync fwgva npoB)\nesl T0 ouuBo)\o «RDM» mavw otnv 006vn- n Tuxaia avanapavan
Ba ClelOEl QUTOHATA ATTO TO EMOMUEVO KOUUATI EWG va avamapaxB8oUv OAa Ta KopUATIa Kal
emopévwe 6a oOTapaTAOEL.

MatRoTe pia opd TOU KOUUTII TPOYPAHUMUATIONOG /v N /TPOTTOC avamapaywyrng yla akupwaon.

Apxikn avamapaywyn (Intro)

MatdTte 10 KOLUTTi TPOYPAUMUATIOUOG /UVAHN /TPOTIOC avaTTapaywyng oTov TpOTo
avamapaywyngewodétou vampofBAnOeito "INTRO" mavw otnv 00dvn, n avamapaywyn kain
odpwon Twv amoomaopdTwy 10 SeuTepOAENTWY TWV KOPUATIWV Ba apxioel autopata. MNa va
AKUPWOETE TNV APXIKA avamapaywyr matoTE TO KOUUTTI TPOYPAUMATIOUOG /UVAN /TPOTIOC
avamapaywyne €we tn oTiyur mou otnv 006vn Ba mpoBAnOeito cupuporo "INTRO"
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XeipiopogUSB

1. Matnote To Kouvumi Tpdmou Aettoupyiag avapovig/ Aettoupyiag yla va emAé§eTe ToV
Tpo6MO USB.

2. ouvdéote Tn pvpn USB otnv umodoxn USB. H 086vn LCD Ba mpofdAet oAdokAnpo Tov
aAp1OUO KOPUATIWVY Kal @aKkEAWV TTou gival amoOnkeupéva otn pviun USB. Metd tnv
avayvwplon tng pviung USB, n cuokeun Ba apyioel Tnv autopatn avamapaywyn.

3. MaTAoTE TO KOUUTTi StOP Y1 VO OTAPATACETE TNV TPOYPAUHATIOUEVN avamapaywyn. H
006vn Ba mpoPdAel oAOKANPO TOV aplOU6 TwV KoppaTiwv oto USB.
4. Ot Aettoupyieg avamapaywyng pe emavainyn (emavainyn 1 Koppatiov, @akéAou Kat OAwv

TWV KOUHATIWV) TEPLYpA@ovTal 0TV mapdypa@o «XEIPIZMOX CD/MP3».

Inpeiwon:

1 Mn xpnotpomotioete 1o KaAwdio eméktaong USB yla va cuvdéoete n pvripn USB, yiati
auTé pumopei va mpokaAéoet SlaTapayég.

2 H umodoxn USB gival §1a0£o01un povo yla avamapaywyr] HOUGCIKAG. Agv eEuTnpeTei Tn
AelToupyia OPTIONE OTTOLACSHTIOTE EEWTEPLKIG CUOKEUNG.

3 To péyloto péyebog Tng pvrung mpoopiletal pévo yla avamapaywyn Houotkng. H umodoxn
USB mpoopiletal pdvo yla avamapaywyn HoUoIKAC. YTooTnpilovTal ta meplocdtepa
apxeia MP3 kat 6ev eival Suvath n avamapaywyr AAAWV HOPPWV HOUGLKAG.

4 H avamapaywyr and to é§unmvo tTnAépwvo péow Tou Kahwsiou USB kal amod Tig
KwSKoToINuéveG UOKEVEG USB Sev umopei va e§unmnpetnOei amod auth Tn GUOKEUN.

Xepiopdgtngovvdeong AUX
31tn ouokevn S1aBéoiun eivain ovvdeon AUX 3,5 mm yta cUvEeon TNG CUCKEUN G AVATIAPAYWYAG
MP3 kat GAwV TNywv PE OKOTIO TNV EVIOXUON TOU OUATOG padlo@wvou.

1. Matriote To Kouuni Tpdmov AelToupyiag avapovng/ Aettoupyiag yla va emAEEeTe TOV
Tpomo AUX.
2. Yuvééote 1o kKaAwdio audio (Sev oupmepihapBavetal oto o€T) otnv umodoxn AUX IN, kat

ouv6éoTte To AANo dkpo pe TV urodoyxr) AUDIO OUT tng e€wTteptkng mnyng ixou. H
ouokeun avtopata Oa petafei otov tpomo AUX.

3. PuBuiote To {nToUpevo eMimedo €vTaong XOU O€ AUTH T CUOKEUN.

4. MaTAoTE TO KOUUTTi avamapaywyng TN eEWTEPIKNAG TNYNE ORPATOG XOU (T.X. TNG
OUOKEUNG avamapaywyng MP3) ya va apxioeTte Tnv avamapaywyn.

Mpodiaypapég
Tpopodooia: AC100-240V ~60/50Hz
DC9V UM-1 x 6Tep.. (o1 pmatapieg dev cupmepiAapfdvovtal 0To O€T)
Bapogmepimou 1.46 kg
Atactaoeigmepimou 285 mm (W) x 213 mm (D) x 140 mm (H)
Ogppokpaocia epyaciag+50C-+450C
Zwvn FM 87,5-108 MHz
Méylotn xwpnTikdTNTA TWV EEUITNPETOVHEVWY Hvnuwv USB - 32 GB
Nélep 3 - Seopég
Zwvn petapopdg 100 Hz- 16KHz
JU0oTNUA KATaypa®ng 2 Kavahia (oTepeod)
YVvotnpua Bias System DC Bias
Odopa petagopdc 125 -6,3 KHz
Wow and flutter 0.35% WRMS (JIS)
loxUge€66ou 1,5W x2
AAQYN 1oxvog 12 Watt
AAQYN 1oxVoG oToV TPOTO avapovng <0.5W
(otmapamdvw mpodtaypa@ég umopei va peTaBAnBouv xwpic mpoyevéotepn mpoeldomoinon)
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OHUTUSTKASITLEV OLULINE TEAVE

HOIATUS

ELEKTRILOOGI OHT
MITTE AVADA

Ohutust kéasitlev oluline teave

Hoiatus:

Elektrilo6gi ohu vahendamiseks ei tohi seadme katet ega tagumist osa lahti monteerida.
Seadmes eiole kasutajapoolseks iseseisvaks parandamiseks ette ndhtud elemente. Seadme
hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

Graafiliste simbolite selgitus:

Vélgunoole siimbol vordkiilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat seadme sees
esinevastisoleerimata,ohtlikust pingest”, mis voib saavutada elektril66gi ohuga
dhvardava tugevuse.

Hitumark vérdkiilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat sellest, etantud hetkel
edastatakse seadmega kaasas olevas dokumendis seadme teenindust ja hooldust
kasitlevat olulist teavet.

Enne seadme teenindamise alustamist palume kdesolev juhend, selle funktsioonidega
tutvumiseks ja sihtotstarbeliseks kasutamiseks, Iabilugeda. See tagab seadme kauakestva,
riketeta teeninduse ja kasutusrédmu.

Oluline informatsioon

Teenindusjuhend ja ohutust kdsitlev teave tuleb edaspidiseks kasutuseks sdilitada.
Ei tohi lasta tekkida olukorral, kui seadmele véi selle sisemusse tilgub vesi.

Samuti ei tohi seadet kasutada niisketes kohtades, nagu nt vannituba.

Antud seadet ei tohi paigaldada jargnevatesse kohtadesse:

Mis on avatud paikesekiirguse vahetule toimele vbiradiaatorite lahedusse.
Asetada muu, soojust eraldava, stereofoonilise varustuse peale.

Blokeerides ventilatsiooni voi tolmusesse kohta.

Pidevale vibratsioonile allutatud kohtadesse.

Kérge niiskustasemega kohtadesse.

Seadet eitohiasetadakllinalde voiavatud tule [dhedusse.

Seadet voib kasutada ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

Enne toite esimest sisselllitamist tuleb veenduda, et toide oleks digesti thendatud.
USB malu Ghendatakse vahetult voi kuni 25 cm pikkuse USB pikendusjuhtmega.

=
=
=
o
-
v
w

Ohutuse seisukohalt ei tohi korpuseid lahti votta ega liritada seadme sisemusse tungida.
Seadet vdivad parandada ainult teeninduse kvalifitseeritud tootajad.

Seadet eitohilahti keerata ega selle korpust avada, sest selles ei ole kasutaja poolt
parandatavaid osi. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse
kvalifitseeritud tootajad.
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OHUTUSTKASITLEV OLULINE TEAVE

1.

w N

ounk

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Lugedajuhend ldbi-enne seadme kasutamist alustamist tuleb kogu teenindusjuhend ja
ohutust kasitlev teave ldbi lugeda.

Sdilitada juhend - kasutus- ja teenindusjuhend tuleb edaspidiseks kasutuseks sdilitada.
Jargida hoiatusi - toimida kooskélas kdikide seadmel paiknevate hoiatuste ja
teenindusjuhendiga.

Jargidajuhiseid - toimida kooskdlas teenindusjuhendija kasutajale méeldud juhistega.
Paigaldus - paigaldada seade kooskélas tootja juhistega.

Toiteallikad - seadme toiteks peab kasutama ainult toitekaabli margistustel antud
parameetritega allikaid. Juhul kui kasutaja ei ole kindel kodus oleva toite liigis, peab ta
Uhendust votma seadme miija voi kohaliku elektrienergia tarnijaga.

Toite maandus ja polaarsus — seade ei pea olema maandatud. Véltimaks tihvtide voi
klemmide paljastumist veenduda, et pistik oleks vorgupessa voi pikendusse sisestatud
I6puni. Méned seadme versioonid voivad olla varustatud vahelduvvoolu polaarse
pistikuga (Uks tihvt laiem). Selliseid pistikuid voib sisestada vorgupessa ainult ihel viisil.
See on kaitsefunktsioon. Kui pistikut ei saa pessa sisestada tuleb proovida seda péorata.
Kui pistik ei sobi ka siis pesaga tuleb elektrikult tellida selle vdljavahetamine. Polaarselt
pistikult ei tohi kaitseid eemaldada. Kasutades muud pikendusjuhet voi toitekaablit, kui
seadmega koos tarnitavat, peavad neil olema asjakohased pistikud ja antud riigis ndutav
ohutustunnistus.

Toitekaabli kaitse - toitekaabel tuleb vedada nii, et selle peal ei oleks voimalik kondida,
seda suruda voiasetatud esemetega vigastada. Poorata erilist tahelepanu pistikutele,
vorgupesadele ja kohtadele, kus kaabel labi veetakse.

Ulekoormamine - seinakontakte, pikendusjuhtmeid ja vargapesasid ei tohi iile koormata,
sest see ohustab tulekahju puhkemise voi elektril66giga.

Ventilatsioon - seadet tuleb korralikult ventileerida. Seadet ei tohi asetada voodile,
diivanile vdi muudele sarnastele pindadele. Seadet ei tohi katta laualinade, salvratikute,
ajalehtede jms.

Soojus - mitte asetada seadet soojusallikate, nagu radiaatorid, kiirgurid, ahjud véi muud
soojust eritavad seadmed (ka voimendid), ldhedale. Mitte asetada seadmele pdlevaid
kitnlaid ja muid avatud tule allikaid.

Vesija niiskus — tulekahju voi elektril66gi ohu vahendamiseks ei tohi seadet vihma, vee ja
niiskuse vahetule toimele, nagu nt saunas voi vannitoas, allutada. Mitte kasutada
kdesolevat seadet vee, nditeks vanni, kraanikausi, kdogivalamu voi pesupali, [dheduses,
niiskes keldris voi basseini juures (voi sarnastes kohtades).

Esemed ja vedelikud seadmes - |dbi seadme avade ei tohi sisse suruda mingeid esemeid,
sest need voivad kokku puutuda ohtliku pinge punktidega, mis omakorda voib
pohjustada tulekahju voi elektrilo6gi. Mitte mingil juhul ei tohi seadme pindadele
mingeid vedelikke kallata. Seadmele ei tohi asetada vedelikke sisaldavaid esemeid.
Puhastamine - enne puhastamist tuleb seade alati vérgupesast lahti ihendada. Kélari
imbrusest voib tolmu eemaldada kuiva lapiga. Kasutades puhastamiseks aerosooli ei
tohi pritsimisvoogu suunata vahetult seadmele vaid lapile. Tuleb jdlgida, et
ajamilksused kahjustusi ei saaks.

Tdiendav varustus - keelatud on kasutada tarvikuid, mis ei ole tootja poolt lubatud, sest
voivad osutuda ohuallikateks.

Tarvikud - seadet ei tohi asetada ebastabiilsele kdrule, alusraamile, statiivile, tugialusele
voilauale. Seade voib imber kukkuda ja saada kahjustusi ning vigastada tosiselt last voi
tdiskasvanut. Kasutada ainult tootja poolt méaaratletud voi koos seadmega mutidavaid
karusid, alusraame, statiive, tugialuseid voi laudu. Seadme paigaldust tuleb teostada
kooskédlas tootja juhistega, kasutade tootja poolt soovitatud paigalduskomplekti.
Seadme teisaldamine - kdrule paigutatud seadet tuleb séidutada vdaga ettevaatlikult.
Akiline pidurdamine, iileméarane joud voi ebatasane pind véivad péhjustada kéru ja
seadme Uimbermineku.

Seadme mittekasutamise periood - toitekaabel tuleb dikesetormide ajal voi kui seadet
pikema aja jooksul ei kasutata vérgupesast lahti ihendada.
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19. Teenindus - keelatud on seadme lilevaatust omakdeliselt Idbi viia. Avatud katted voivad
pohjustada kokkupuudet ohtliku pingega ja osutuda ohtlikuks. Seadme hoolduse ja
parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud tootajad.

20. Kuiseadet eikasutata, tuleb selle pistik vorgupesast lahti thendada. Toiteallikaga
Uhendatuna on seade ootereZiimis ja ei ole taielikult vélja lulitatud.

21. Varuosad - osade vdljavahetamisel tuleb kontrollida kas teeninduse to6taja on
kasutanud tootja poolt soovitatud varuosi voi kas osad on originaalosadega identsed.
Véljavahetamine kinnitamata osade vastu ohustab tulekahju puhkemise, elektril66gi ja
muude turvariskidega.

22. Peakaitsmed - seadme alaliseks tulekahjuvastaseks kaitseks tuleb kasutada diget tlilipi ja
asjakohaste parameetritega kaitsmeid. Antud pingeala kaitsmete parameetrid on
margitud seadmele.

23. Helitugevusteitohi muusikapala vaikse osa kuulamisel véi audio sisendsignaali
puudumisel tdsta. Vastasel juhul voib signaali dkiline tugevnemine kélarit kahjustada.

24. Seadme toiteallikast tdieliku lahtithendamise ainsaks viisiks on toitekaabli toitepesast
voi seadmest eemaldamine.Vérgupesa voi toitekaabli seadme sisend peavad toote
kasutamise kdigus alatijuurdepadsetavad olema.

25. Seadetuleb paigutada vérgupesa vdi pikendusjuhtme ldhedusse nii, et need oleks alati
juurdepéaasetavad.

26. Seadme keskkonna maksimaalne temperatuur voib olla kuni 35°C.

27. Elektrostaatilisilahendusi puudutavad juhised - kui seadme t66 on hairitud
elektrostaatilistest lahendustest tuleb see vélja lllitada ja seejdrel uuesti sisse lulitada
voiteise kohta imber tésta.

28. Patareid

a. Patareisid ei tohi allutada Glemé&drase soojuse, nagu nt pdikesekiired, tulijms, toimele.

b. Patareide utiliseerimisel tuleb po6rata tahelepanu keskkonnakaitse aspektidele.

c. Patareide kasutamist puudutav hoiatus: patareidel ei tohi lasta kuluda kuni lekkimiseni,
mis voib péhjustada kehavigastusija seadme kahjustusi:

. Patareide sisestamisel poorata tdhelepanu nende polaarsusele (+ ja-).

. Eitohikasutada samaaegselt erinevaid patareisid — vanu ja uusi, standardseid ja
alkaalpatareisid, jne.

° Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata, tuleb patareid vdlja votta.

HOIATUS

Seadet ei tohi kasutada piiratud flsiliste, sensoorsete ja pstuthiliste vdimetega voi seadmega
to6tamise kogemusi voi teadmisi mitte omavad inimesed (sealhulgas lapsed), kui nad ei viibi
nende ohutuse eest vastutavate isikute jarelevalve all véi kui neid ei ole seadme ohutu
kasutamise teemal instrueeritud. Kui seadet teenindavad lapsed, on ndutav tdiskasvanute
kohaolek; see voimaldab tagada seadme ohutu kasutuse.

1.

2.

3.

Keelatud on t66tavat seadet jarelvalveta jatta! Kui seadet isegi lihikese aja jooksul ei
kasutata, tuleb see valja lllitada.

Seadet eitohiteenindada taimeriga valise kella vahendusel ega eraldiasetseva
kaugjuhtimisega stuisteemi abil.

Toitejuhtme kahjustuste korral ohtude valtimiseks peab véljavahetamist teostama
tootja, autoriseeritud teeninduspunkt véi muu, asjakohast kvalifikatsiooni omav isik.
Enne seadme teenindamise juurde asumist tuleb veenduda, et selle pinge vastab
kohalikus toitevorgus esinevale pingele.

Seadme ventilatsiooniavasid ei tohi kinni katta, nt ajalehtede, laualina, kardinatega, jms.
Tuleb veenduda, et seadme kohal on vdhemalt 20 cm vaba ruumi ja selle igal kiljel —
vdhemalt5cm.

Ei tohi lasta tekkida olukorral kui seadmele voéi selle sisemusse tilgub véi voolab vedelik
ega tohisellele asetada vedelikega tdidetud esemeid, selliseid nagu vaasid.

Tulekahju voi elektriloogi valtimiseks tuleb seadet kaitsta kuumade kohtade, vihma,
niiskuse ja tolmu toime eest.

Seadet ei tohi paigutada mingite veeallikate, nt kraanide, vannide, pesumasinate voi
ujumisbasseinide ldhedusse. Seade tuleb asetada tasasele ja stabiilsele aluspinnale.
Seadet eitohi allutada tugevate magnetvéljade toimele.

=
=
=
o
-
v
w
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19.

20.

21.

22.

23.

Vahetult véimendile véi vastuvdtjale seadet asetada ei tohi.

Seadet ei tohi viia niiskesse kohta, sest niiskusel on elektrilistele alllksustele kahjulik
moju.

Peale seadme kilmast sooja voi niiskesse kohta toomist voib méangija sees olevale
laatsele tekkida niiskuse kondensatsioon. Sellises olukorras seade korralikult to6le ei
hakka. Niiskuse aurumise véimaldamiseks tuleb sisselilitatud seade jatta umbes tunniks
ajaks seisma.

Seadet ei tohi puhastada keemiliste lahustitega, sest need vdivad kahjustada korpuse
lakikihti. Seadet plhitakse puhta, kuiva véi vahesel maaral niisutatud lapiga.

Pistiku seinakontaktist eemaldamisel tuleb alati tdmmata pistikust, mitte aga
toitekaablist.

Kui sisselilitatud seadet kasutatakse sisselulitatud telerilaheduses voib see osutuda
ekraanil joontena ndhtavate hairete allikaks. S61tub TV lilekande laineribast. See ei
tdhenda aga ei seadme ega teleri vaarat tootamist. Selliste joonte ilmnemisel tuleb seade
telerist eemale nihutada.

Vérgupistikut kasutatakse toitepinge lahti Ghendamiseks ja see peab alati
juurdepdasetav olema.

CD plaatide esitamise laserpea puhtana hoidmiseks ei tohi seda puutuda ja plaadisalv
tuleb alati suletuna hoida.

Mangimise ajal podrleb plaat suure kiirusega. Muusika esitamise ajal EI TOHI seadet tosta
ega liigutada, sest selline tegevus voib péhjustada plaadi voi seadme kahjustusi.

Enne seadme teise kohta viimist voi kolimise ajaks tuleb plaat vdlja votta ja plaadisalv
sulgeda. Seejarel tuleb vélja lllitada toide ja ihendada lahti toitekaabel. Seadme
teisaldamine plaadiga salves voib péhjustada selle kahjustusi.

Peale plaadi méngimist tuleb see panna oma pakendisse. Plaate ei tohi jatta pdikesekiirte
jasoojusallikate vahetusse méjuvalda. Plaate ei tohijatta lauspdikese alla pargitud
autosse.

Ei tohi puutuda plaatide etiketita pooli. S6rmejdlgede valtimiseks %(
hoida plaati servast. Tolm, sérmejéljed voi kriimustused véivad pohjustada Q/
mangija vadrat tootamist. Plaadile ei tohi kleepida silte voi isekleepuvat teipi.

Plaadi puhastamiseks kasutatakse puhast, ebemeid mitte jatvat @

lappi. Plaadi puhastamist alustatakse selle keskosast ddrte suunas

kulgevate sirgjooneliste liigutustega, kasutades selleks Gldjuurdepdasetavaid
vintulplaatide puhastusvahendeid.

Voimalike kuulmiskahjustuste valtimiseks ei tohi muusikat pikemat

aega valjult kuulata.

o\

HOIATUS: KIIRGUSE ALLIKAS

CLASS 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

ENNETOO ALUSTAMIST

Markused: kompaktplaate puudutavad.

Kuna maardunud, kahjustatud voi deformeerunud plaadid voivad pohjustada seadme
kahjustusi, tuleb tdhelepanu pddrata jargnevatele elementidele:

a.
b.

Kasutamiskolblikud kompaktplaadid. Kasutada véib ainult allpool mérgitud plaate.
CD plaadid ainult digitaalse audioheliga.

COMPACT

DIGITAL AUDIO
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TAHELEPANU

C¢

Deklaratsioon

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. teavitab kdesolevaga, et seade vastab
direktiivi2014/53 / EL nbuetele ja selle muudele asjakohastele sdtetele. Taielik
vastavusdeklaratsioon asub lehekdiljel www.blaupunkt.com toote jarjehoidjas.

Vastutav ettevote: 2N-Everpol Sp. Z 0.0.
Putawska 403A, 02-801 Varssavi, Poola
Telefon: +48 2233199 59, e-mail: info@everpol.pl

&

Toode on toodetud kdrgkvaliteetsetest taastootmisesse suunatavatest ja taaskasutatavatest
materjalidest ning alliksustest.

N

=

Seadmel paiknev [dbitdmmatud priigikorvi simbol tdhendab, et toode on hélmatud Euroopa
direktiivi 2012/19/EU satetega. Tutvuda kohaliku siisteemi elektriliste ja elektrooniliste
jaatmete kaitlemist puudutavate nduetega. Toimida kooskédlas kehtivate eeskirjadega.
Kéesolevat toodet ei tohi dra visata koos tavaliste olmejaatmetega. Vana toote dige
korvaldamine valdib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid
tagajargi.

Seade on varustatud Euroopa direktiiviga 2013/56/EU hélmatud patareidega. Patareide
araviskamine koos kodumajapidamisjaatmetega on keelatud. Tutvuda patareide
eraldiasetsevalt kogumist kdsitlevate kohalike eeskirjadega, sest 6ige utiliseerimine véldib
potentsiaalseid looduskeskkonnale jainimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.

Looduskeskkonna kaitset kdsitlev teave

Pakend  sisaldab ainult vajalikke elemente. Tehtud on kéik endast olenev, et kolm
koostismaterjali oleks hdlpsasti eraldatavad: papp (kast), pollstiireenvaht (seesmine kaitse) ja
polietileen (kotid, kaitsepoogen). Toode on toodetud materjalidest, mida saab suunata
taastootmisesse ja peale nende eriotstarbelise ettevotte poolt demonteerimist, uuesti
kasutada. Jargida pakendmaterjalide, patareide ja kasutatud seadmete utiliseerimist
kasitlevaid kohalikke ettekirjutusi.

Materjalide salvestamiseks ja esitamiseks voib vaja minna néusolekut. Tutvuge autoridiguse ja
esinejate/kunstnike diguste seadusega.
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JUHTELEMENTIDE ASETUS
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Kasutamise elemendid

1.Sang;

2.Antenn FM;

3.Kaas CD;

4. Nupp Paus;

5.Nupp Stopp/Viljalikkamine;

6. Edasikerimise nupp;
7.Tagasikerimise nupp;
8.Taasesitamise nupp;

9.Salvestuse nupp;

10.Nupp 10/ Fold / M.-;

11.Nupp 10/Fold/ M. +;

12.Nupp Taasesitamine/paus;
13.Nupp Stopp;

14.Helitugevuse vahendamise nupp;
15. Helitugevuse suurendamise nupp;
16. Ootereziimi/funktsiooni nupp;
17.Nupp Jargmine /Tune +;
18.Programmeerimise / malu / taasesitamise reziimi nupp;
19.Nupp Eelmine /Tune -;

20.Kolar;

21.Kasseti pesa;

22.ACpesa;

23. Patareipesa;

24.Kérvaklappide pesa;

25. AUX pesa;

26. Displei LCD;

27.USB-port;

TOITEALLIKAS
Seadet saab toita elektri- voi patareitoitega.

Elektritoide
Uhendage Uks toitejuhtme pistik seadme pesasse, teine pistik seinakontakti. Patareid
Uhendatakse lahti automaatselt.

Patareitoide
Avage patareipesa kaas. Paigaldage 6 patareid UM-1/D (ei ole lisatud komplekti)
pesasse. Pidage kinni pooluste méargistustest.

HOIATUS
Votke patareid seadmest juhul, kui te ei kasuta seda pikemat aega. Patareid sisaldavad keemilisi
aineid, seepdrast tuleb neid utiliseerida néuetekohaselt.

PEAMISED FUNKTSIOONID

Seadmesisseliilitamine

Parast toite lhendamist vajutage seadme sisse lulitamiseks ootereziimi/ funktsiooni nupule,
seejdrel vajutage ootereziimi/funktsiooni nupule, et valida CD /USB/ AUX /TAPE v6i RADIO
reziim. Pikk ootereziimi/ funktsiooni nupule lilitab seadme valja.

MARKUS: CD / USB/ AUX / TAPE reziimil, kui seade ei taasesita muusikat 60 minutijooksul,
lUlitub see automaatselt ile ootereziimile. Kasseti taasesitamise reziimil laheb seade
automaatselt tle ootereziimile, kui kassetti ei mangita 60 minuti jooksul. Seadme uuesti sisse
lulitamiseks vajutage ootereziimi/ funktsiooni nupule voi Uhendage seade uuesti toitevorku.

Elektrostaatilisi lahendusi puudutavad juhised - kui seadme t66 on hairitud
elektrostaatiliste lahenduste tottu, tuleb seade vélja lulitada ja uuesti sisse lUlitada.

131



BB16BK/BB16WH ©® BLAUPUNKT

Helitugevuse reguleerimine
Helitugevuse suurendamiseks voi vahendamiseks vajutage nupule VOL. +/-.

Korvaklappide pesa

Diskreetseks kuulamiseks thendage korvaklapid pistikuga 3,5 mm (ei ole komplektis)
korvaklappide pessa. Kélari védljund lilitub vélja automaatselt.

Hoiatus: Liiga pikk kérvaklappide kasutamine suure helitugevuse juures voib avaldada
kahjulikku méju kuulmisele.

FM raadio kasutamine

Enne raadio kuulamist tuleb FM antenn taielikult vdlja likata ja asetada seade voimalikult akna

lahedale, et saavutada parem signaali vastuvotmine; vajutage ootereziimi/ funktsiooni nupule,

etminna lle FM raadio reziimile.

1.FMraadiojaamade otsing ja skaneerimine: vajutage lihidalt nupule Tune +/- FM
lainepikkuste suurendamiseks voi vahendamiseks FM 0,05 MHz vérra. Vajutage ja hoidke all
nuppuTune +/- 2 sekundit, et automaatselt skaneerida ja kuulata saadaval olevaid
raadiojaamu sagedusalal tles ja alla; vajutage ja hoidke seda all, et skaneerida jargmist
raadiojaama.

2.Manuaalneraadiojaamade salvestamine: Parast lemmikjaama véljavalikut nupuga Tune +/-
vajutage nupule programmeerimine / malu/ taasesitamise reziim, et alustada
programmeerimist; vajutage nupule 10/ fold / M.- v6i 10/ fold / M. +, et valida vélja number,
mille alla tahate antud raadiojaama salvestada (maksimaalne programmeeritavate jaamade
arv - 40), vajutage uuesti nupule programmeerimine / mélu / taasesitamise reziim, et valikut
kinnitada; raadiojaam salvestatakse antud numbri alla.

3. Automaatne raadiojaamade salvestamine (automaatne kuni 40 raadiojaama skaneerimine ja
salvestamine): Vajutage lihidalt taasesitamise / pausi nupule, et kdivitada saadaval olevate
raadiojaamade automaatse skaneerimise ja salvestamise reziim; vajutage lihidalt nupule 10
/fold /M.-v6i10/fold// M. +, et valida salvestatav raadiojaam.

MAGNETOFONI KASUTAMINE

Muusika taasesitamine kassetilt

Enne kasseti seadmesse panekut tuleb pingutada linti. Pange kasseti avasse pastapliiats voi
harilik pliiats ja keerake seda, et pingutada linti.Vajutage peatamise/avamise nupule, et avada
kasseti pesa.

Pange kassett pesasse (ndhtava lindiga pool tilespoole ja tdidetud poolega vasakule poole),
suruge I6punija sulgege pesa. Arge puudutage linti. Pange lindi liiliti asendisse TPAE ja
vajutage kasseti taasesitamise nupule. Taasesitamise peatamiseks vajutage
peatamise/avamise nupule. Kasseti védlja votmiseks vajutage uuesti peatamise/avamise
nupule.

AUTOSTOPP

Kui lint taasesitamise voi salvestamise ajal [dppeb, vabastab automaatse peatamise slisteem
taasesitamise voi salvestamise nupu. Automaatse peatamise siisteem pohjustab, et
sisseehitatud raadiost voi CD-mangijast salvestamise ajal autostopp funktsioon peatab
salvestamise reziimi, kui lint jouab |6punijaraadio voi CD-méngija té6tab edasi.

Raadio salvestamine

1.Pange tiihilint kassetipessa ja sulgege kaas.

2.Vajutage ootereziimi/ funktsiooni nupule, et valida FM raadio reziim.

3.Valige vélja soovitud jaam, vajutades nupule jargmine /TUN. + v6i eelmine / TUN-.

4.Vajutage salvestamise nupule, et alustada salvestamist. Salvestamise ja taasesitamise nupp
lGlituvad sisse samaaegselt.

5.Salvestamise |I6petamiseks vajutage nupule stopp / véljalukkamine.

6.Et kuulata, mis salvestati kassetile, toimige vastavalt kasseti taasesitamist puudutavatele
juhistele.
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Salvestamine CD-It/USB/AUX

1.Pange kassetipessa tiihilintja sulgege kaas.

2.Vajutage ootereziimi/funktsiooni nupule, et valida CD, USB voi AUX reZiim.

3.Pangessisse CD vdi sisestage USB seade voi vdline audioseade AUX pesasse ja valige soovitud
pala, mille tahate salvestada.

4.Taasesitamise alustamiseks vajutage nupule taasesitamine / paus. Vajutage salvestamise
nupule, et alustada salvestamist. Salvestamise ja taasesitamise nupp lilituvad sisse
samaaegselt.

5.Salvestamise katkestamiseks voi muutmiseks vajutage nupule paus. Seejarel vajutage seda
uuesti, et salvestamine uuesti kaivitada.

6.Salvestamise I0petamiseks vajutage nupule stopp / véljalikkamine.

7.Et kuulata, mis salvestati kassetile, toimige vastavalt kasseti taasesitamist puudutavatele
juhistele.

Kassettide liigid

Kasutage salvestamiseks eranditult korgekvaliteetseid kassette (IECTYPE 1). Selle seadmega ei

ole soovitatav kasutada kassette C120.

Magnetofoni mehhanismi eest hoolitsemine
Seadmeiga 10 to6tunnitagant tuleb puhastada pead ja surveratast/rulli.

KCRLK D DOOSEOE

Helipeajarullipind on 6rnad ja neid ei tohi puudutada metallist esemetega, nn kruvikeerajaga.
Magnetofoniallstisteeme on lihtsam puhastada, vajutades taasmangimise nupule, et vdlja
lGikata peajasurverull. Padrast mehhanismi puhastamist tuleb vajutada peatamise nupule.
Parast toite véljalulitamist ja taasesitamise nupu sisse jatmist voib tekkida rulli kahjustus. Mitte
mingil juhul ei tohi seadme osasid maarida.

CD/MP3 KASUTAMINE

Plaadid, mida saab taasesitada

Seade vdéimaldab kdikide audio CD-de taasesitamist, [opetatud MP3, WMA CD-R digiplaatide,
|6petatud audiodigiplaatide CD-R ja CD-DA vormingus CD/CD-R/CD-RW plaatide
taasesitamist.

Plaadi sisestamine

1. CD reziimi valikuks vajutage ootereziimi/ funktsiooni nupule.

2.Avage CD-plaadi pesa. Displeile ilmub teade,,OPEN ".

3.Pange plaat pesasse (etiketiga ules).

4.Sulgege plaadipesa kaas. Palade koguarvu kuvatakse ekraanil parast lugemise |dpetamist.

5.CD-plaadivaljavotmiseks vajutage nupule stopp ja avage kaas, votke plaadi ddrest kinnija
votke see valja.

Markus:
1. Seadme Gige t06 tagamiseks tuleb oodata, kuni méngija on plaadi lugemise [6petanud.
2. Kui mangijas plaati ei ole voi plaat on sisestatud taguripidi (etiketiga allapoole),

kuvatakse displeil teadet,NO CD"

Plaadi taasesitamine

Parast plaadi sisestamist algab taasesitamine automaatselt palast 1.

Taasesitamise peatamiseks vajutage nupule taasesitamine / paus. Taasesitamise ndidik hakkab
vilkuma ja jooksva pala numberilmub displeile.

Taasesitamise kaivitamiseks vajutage uuesti nupule taasesitamine / paus.

Taasesitamise |6petamiseks vajutage nupule Stopp, displeile ilmub palade koguarv.
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Soovitud pala/koha valik

Soovitud pala valik

Vajutage mitu korda nupule jargmine /TUN. + vdi eelmine / TUN-. kuni kuvatakse soovitud pala
numbrit.

Kindla koha leidmine palas taasesitamise ajal (otsing muusikapalas suure kiirusega)
Vajutage ja hoidke all nuppu jargmine /TUN. + véi eelmine /TUN-. et kerida jooksvat pala suure
kiirusega kindla kohani, seejarel vabastage nupp. Taasesitamine algab sellest kohast.

Pala valimine, mille number on 10 suurem (puudutab ainult MP3 plaate)

Selleks et valida 10 suurema numbriga pala/rada, vajutage nupule 10/ fold / M.- v6i 10/ fold /
M. +, et hiipata ettepoole/tahapoole 10 pala vorra, seejdrel vajutage nupule jargmine /TUN. +
voi eelmine /TUN-., et valida valitud pala. Nt selleks, et valida 17 pala, vajutage nupule 10/ fold
/M. +, seejarel kuus korda nupule jargmine /TUN. +.

Soovitud kausta valik (ainult siis, kui MP3 plaat sisaldab rohkem kui iiht kausta)

Selleks, et m66duda soovitud kaustast taasesitamise ajal, vajutage ja hoidke all nuppu 10/ fold

/M.-v6i10/fold / M.+ umbes 2 sekundit, et minna edasi jdrgmise/eelmise kausta juurde.

Radade programmeerimine

Programmeerimine on véimalik Gksnes peatamise reziimil. Mangija mallu voib

programmeerida suvalises jarjestuses 20 CD pala/99 MP3 pala.

1.Vajutage peatamise reziimil nupule programmeerimine / malu / taasesitamise reziim;
vilkuma hakkab stimbol,,PROG"ja lulitub sisse ndidik,P01".

2.Vajutage nupule jdrgmine /TUN. + v6i eelmine /TUN-, et valida vélja esimene salvestatav
pala.

3.Vajutage nupule programmeerimine / malu / taasesitamise reziim, et seda kinnitada. Displeil
kuvatakse teadet,P02".

4.Korda punktide 2 ja 3 juhiseid, et salvestada teisi palasid, kuni kdik palad on salvestatud.

5.Vajutage nupule taasesitamine / paus, et kdivitada taasesitamine esimesest salvestatud
palastalustades.

6.Vajutage nupule stopp, et peatada programmeeritud taasesitamine.

Malu (taasesitamise programmi) kustutamine

Programmion vdimalik kustutada kahel viisil:

1.Vajutage peatatud taasesitamise ajal nupule stopp voi

2.Avage plaadi pesa - programm kustutatakse.

Kordamise funktsioon (REPEAT)

Uhe pala kordamiseks

1.Vajutage Uks kord taasesitamise ajal nupule programmeerimine / mélu / taasesitamise reziim;
displeile ilmub simbol, *, mis hakkab vilkuma. Jooksvat pala hakatakse kordama
mitmekordselt kuni nupule stopp vajutamiseni.

2.Kordamise funktsiooni tihistamiseks vajutage nupule programmeerimine / malu /
taasesitamise reziim kuni hetkeni, mil siimbol, “kaob LCD displeilt.

Koikide palade kordamine

1.Vajutage taasesitamise ajal nupule programmeerimine / malu / taasesitamise reziim, kuni
displeile ilmub simbol, ”; kdiki plaadil olevaid palasid hakatakse kordama kuni nupule stopp
vajutamiseni.

2.Kordamise funktsiooni tiihistamiseks vajutage nupule programmeerimine / malu /
taasesitamise reziim kuni hetkeni, mil siimbol, "kaob LCD displeilt.

Jooksva kausta kordamine (ainult MP3)

1.Vajutage taasesitamise ajal nupule programmeerimine / malu / taasesitamise reziim kuni
displeile ilmub simbol ,FOLDER ”; jooksvat kausta hakatakse kordama kuni nupule stopp
vajutamiseni.

2. Kordamise funktsiooni tiihistamiseks vajutage nupule programmeerimine / malu /
taasesitamise reziim kuni hetkeni, mil simbol,,FOLDER "kaob LCD displeilt.
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Juhuslike palade kordamine

Vajutage taasesitamise ajal nupule programmeerimine / mdlu / taasesitamise reziim kuni

displeile ilmub simbol ,RDM ”; juhuslikku kordamist alustatakse automaatselt jargnevast

palast kuni koikide palade taasesitamiseni, seejarel funktsioon peatub.

Funktsiooni tiihistamiseks vajutage tiks kord nupule programmeerimine / méalu / taasesitamise

reziim.

Eelmédngimine (Intro)

Vajutage taasesitamise ajal nupule programmeerimine / mélu/ taasesitamise reziim, kuni

displeileilmub "INTRO", 10-sekundiliste palade fragmentide taasesitamine ja skaneerimine

algab automaatselt. Selle funktsiooni tiihistamiseks vajutage nupule programmeerimine /

malu / taasesitamise reziim kuni hetkeni, mil displeilt kaob simbol "INTRO".

USB kasutamine

1. USB reziimi valikuks vajutage nupule ootereziim / funktsioon.

2. Pange USB-mélu USB pesasse. LCD displei nditab USB-mallu salvestatud palade ja
kaustada koguarvu. Parast USB-malu lugemist alustab seade automaatselt taasesitamist.

3. Taasesitamise katkestamiseks vajutage nupule stopp. Displei nditab USB-l olevate palade
koguarvu.

4. Taasesitamise funktsiooni koos kordamisega (1 pala, kausta ja koikide palade kordamine)
kirjeldati punktis,CD/MP3 KASUTAMINE".

Markus:

1 Arge kasutage USB-milu iihendamiseks USB pikendusjuhet, kuna see voib péhjustada
héireid.

2 USB portisaab kasutada ainult muusika taasesitamiseks. Seda ei ole véimalik kasutada
suvalise vdlise seadme laadimiseks.

3 Maksimaalne malumaht, mida toetatakse, on 32 GB. USB-d saab kasutada ainult muusika

taasesitamiseks. Toetatud on enamus MP3 failidest, teisi muusika vorminguid ei ole
voimalik taasesitada.

4 Antud seade ei pruugi toetada taasesitamist nutitelefonilt USB-juhtme abil voi
kodeeritud USB-seadmetest.

AUX liidese kasutamine

Seade onvarustatud AUX 3,5 mm pesaga MP3-maéngija ja teiste allikate ithendamiseks, et

tugevdada audiosignaali.

1. AUX reziimi valimiseks vajutage nupule ootereziim / funktsioon.

2. Uhendage audiojuhe (ei ole komplektis) AUX IN pessa ja selle teine ots vélise heliallika
pesaga AUDIO OUT. Seade ldheb automaatselt tile AUX reziimile.

3. Seadistage antud seadme soovitud helitugevuse tase.

4. Taasesitamise kaivitamiseks vajutage valise audiosignaali allika (nt MP3-mangija)
taasesitamise nupule.
Spetsifikatsioon
Toide: AC100-240V ~60/50Hz
DC9V UM-1 x 6 tk (patareid ei ole komplektis)
Kaalu 1,46 kg
Moéotmed u 285 mm (W) x213 mm (D) x 140 mm (H)
Tootemperatuur+50C-+450C
Sageduste vahemik FM 87,5-108 MHz
Maksimaalne toetatud USB médlude maht- 32 GB
3 kiirega laser
Ribalaius 100 Hz - 16KHz
Salvestamise stisteem 2 kanalit (stereofooniline)
Bias System DC Bias
Ribalaius 125-6,3 KHz
Wow and flutter 0.35% WRMS (JIS)
Véljundvoimsus 1,5W x 2
Energiatarve 12W
Energiatarve ootereziimil <0.5W
(eelpool kirjeldatud spetsifikatsiooni voidakse muuta ilma etteteatamiseta)
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

A NI A

ELEKTROS SMUGIO
GRESME
DRAUDZIAMA ATIDARYTI

Svarbios saugos instrukcijos

Ispéjimas:

Kad sumazintuméte elektros smugio rizika, draudziama iSmontuoti jrenginio dangtelj ar galine
dalj. Jrenginyje néra komponenty skirty vartotojui savarankiskai taisyti. Techniné prieziara ir
remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio personalo.

Grafiniy simboliy paaiskinimas:

Zaibo simbolis uzbaigtas rodykle lygiakrai¢iame trikampyje
jspéja vartotoja apie neizoliuota "pavojinga

jtampa” esanciajrenginio korpuse, kuri gali pasiekti dydj
sukeliantj elektros smugio pavojy.

Sauktuko zenklas lygiakras¢iame trikampyje jspéja vartotoja, kad Siame
punkte pateikiama svarbiinformacija apie jrangos veikima ir technine priezilra
dokumentuose pateikiamuose su jrenginiu.

Prasome perskaityti Sias instrukcijas prie$ pradedant jrenginio naudojimg, kad
susipazinti su jo funkcijomis ir naudoti jj taip, kaip numatyta. Tai uztikrins
ilgalaikj jrenginio veikimg be gedimy ir jo naudojimo malonuma.

Svarbi informacija

. Privaloma i$saugoti$ias naudojimo instrukcijas ir saugos informacijg basimam
naudojimui.

Neleiskite skys¢iams laséti arissilieti antjrenginio.

Draudziama taip pat naudotijj drégnose vietose, pvz. vonios kambaryje.
Draudziama jrengti $j jrenginj tokiose vietose:

Vietos neapsaugotos nuo tiesioginiy saulés spinduliy ar $alia radiatoriy.
DeétijjantvirSaus kitos stereofoninés jrangos, kuri isleidzia Siluma.

Blokuojant ventiliacija arba dulkétoje vietoje.

Vietose, kuriose vyksta nuolatiné vibracija.

Vietose, kur yra didelé drégmeé.

Draudziama déti jrenginj arti zvakiy ar atviros liepsnos.

|Irenginys gali bati naudojamas tik Siame vadove aprasytu buadu.

Prie$ jjungdami maitinimg pirma karta, jsitikinkite, kad srovés adapteris yra tinkamai
prijungtas.

. USB atmintiné jungiama tiesiogiai arba su USB pratesimo laidu iki 25 cmilgio.

Dél saugumo priezasciy, draudziamas gaubty iSmontavimas bei jrenginio vidaus atskleidimas.
|renginio remontas turéty bati aptarnaujamas kvalifikuoto techninio personalo.

Draudziama ardytijrenginj bei atidarinétijo korpusg, nes jo viduje nérajokiy daliy, kurias
galéty naudotojas pataisyti. Techniné priezitra ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto
techninio personalo.
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SAUGOS INSTRUKCIJOS

1. Perskaitykite instrukcijas — prie$ naudodamijrenginj perskaitykite visg naudojimo
instrukcija ir saugos informacija.

2. I1$saugokite instrukcijas — privalomaissaugoti naudojimo ir valdymo instrukcijas

bdsimam naudojimui.
3. Laikykités jspéjimy - privaloma laikytis visy prietaiso jspéjimy pateikty ant jrenginio ir
vadovautis naudojimo instrukcijomis.

4. Laikykités instrukcijy — privaloma vadovautis naudojimo instrukcijomis bei nurodymais
vartotojui.

5. Diegimas - nustatykite jrenginj pagal gamintojo instrukcijas.

6. Maitinimo Saltiniai — jrenginys turi bati maitinamas tik i$ Saltiniy, kuriy parametrai

nurodyti maitinimo laido Zzymenyse. Jei vartotojas néra tikras, kokios energijos tipa turi
namuose, turéty susisiekti su savo jrenginio platintoju arba vietiniu elektros energijos
tiekéju.

7. Maitinimo saltinio jzeminimas arba poliarizacija - jrenginys neturi bati jzemintas.
Privaloma jsitikinti, kad kistukas yra visiskai jdétas j elektros tinklo lizdg arba pratesimo
laida, kad iSvengti kaisciy ar kontakty ekspozicijos. Kai kuriose jrenginio versijose gali
bati polarizuotas kintamosios srovés maitinimo kaistis (su vienu platesniu kais¢iu). Sis
kistukas gali bati jjungtas j elektros tinklo lizda tik vienu badu. Tai apsaugos funkcija. Jei
negalite jkisti kistuko j lizda, pabandykite jj apsukti. Jei kistukas vis dar netelpaj lizda,
elektrikas turéty jj pakeisti. DraudZiama nuimti apsaugos priemones nuo polarizuoto
kistuko. Jeigu naudojamas pratesimo laidas ar maitinimo laidas kitokie nei pateikti kartu
sujrenginiu, jie turéty turéti tinkamus kistukus ir saugos sertifikatus reikalaujamus tam
tikroje salyje.

8. Maitinimo laido apsaugos priemonés — maitinimo kabeliai turi bati nuvesti taip, kad po
juos negalétuméte vaikscioti, jy prispausti ar prikirsti padétais objektais. Atkreipkite
ypatingg démesjj kiStukus, maitinimo lizdus ir vietas, kuriose laidai iSvestiis jrenginio.

9. Perkrovimas - draudziama perkrauti sieninius lizdus, pratesimo laidus ir elektros
skirstytuvus, nes tai gali sukelti gaisra arba elektros smagj.

10. Védinimas - jrenginys turi bati tinkamai védinamas. Draudziama déti jrenginj ant lovos,
sofos arant panasiy pavirsiy. Draudziama pridengti jrenginj staltiesémis, servetélémis,
laikrasciais ir pan.

11.  Siluma-nedékite jrenginio arti $ilumos 3altiniy, tokiy kaip 3ildytuvai, radiatoriai, krosnys
ar kiti prietaisai (jskaitant stipriklius), kurie gamina $iluma. Nedékite ant jrenginio
uzdegty zvakiy ar kitokiy atviros ugnies 3altiniy.

12.  Vanduoirdrégmeé - norédamisumazinti gaisro ar elektros smugio pavojy, saugokite
jrenginj nuo tiesioginio lietaus, vandens ir drégmés poveikio, tokio kaip pvz. saunoje ar
vonioje. Nenaudokite Sio jrenginio Salia vandens, pavyzdziui, prie vonios, kriauklés,
virtuvés ar kubelio, Slapiame rasyje arba prie baseino (ar panasiose vietose).

13. Objektaiir skysciai jrenginyje - draudziama kisti bet kokius daiktus per jrenginio angas,
nes jie gali liestis su pavojingos jtampos taskais ir komponentais, dél ko gali kilti gaisras
arba jvykti elektros smugis. Grieztai draudziama ispilti bet kokius skyscius ant jrenginio
pavirdiaus. Draudziama déti ant jrenginio virSaus objektus, kuriuose yra skysciy.

14. Valymas - prie$ valydamivisada i$junkite jrenginjis elektros tinklo lizdo. Dulkes aplink
garsiakalbj galima nuvalyti sausu skuduréliu. Jei valymui naudojamas aerozolis,
nepatartina kreipti purskimo srauto tiesiai j prietaisa, bet ant skudurélio. Bukite atsargus,
kad nesugadintuméte pavaros jtaisy.

15. Papildoma jranga - draudziama naudoti priedus, kurie néra patvirtinti gamintojo, nes jie
galikelti pavojy.

16. Priedai - draudZiama statytijrenginjant nestabilaus vezimélio, stovo, trikojo, atramos ar
stalo. Prietaisas galiapsiverstiir susigadinti, bei sunkiai suzeisti vaikg ar suaugusj asmenij.
Privaloma naudoti tik gamintojo nurodytus vezimélius, stovus, trikojus, atramas ar stalus
arba parduodamus kartu su jrenginiu. [renginio surinkima privaloma atlikti pagal
gamintojoinstrukcijas naudodami gamintojo rekomenduojama surinkimo komplekta.
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17. Prietaiso perkélimas —ant vezimélio padéta jrenginj batina stumtilabai atsargiai. Staigus
stabdymas, per didelé jéga arba netolygls pavirsiai gali sukelti vezimélio iSsivertima
kartu su jrenginiu.

18. |renginio nenaudojimo laikas - atjunkite maitinimo laida nuo elektros lizdo audros su
zaibais metu arba jeigu jrenginys nebus naudojamas ilga laika.

19. Techninisaptarnavimas - draudziama savarankiskai bandyti asmeniskai narsytijrenginj.
Dang¢io atidarymas gali sukelti kontaktg su pavojinga jtampa ir sukelti vartotojui kitus
pavojus.Techniné priezitra ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio
personalo.

20. Kaijrenginys nenaudojamas, atjunkite jo maitinimo kistuka nuo elektros lizdo. Kai
prietaisas prijungtas prie maitinimo saltinio, jis veikia budéjimo rezime ir néra visiskai
isjungtas.

21. Atsarginésdalys - keic¢iant dalis, jsitikinkite, kad techninés priezitros darbuotojas
panaudojo gamintojo rekomenduotas atsargines dalis arba kad dalys yra identiskos
originalioms dalims. Nepatvirtinty daliy panaudojimas sukelia gaisro, elektros smugio
pavojy ar kitus pavojus.

22. Pagrindiniai saugikliai - kad prietaisas baty nuolat apsaugotas nuo gaisro, naudokite
tinkamo tipo ir parametry saugiklius. Saugikliy parametrai tam tikrame jtampos
diapazone yra pazyméti antjrenginio.

23. Draudziama didinti garsuma klausydami nedidelio garsumo karinio dalies arba nesant
jvesties audio signalui. Kitaip garsiakalbis gali sugesti jei signalo stiprumas sparciai
padidéja.

24. Vienintelis budas visiskai atjungti jrenginj nuo maitinimo 3altinio tai istraukti maitinimo
laidg i$ elektros srovés lizdo arba i jrenginio. Naudojant jrenginj, visada turi bati
prieinamas elektros tinklo lizdas arba maitinimo laido jéjimas j jrenginj.

25.  |renginysturi bati dedamas Salia maitinimo tinklo lizdo arba pratesimo laido taip, kad jis
visada baty prieinamas.

26. Didziausiajrenginio aplinkos temperatara tai 35°C.

27. Patarimai dél elektrostatiniy iskrovy - jei prietaiso veiksmingumas yra veikiamas
elektrostatiniy iskrovimy, iSjunkite jjir vél jjunkite arba perkelkite jrenginj j kitg vieta.

28. Baterija

a. Baterijos negalibuti veikiamos per didelés temperatlros, pavyzdzZiui, saulés spinduliy,
ugniesir tt.

b. ISmesdami baterijas, atkreipkite démesjj aplinkosaugos aspektus.

c. |spéjimas dél baterijy naudojimo: norédamiisvengti baterijy nutekéjimo, dél kurio galite
suzaloti savo kiing ar sugadinti jrenginj:

. |dédami baterija atkreipkite démesjj jos poliarizacija (+ ir -).

° Nenaudokite skirtingy baterijy tuo paciu laiku - seny ir naujy, standartiniy ir Sarminiy
baterijy ir kt.

° llgesnjlaika nesinaudojant jrenginiu, iSimkite i$ jo baterijas.

ISPEJIMAS

|renginiu neturéty naudotis asmenys (jskaitant vaikus), turintys mazesnes fizines, juslines ar
asmeny atsakingy uz jy sauga, ir nebuvo jiems nurodyta, kaip saugiai naudoti jrenginj.
Suaugusiy asmeny buvimas reikalingas, jei vaikai naudoja prietaisa; tai uztikrins saugy
jrenginio naudojima.

1. Niekada nepalikite veikiancio jrenginio be prieziaros. ISjunkite prietaisa, kai jis
nenaudojamas, net trumpa laika.

2. Prietaiso negalima valdyti perisorinj laikrodj su sinchronizavimo grandinémis arba per
atskirg nuotolinio valdymo sistema.

3. NorédamiiSvengti pavojaus maitinimo laido suzalojimo atveju, jj pakeisti turéty
gamintojas, jgaliotas aptarnavimo centras ar kitas kvalifikuotas asmuo.

4. Prie$ pradedantjrenginio naudojima patikrinkite, ar jo jtampa atitinka vietos maitinimo
jtampa.
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10.

12.

13.

14.

20.

21.

22.

23.

Draudziama uzdengti prietaiso ventiliacijos angas, pvz. laikrasciais, staltiese,
uzuolaidomis ir pan. Jsitikinkite, kad virs jrenginio yra ne maziau kaip 20 cm laisvos vietos
irbent5 cmis kiekvienos jo pusés.

Neleiskite, kad ant jrenginio nutekéty ar issiliety skystis, be to, nedékite ant jo pripildyty
skysciais objekty, tokiy kaip vazos.

NorédamiisSvengtigaisro ar elektros smigio, apsaugokite prietaisg nuo karsty viety,
lietaus, drégmeés ir dulkiy poveikio.

Draudziama statytijrenginj arti bent kokiy vandens 3altiniy, pvz. ¢iaupy, voniy, skalbimo
masiny ar plaukiojimo baseiny. Jrenginj dékite ant lygaus ir stabilaus pavirsiaus.
Saugokite jrenginj nuo stipraus magnetinio lauko.

Draudziama statyti jrenginj tiesiai ant stiprintuvo ar AV imtuvo.

Draudziama statytijrenginj drégnoje vietoje, nes drégmé neigiamai veikia elektrinius
komponentus.

Kai jrenginys atneSamas i$ 3altos j Siltg vietg arba j dréegng vieta, ant objektyvo, esancio
grotuvo viduje, gali jvykti drégmés kondensacija. Tokiu atveju jrenginys dirbs
netinkamai. Palikite jrenginj mazdaug vienai valandai, kad drégmé iSgaruotuy.
Draudziama valyti jrenginj cheminiais tirpikliais, nes jie gali pazeisti dengiamajj laka.
Prietaisa valykite Svariu, sausu arba Siek tiek drégnu skuduréliu.

IStraukdami kistuka is$ sieninio lizdo, visada traukite uz kistuko, niekados uz maitinimo
laido.

Jeigu jjungtas jrenginys naudojamas Salia jjungto televizoriaus, jis gali sukelti vaizdo
iSkraipyma linijos ekrane pavidalu. Tai priklauso nuo TV transliacijos bangy juostos. Tai
nereiskia, kad jrenginys arba televizorius yra sutrike. Jei matote tokias linijas, atitolinkite
irenginj nuo televizoriaus.

Maitinimo kistukas naudojamas maitinimo jtampos atjungimuiir visada turéty bati
prieinamas.

Nirédami skirtag kompaktiniams diskams skaityti lazerio galvute islaikyti Svarioje,
draudziama ja liestiir batina visada uzdarinéti disky dékla.

Atkarimo metu, diskas sukasi dideliu grei¢iu. DRAUDZIAMA kelti ir stumdyti jrenginj
atkdrimo metu, nes tai gali sugadinti diska arba patj jrenginj.

Prie$ perkeldamijrenginjjkita vieta arba perkélimo laikui, iSimkite diska ir uzdarykite
disky dékla. Po to isjunkite maitinima ir atjunkite maitinimo kabelj. Jrenginio perkélimas
su disku dékle gali sugadinti jrenginj.

Atkarus diska jdékite jj j pakuote. Saugokite diskus nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir
Silumos 3altiniy poveikio. Draudziama palikti diskus automobilio stovincio sauléje viduje.

Draudziama liesti disko puse be etiketés. Laikykite diskus uz krasty, kad P
nepalikti pirsty atspaudy. Dulkés, pirsty atspaudai ar jbrézimai diskuose gali @(
bati netinkamo grotuvo veikimo priezastis. Draudziama lipdyti lapelius ar

lipniaja juosta ant disko. @

Disko valymui naudokite $varig $luoste be pikeliy. Pradékite valyma

tiesioginiu judésiu nuo disko centro ties jo krasto, naudojant jprastas valymo
priemones arba antistatines priemones skirtas vinilinéms ploksteléms.
Norédamiisvengti galimo klausos praradimo, ilgai neklausykite garsios muzikos.

JSPEJIMAS: SPINDULIAVIMO SALTINIS

CLASS 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

Si etiketé reiskia, kad jrenginyje yra lazerio elementy. Atidarant CD plokstelés déklo dangtelj ir
aplenkiant apsauginj uzrakta, vartotojui atsiras lazerio spinduliavimas. Draudziama ziareéti j
lazerio spindulj, kai jrenginys veikia.
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PRIES PRADEDANT DARBA

Pastabos: apie kompaktinius diskus.

Kadanginesvarus, pazeisti ar deformuoti diskai gali sugadinti jrenginj, atkreipkite démesj j
Siuos elementus:

a. Kompaktiniai diskai, kuriuos galite naudoti. Gali bati naudojami tik zemiau nurodytus
diskus. COMPACT

b. CD diskai tiktai su skaitmeniniu audio garso jrasu.

DEMESIO DIGITAL AUDIO

Deklaracija

Siuo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o0.0. deklaruoja, kad $is jrenginys atitinka
Direktyvos 2014/53 / ES reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas. Visa atitikties deklaracija
galiterastiinterneto svetainéje www.blaupunkt.com gaminio skyriuje.

Atsakingas subjektas 2N-Everpol Sp.Z o.0.
Putawska 403A,02-801 Warszawa, Polska
Telefonas: +48 22 33199 59, e. pastas: info@everpol.pl

&

Produktas pagamintas is aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbti ir
pakartotinai naudoti.

N

4

Jeiantjlsyjrenginio randasiiSbrauktas siuksliadézés zymeklis, tai reiskia, kad gaminj
reglamentuoja Europos direktyvos 2012/19 /ES nuostatos. Privaloma susipazinti su vietos
elektros ir elektroniniy atlieky surinkimo sistemos reikalavimais. Privaloma laikytis vietiniy
taisykliy. Draudziama iSmesti §j jrenginj kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas
senojo produkto pasalinimas uztikrins galimy neigiamy pasekmiy aplinkaiir zmoniy sveikatai
prevencija.

Siame jrenginyje yra baterijos, kurioms taikoma Europos direktyva 2013/56/ES. Baterijas
draudziamaiSmestikartu su buitinémis atliekomis. Privaloma susipazinti su vietos atskiry
medziagy rinkimo reglamentus, nes dél teisingo Salinimo bus iSvengta galimy neigiamy
pasekmiy aplinkaiir Zzmoniy sveikatai.

Informacija apie aplinkos apsauga

Pakuotéje yra tik batini elementai. Buvo imtasi visy pastangy, kad baty galima lengvai atskirti
tris pakuotés sudedamasias dalis: kartong (dézé), polistirolo putplastj (apsauginé danga) ir
polietilena (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurios gali bati
perdirbamos ir pakartotinai panaudotos, kai jas iSmontuoja specializuota jmoné. Privaloma
laikytis vietiniy pakavimo medziagy, sunaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy salinimo
taisykliy.

Medziagy jrasymui ir atkGrimui gali reikéti sutikimo. Zr. autoriy teisiy ir atlikéjy/artisty teisiy
istatyma
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VALDYMO ELEMENTUY JRENGIMAS
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Valdymo elementai

1. Laikiklis;

.FM antena;

.CD dangtelis;

. Pauzés mygtukas;

.Sustabdymo /13stimimo mygtukas;
.Pervyniojimo j priekj mygtukas;

. Pervyniojimo atgal mygtukas;

. Atkarimo mygtukas;

.[raSymo mygtukas;

0.Mygtukas 10/ Fold / M.-;

11.Mygtukas 10/Fold/ M. +;

12. Atkarimo / pauzés mygtukas;

13. Sustabdymo mygtukas;

14. Garso stiprumo sumazinimo mygtukas;
15. Garso stiprumo padidinimo mygtukas;
16.Budéjimo rezimo / funkcijos mygtukas;
17.Mygtukas Pirmyn /Tune +;
18.Programavimo / atminties rezimo mygtukas / atkirimo rezimas;
19. Mygtukas Atgal / Tune -;

20. Garsiakalbis;

21.Kasetés kamera;

22.AClizdas;

23.Baterijos kamera;

24. Ausiniy lizdas;

25.AUX lizdas;

26.Ekranas LCD;

27.USB jungtis;

_wvooNOUuh~hwWN

MAITINIMO SALTINIS
|renginys gali bati maitinamas is elektros tinklo ir baterijomis.

Maitinimas i$ elektros tinklo
Prijunkite vieng maitinimo laido kistuka prie jrenginio maitinimo lizdo, o kitg kistuka prie
sieninio lizdo. Baterijos bus automatiskai atjungtos.

Maitinimas baterijomis
Atidarykite baterijos kameros dureles. |dékite 6 UM-1/D baterijas (nepridéta)
j kamera. Laikykités nurodyto poliskumo.

ISPEJIMAS
llgesnjlaika nesinaudojant jrenginiu, iSimkite i$ jo baterijas. Baterijose yra cheminiy medziagy,
todél jos turi bati tinkamai pasalinamos.

PAGRINDINES FUNKCIJOS

|renginio jjungimas

Prijunge maitinima, paspauskite budéjimo / funkcijy rezimo mygtuka, kad jjungtumeéte
irenginj, ir po to paspauskite budéjimo / funkcijy rezimo mygtuka, norédami pasirinkti CD / USB
/ AUX/TAPE arba RADIO rezima. llgas budéjimo / funkcijy rezimo mygtuko paspaudimas
iSjungiajrenginj

DEMESIO: Jrenginys automati$kai persijungia j budéjimo rezima, kai jis i$lieka 60 minu¢iy be
atkarimo CD/USB/AUX/TAPE rezimu. Kasetés atkarimo rezimu jrenginys automatiskai
persijungs j budéjimo rezimg, kai kaseté nebus atkuriama 60 minuciy. Norédami i$ naujo jjungti
jrenginj, paspauskite budéjimo / funkcijy rezimo mygtuka arba i$ naujo prijunkite jrenginj.

Patarimai dél elektrostatiniy iSkrovy - jei prietaiso veiksmingumas yra veikiamas
elektrostatiniy iSkrovimy, iSjunkite jj ir vél jjunkite.
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Garso valdymas
Paspauskite VOL + /- mygtuka, norédami padidintiar sumazinti garsuma.

Ausiniy lizdas

Norédami diskretiskai pasiklausyti, prie ausiniy lizdo prijunkite ausines su 3,5 mm kistuku
(nepridedama). Garsiakalbio iSvestis automatiskaiissijungs.

|spéjimas. Pernelyg ilgas ausiniy naudojimas gali turéti jtakos klausos sutrikimui.

Radijo FM valdymas

Pries pradédami klausytis radijo, batina istraukti FM anteng ir pabandyti perkelti jrenginj salia
lango, kad gautuméte geresnjsignalg; paspauskite budéjimo / funkcijy rezimo mygtuka, kad
perjungtijradijo FM rezima.

1. FM stociy paieska ir skenavimas: trumpai paspauskite mygtuka Tune +/-, kad padidintuméte
arba sumazintuméte 0,05 MHz FM daznj. Paspauskite ir prilaikykite nuspaude Tune +/- mygtuka
2 sekundes, kad automatiskai skenuotiir paleisti esamus kanalus aukStyn ar zemyn;
paspauskite ir prilaikykite jj nuspaude, kad skenuoti sekancia stot;.

2.Radijo stociy issaugojimas rankiniu badu: Pasirinke savo mégstama radijo stotj naudodami
Tune +/- mygtuka, norédami pradéti programavima, paspauskite mygtuka programavimas
/atmintis /atkdrimo rezimas; paspauskite mygtuka 10 /fold / M.-arba 10/ fold / M. +, kad
pasirinktuméte numerj, kuriam norite priskirti atitinkama stotj (didziausias programuojamy
stociy skaicius - 40), dar karta paspauskite programavimo / atminties / atkrimo rezimo
mygtuka, kad patvirtintuméte pasirinkima; stotis bus idsaugoma pagal pasirinktag numer;j.

3. Automatinis radijo sto¢iy programavimas (automatinis skenavimas ir programavimas iki 40
stociy): Trumpai paspauskite atkarimo / pauzés mygtuka, norédami pradéti automatinj
prieinamy radijo stociy skenavimo iri$saugojimo rezima; trumpai paspauskite mygtuka 10/
fold/M.-arba 10 /fold // M. +, kad pasirinktuméte uzprogramuota stotj.

MAGNETOFONO NAUDOJIMAS

Muzikos atkarimas is kaseciy

Jtempkite juostele kasetéje pries jdedantja jjrenginj. ]dékite piestuka ar rasiklj j kasetés anga ir
pasukite jg, kad jtemptuméte juostele. Paspauskite sustabdymo/atidarymo mygtuka, kad
atidarytumete kasetés dékla.

|dékite kasete j dékla (dalis, kurioje matoma juostelé nukreiptaj virsy ir pilnas ritinélis

kairéje), paspauskite iki galo ir uzdarykite dékla. Nelieskite juostelés. Nustatykite

juostelés jungikljj TAPE padétjir paspauskite kasetés atkrimo mygtuka. Norédami

sustabdyti atktrima, paspauskite sustabdymo/déklo atidarymo mygtuka. Norédami isSimti
kasete, dar kartg paspauskite sustabdymo/déklo atidarymo mygtuka.

AUTO STOP

Kaijuostelé pasibaigia atktrimo ar jrasymo metu, jtaisyta automatinio stabdymo sistema
paleidzia atkdrimo arba jrasymo mygtuka. Automatinio stabdymo sistemos déka, kai vyksta
jrasymas is jmontuoto radijo arba CD grotuvo, auto stop funkcija sustabdo jraSymo rezima, kai
juostelé pasiekia pabaiga, o radijas arba CD grotuvas toliau veikia.

Irasymas is radijo

1.]dékite tuscia juostele j kasetés dékla ir uzdarykite dureles.

2. Paspauskite budéjimo / funkcijy rezimo mygtuka, norédami pasirinkti FM rezima.

3. Pasirinkite pageidaujama stotj spausdami mygtuka pirmyn /TUN. + arba atgal / TUN-.

4. Paspauskite jrasymo mygtuka, kad pradétuméte jrasyma. JraSymo ir atkirimo mygtukas
jsispaus vienu metu.

5.Norédami baigti jraSyma, paspauskite sustabdymo / isstimimo mygtuka.

6.Norédamiisgirsti jrasymus, sekite kasetés atkarimo instrukcijas.

Démesio: Laikinas jraSymo pristabdymas - panaudokite pauzés mygtuka kaseciy grotuve vietoj
sustabdymo /i$stimimo, kad laikinai sustabdytuméte jrasyma. Norédami testi jraSyma, dar
karta paspauskite pauzés mygtuka.
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JraSymasis CD/USB/AUX

1.|dékite tuscia juostele j kasetés dekla ir uzdarykite dureles.

2. Paspauskite budéjimo / funkcijy rezimo mygtuka, norédami pasirinkti CD, USB arba AUX
rezima.

3.]dékite kompaktinj diska CD arba USB jrenginj arba prijunkite iSorinjaudio jrenginj prie AUX
lizdo, po to pasirinkite norima jrasa, kurj norite jrasyti.

4.Norédami pradéti atkirima, paspauskite atkirimo / pauzés mygtuka. Paspauskite jraSymo
mygtuka, kad pradétuméte jrasyma. rasymo ir atkGrimo mygtukas jsispaus vienu metu.

5.Norédami sustabdyti arba redaguotijrasyma, paspauskite pauzés mygtuka. Paspauskite dar
karta, kad atnaujintuméte jrasyma.

6.Norédami baigti jraSyma, paspauskite sustabdymo /isstimimo mygtuka.

7.NorédamiisgirstijraSymus, sekite kasetés atkarimo instrukcijas.

Kasetés risys .
JraSymuinaudokite tik aukstos kokybés kasetes (IECTYPE 1). Siam jrenginiui
nerekomenduojamas kaseciy C120 naudojimas.

Magnetofono mechanizmo darbo uztikrinimas
Kas 10 jrenginio darbo valandy nuvalykite galvute ir verzimo rite/ritinélj.

verzimo rité

AT

Garso atkarimo galvuté ir verzimo ritinélio pavirsius yra Svelnus ir negalima jy liesti metaliniais
daiktais, pvz. atsuktuvu. Kasec¢iy magnetofono komponentus galima lengviau isvalyti
iStraukiant galvute ir verzimo ritinélj spausdami atkarimo mygtuka. ISvalius mechanizma,
paspauskite stabdymo mygtuka. ISjungus maitinima ir palikus jjungta atkGrimo mygtuka,
verzimo ritinélis gali sugesti. Bet kokiomis aplinkybémis niekada netepkite jrenginio elementy.

CD/MP3 NAUDOJIMAS

Diskai, kurie gali bati atkuriami

Sis jrenginys gali groti visus CD audio diskus, finalizuotus skaitmeninius diskus MP3, WMA CD-
R, finalizuotus, skaitmeninius audio diskus CD-Rir diskus CD/CD-R/CD-RW CD-DA formatu.

Disko jdéjimas

1. Paspauskite budéjimo / funkcijy rezimo mygtuka, norédami pasirinkti CD rezima.

2. Atidarykite CD disko dékla. Ekrane pasirodys komunikatas,OPEN ".

3.]dékite diska j dékla (etikete j virsy).

4. Uzdarykite disky déklo dangtj. Bendras jrasy skaicius rodomas
ekrane uzbaigus nuskaityma.

5.Norédamiisimti diska CD, paspauskite sustabdymo mygtuka ir atidarykite dangtj, paimkite
diska uz krasty ir iSimkite jj.

Démesio:

1. Norédami uztikrinti tinkama jrenginio veikima, palaukite, kol grotuvas uzbaigs disko
nuskaityma.

2. Kai grotuve néra disko arba diskas jdétas atvirksciai (etikete j apacia), rodomas

komunikatas,NO CD".
Disko atkarimas
|déjus diska, atkirimas automatiskai prasidés nuo 1 karinio.
Norédami sustabdyti atkirima, paspauskite atktrimo / pauzés mygtuka. Atkarimo indikatorius
mirksés, o ekrane pasirodys esamo kdrinio numeris.
Norédami testi atktrima, dar karta paspauskite atkirimo / pauzés mygtuka.
Norédami sustabdyti atkirima, paspauskite Sustabdymo mygtuka, ekrane pasirodys bendras
takeliy skaicius.
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Pageidaujamo karinio/vietos pasirinkimas

Norédami pasirinkti pageidaujama kairinj

Spauskite pakartotinai mygtuka pirmyn /TUN. + arba atgal / TUN-. kol pasirodys
pageidaujamos dainos numeris.

Norint surasti konkrecia dainos vietg atkirimo metu (greitoji dainos paieska)
Paspauskite ir prilaikykite mygtuka pimyn /TUN. + arba atgal /TUN-. norédami greitai surasti
konkrety karinio fragmenta ir po to atleiskite mygtuka. AtkGrimas prasidés nuo tos vietos.

Norint pasirinkti kiirinj, kurio numeris didesnis nei 10 (tik MP3 diskai)

Norédami pasirinkti karinj/takelj, kurio numeris didesnis nei 10, paspauskite 10/ fold / M.- arba
10/fold / M. +, kad kiekviena karta persoktuméte j priekj/atgal 10 kariniy, o po to paspauskite
mygtuka pirmyn/TUN. + arba atgal / TUN-., kad pasirinktuméte norima kdrinj. Norédami,
pavyzdziui, pasirinkti 17-3jj takelj, paspauskite mygtuka 10/ fold / M. +, o po to paspauskite
Sesis kartus mygtuka pirmyn /TUN. +.

Norint pasirinkti pageidaujama aplanka (tik tuo atveju, jei MP3 diskas turi daugiau nei
vieng aplanka)

Norédami praleisti pageidaujama aplanka atkirimo metu, paspauskite ir prilaikykite nuspaude
mygtuka 10/fold / M.-arba 10/fold / M. +, mazdaug 2 sekundes, kad pereituméte j
kita/ankstesne aplanka.

Takeliy programavimas

Takeliy programavimas galimas tiktai sustabdymo rezimu. Grotuvo atmintyje galima

uzprogramuoti bet kokia tvarka iki 20 kariniy CD/99 MP3 takeliy.

1. Sustabdymo rezimu paspauskite programavimo / atminties / atklrimo rezimo mygtuka;
simbolis,PROG" pradés mirksétiir jsijungs,P01”indikatorius.

2.Paspauskite mygtuka pirmyn /TUN. + arba atgal / TUN-, kad pasirinktuméte pirma karinj
programavimui.

3.Paspauskite programavimo / atminties / atklrimo reZimo mygtuka, kad jj patvirtinti. Ekrano
nurodymas pasikeis j "P02".

4. Pakartokite 2 ir 3 tasko veiksmus, kad issaugotuméte kitus takelius, kol visi takeliai bus
uzprogramuoti.

5.Paspauskite atkirimo / pauzés mygtuka, kad pradétuméte atkirima nuo pirmojo
uzprogramuoto karinio.

6. Paspauskite sustabdymo mygtuka, kad sustabdytuméte programuojama atkarima.

Norintistrinti atmintj (atkiirimo programa)

Programa galimaistrinti dviems badais:

1. Paspauskite sustabdymo mygtuka pristabdyto atktrimo metu, arba
2. Atidarykite disko déklg - programa bus istrinta.

Pakartojimo funkcija (REPEAT)

Norint pakartoti vieno karinio atklrima

1.Viena karta paspauskite programavimo / atminties / atkirimo rezimo mygtuka atkarimo
rezimu; ekrane pasirodys simbolis, “, kuris pradés mirkséti. Einamasis karinys bus atkuriamas
daugelj karty, kol sustabdymo mygtukas bus paspaustas.

2.Norédami atsaukti pakartojimo funkcija, nuspauskite programavimo / atminties / atkirimo
rezimo mygtuka, tol kol simbolis, “ iSnyks LCD ekrane.

Norint pakartoti visy kariniy atkiirima

1. Paspauskite programavimo / atminties / atktrimo rezimo mygtuka atkarimo rezimu, kol
ekrane uzsidegs simbolis, "; visi kariniai diske bus kartojami, kol paspausite sustabdymo
mygtuka.

2. Norint atSaukti pakartojimo funkcijg, nuspauskite programavimo / atminties / atkarimo
rezimo mygtuka, tol kol simbolis, “iSnyks LCD ekrane.
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Norint pakartoti esama aplanka (tik MP3)

1. Paspauskite programavimo / atminties / atkrimo rezimo mygtuka atkarimo rezimu, kol
ekrane uzsidegs simbolis,FOLDER" (,APLANKAS"); esamas aplankas bus kartojamas, kol
paspausite sustabdymo mygtuka.

2. Norint atSaukti pakartojimo funkcija, paspauskite programavimo / atminties / atkarimo
rezimo mygtuka, tol kol simbolis,FOLDER” (,APLANKAS") iSnyks LCD ekrane.

Atsitiktinis atkarimas

Paspauskite programavimo / atminties / atkdrimo rezimo mygtuka atkdrimo rezime, kol ekrane

uzsidegs simbolis "RDM"; atsitiktinis grojimas automatiskai prasidés nuo sekancio karinio, kol

visi kdriniai bus grojamiir po to sustos.

Norédami atsaukti, paspauskite programavimo / atminties / atkirimo rezimo mygtuka vieng

karta.

ISankstinis atkarimas (Intro)

Paspauskite programavimo/atminties/atkurimoreiimo mygtuka atkdrimo rezime, kol ekrane

pasirodys "INTRO", atkarimas ir skenavimas 10 sekundziy kariniy daliy prasidés automatiskai.

Norlntatsauktl|sank5t|nlgr01|mq, paspausk|te programavimo /atminties /atkirimo rezimo

mygtuka, kol ekrane isnyks simbolis "INTR

USB naudojimas

1. Paspauskite budéjimo / funkcijy reZimo mygtuka, norédami pasirinkti USB rezima.

2. Prijunkite USB atmintine prie lizdo USB. LCD ekrane bus rodomas bendras saugomy USB
atmintinéje kariniy ir aplanky skaicius. Perskaites USB atmintine, jrenginys pradeés
atkdrima automatiskai.

3. Paspauskite sustabdymo mygtuka, kad sustabdytuméte atkarima. Ekrane bus rodomas
bendras USB kariniy skaicius.

4. Atkarimo funkcijos su kartojimu (1 karinio, aplanko ir visy kariniy kartojimas) aprasytos
skyriuje "CD/MP3 NAUDOJIMAS".

Démesio:

1 Nel?c?udoklte USB pratesimo laido USB atmintinés prijungimui, nes tai gali sukelti
trikdzius

2 USB prievadas yra prieinamas tik muzikos atkarimui. Jis nepalaiko jokio isorinio jrenginio

krovimo funkcijos.

3 DidzZiausias palaikomas atminties dydis tai 32 GB. USB skirtas tik muzikos atkarimui.
Daugelis MP3 faily palaikomuy, o kiti muzikos formatai negali bati atkuriami.

4 AtkarimasisiSmaniojo telefono per USB laidg ir uzsifruotus USB jrenginius gali bati
nepalaikomas Siame jrenginyje.

AUX jungties naudojimas

|renginys turi 3,5 mm AUX lizda MP3 grotuvo ir kity Saltiniy prijungimui, kad pagerinti audio

signala.

1. Paspausklte budéjimo / funkcijy reZzimo mygtuka, norédami pasirinkti AUX rezima.

2. Prijunkite audio kabelj (neprijungtas) prie AUX IN lizdo, o kitg gala prijunkite prie iSorinio
garso Saltinio AUDIO OUT lizdo. Jrenginys automatiskai persijungs j AUX rezima.

3. Nustatykite pageidaujama garso lygj Siame jrenginyje.

4. Norédami pradeti atkurima, paspauskite atkirimo mygtuka iSoriniame audio signalo
saltinyje (pvz. MP3 grotuve).

Specifikacijos

Maitinimas: AC100-240V ~60/50Hz

DC9V UM-1 x 6 vnt. (baterijos nepridétos)

Svoris apytiksliai 1.46 kg

Matmenys apytiksliai 285 mm (A) x 213 mm (P) x 140 mm (H)

Darbo temperatira+50C-+450C

Juosta FM 87,5-108 MHz

Didziausia palaikomos USB atmintinés talpa- 32 GB

Lazeris 3 - pluostai

Dazniy juosta 100 Hz - 16KHz

Jrasymo sistema 2 kanalai (stereofoniné)

Bias sistema DC Bias

Dazniyjuosta 125-6,3 KHz

Wow and flutter 0.35% WRMS (JIS)

1$éjimo galia1,5Wx 2

Energijos sanaudos 12W

Energijos sanaudos budéjimo rezimu <0.5W

(pirmiau nurodytos specifikacijos gali bati kei¢ciamos be jspéjimo)
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POMEMBNA POROCILA O VARNOSTI

A EETE A

NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA
NE ODPIRATI

Pomembna porocila o varnosti
Pozor:
Da bizmanjsali nevarnost elektri¢cnega udara, ne razstavljajte pokrovain zadnjega dela
naprave.Znotrajnaprave ni elementov, ki bi jih lahko uporabnik samostojno popravil.
Vzdrzevalna delain popravilalahko opravljajo le usposobljeni serviserji.
Razlaga grafi¢nih simbolov:

Simbol strele s pusc¢ico na koncu, v enakostrani¢cnem

trikotniku opozarja uporabnika na neizolirano »nevarno

napetost« v ohisju naprave. Napetost lahko doseze vrednost,

ki predstavlja tveganje elektri¢cnega udara.

Klicaj v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na
pomembne informacije o uporabiin vzdrzevanju naprave,
ki jih vsebuje dokumentacija, prilozena napravi.

Prosimo, da pred uporabo naprave preberete ta navodila,

da bi se seznanili s funkcijami naprave in jo uporabljali skladno znamenom. S tem lahko
zagotovite

dolgotrajno, nemoteno in prijetno uporabo naprave.

Pomembni podatki

° Shranite ta navodila za uporabo in porocila o varnosti, ker jih boste lahko potrebovaliv
prihodnosti.

Ne dovolite, da se na napravo razlije oziroma nanjo kaplja tekoc¢ina.

Naprave ne uporabljajte v vlaznih prostorih, kot je na primer kopalnica.

Naprave ne smete namestiti na naslednji nacin:

Naprava ne sme biti izpostavljena neposrednemu vplivu son¢nih Zarkov oz. se ne sme
nahajativ blizini grelcev.

Naprava se ne sme postaviti na drugo stereofonsko napravo, ki oddaja toploto.
Naprava ne sme ovirati prezra¢evanja oz. se ne sme nahajati vzaprasenem prostoru.
Naprava ne sme biti izpostavljena stalnim vibracijam.

Naprava se ne sme nahajati v prostorih z visoko vlaznostjo.

Naprava se ne sme nahajati v blizini svec ali odprtega ognja.

Napravo uporabljajte le na nacin, opisan v teh navodilih.

Pred prvim vklopom napajanja se je treba prepricati, da je napajalnik pravilno priklopljen.
USB-spomin se priklopi neposredno oz. s pomo¢jo USB-podaljSka zdolzino do 25 cm.

Zaradivarnosti ni dovoljeno razstavljanje ohisja oz. pronicanje v notranjost naprave. Napravo
lahko popravile usposobljeno servisno osebje.

Ne razstavljajte in ne odpirajte ohisja naprave, kajti noter ni delov, ki bi jih lahko popravil
uporabnik.Vzdrzevalna delain popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.
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POROCILA O VARNOSTI

1.

2.

ouns

14.

15.

16.

17.

Preberite navodila za uporabo - pred uporabo naprave je treba prebrati vsa navodila za
uporabo in porocila o varnosti.

Shranite navodila za uporabo - navodila za uporabo je treba shraniti za primer kasnejse
uporabe.

Upostevajte opozorila — ukrepajte skladno z vsemi opozorili, ki jih vidite na napravi ter z
opozorili, omenjenimiv navodilih za uporabo.

Sledite navodilom - ukrepajte skladno z navodili za uporabo in nasveti za uporabnika.
Namestitev - napravo postavite skladno s proizvajal¢evimi navodili.

Viri napajanja - napravo napajajte izklju¢no iz virov, ki odgovarjajo parametrom,
navedenim na napajalnem kablu. Ce niste prepri¢ani, kakino napajanje imate doma,
obrnite se na prodajalca naprave oz. lokalnega dobavitelja elektri¢ne energije.
Ozemljitev in polarizacija napajanja - napravo lahko uporabljate brez ozemljitve.
Prepricajte se, da je vti¢ v celotinamescen v omrezni vti¢nici oz. podaljsku, tako da se stiki
ne vidijo. Nekatere razlic¢ice naprave so lahko opremljene s polariziranim vticem za
izmenicnitok (en stik je debelejsi). Taksen vti¢ lahko vklopite vomrezno vti¢nico le na en
nacin.To je zavarovalna funkcija. Ce vti¢a ne morete vklopiti v vti¢nico, ga poskusite
obrniti. Ce se vti¢ e vedno ne ujema z vti¢nico, naj vam jo elektri¢ar zamenja.
Zavarovanja iz polariziranega vti¢a ne smete odstranjevati. Ce uporabljate podaljsek ali
napajalnikabel, ki nista priloZzena napravi, se prepricajte, daimata ustrezne vticein
potrdilo o varnosti, ki se zahteva v doloc¢eni drzavi.

Zavarovanje napajalnega kabla - napajalni kabel je treba namestiti na nacin, ki omejuje
nevarnost poteptanja, pritiskanja oz. naklju¢nega razrezanja. Bodite posebej pozornina
vti¢e, omrezne vti¢nice in mesta, kjer kabli izhajajo iz naprave.

Preobremenitev —-preobremenitev zidnih vti¢nic, podaljskov in elektri¢nih razdelilnikov
ni dovoljena, saj lahko to privede do pozara ali elektri¢cnega udara.

Prezracevanje — napravo je treba pravilno prezracevati. Ne postavite je na posteljo, kavc
alipodobne povrsine. Ne prekrivajte je s prti, robci, revijamiidr.

Toplota - naprave ne postavite v blizino virov toplote, kot so grelci, sevalniki, peciin
druge naprave (tudi ojacevalniki), ki oddajajo toploto. Na napravo ne postavite gorecih
sveckin drugih virov odprtega ognja.

Vodain vlaga - da bizmanjsali tveganje pozara ali elektri¢cnega udara, naprave ne
izpostavite neposrednemu vplivu dezja, vode in vlage, na primer ne postavite je v savni
ali kopalnici. Te naprave ne smete uporabljati v bliZzini vode, na primer zraven kadi,
umivalnika, korita oz. skafa, v vlaznikleti oz. v blizini bazena (in podobnih mest).
Predmetiin tekocine v napravi - skozi odprtine v napravi ne potiskajte nobenih
predmetoy, saj se tisti predmetilahko dotaknejo toc¢k z nevarno napetostjoin s
komponentami, kar lahko privede do pozara oz. elektri¢cnega udara. Nikakor ne razlijte
nobenih tekocin na povrsino naprave. Na napravo ne smete postaviti predmetov, ki
vsebujejo tekocine.

Cis¢enje - preden za¢nete s ¢is¢enjem, napravo vedno odklopite izomrezne vti¢nice.
Prah, ki je okoli zvo¢nika, lahko obrisete s suho krpo. Ce za ¢is¢enje uporabljate aerosol,
razprsilo usmerite na krpo, ne pa neposredno na napravo. Pazite, da se ne poskodujejo
pogonske enote.

Dodatna oprema - ne uporabljate pripomockov, ki jih proizvajalec ne potrdi, ker lahko
predstavljajo nevarnost.

Pripomocki - naprave ne postavite na nestabilen vozicek, stojalo, stativo, konzolo ali
mizo. Naprava se lahko prevrne in poskoduje, lahko tudi hudo poskoduje otroka ali
odraslo osebo. Uporabite le vozicke, stojala, stative, konzole in mize, ki jih priporoca
proizvajalec oz. ki se prodajajo skupaj z napravo. Namestitev naprave mora potekati
skladno z navodili proizvajalca, ob uporabi montaznega seta, ki ga priporoca
proizvajalec.

Prestavljanje naprave — napravo postavite na vozicek in zelo previdno prestavite.
Nenadna ustavitev vozicka, prevelika moc oz. neravne povrsine lahko pripeljejo do
prevrnitve vozicka z napravo.
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20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

o

Obdobje mirovanja naprave - napajalni kabel je treba odklopitiizomrezne vti¢nice v
primeru neviht s strelami oz. ko naprave ne boste dlje ¢asa uporabljali.

Servisiranje - naprave ne smete servisirati samostojno. Po odpiranju ohisja je uporabnik
izpostavljen visoki napetostiin drugi nevarnosti. Vzdrzevalna dela in popravila lahko
opravljajo le usposobljeni serviserji.

Ko naprave ne uporabljate, odklopite njen vti¢izomrezne vti¢nice. Ko je naprava
priklopljena navir napajanja, ninikoli popolnomaizklopljena, vendar je v stanju
pripravljenosti.

Nadomestni deli — ob zamenjavi delov je treba preveriti, ali je serviser uporabil
nadomestne dele proizvajalca oz. alinadomestni deli ustrezajo originalnim delom.
Uporaba nepotrjenih delov lahko privede do pozara, elektri¢cnega udara oz. drugih
nevarnih razmer.

Glavne varovalke - da binapravo trajno zavarovali pred pozarom, uporabite varovalke
ustrezne vrste in parametrov. Parametri varovalk glede napetosti so ozna¢eni na napravi.
Ne povecajte glasnosti ob poslusanju tihega posnetka oz. ko nivhodnega zvo¢nega
signala.Z nenadnim povecanjem intenzitete signala lahko poskodujete zvo¢nik.

Edini nacin popolnega odklopa naprave iz vira napajanja je odklop napajalnega kabla iz
omrezne vticnice oz.iz naprave. Omrezna vti¢nica oz. vhod za napajalni kabel morata biti
vedno dostopna med uporabo naprave.

Napravo je treba postaviti v blizini omrezne vti¢nice oz. podaljska, na tak nacin, da je
vti¢nica vedno dostopna.

Maksimalna temperatura v prostoru, kje je naprava, je 35 °C.

Nasveti glede elektri¢nih razelektritev - ¢e delovanje naprave motijo elektri¢ne
razelektritve, je treba napravo izklopiti in ponovno vklopiti oz. jo prestaviti na drugo
mesto.

Baterija

. Baterije ne smejo bitiizpostavljene vplivu prekomerne toplote, npr. son¢nih zarkov,

ognjaidr.

. Priodstranjevanju baterij je treba biti posebno pozoren na okoljevarstvena vprasanja.

Opozorilo glede uporabe baterije: da se prepreci pusc¢anje baterije, ki lahko privede do
poskodb telesa oz. naprave:

Ob namestitvi baterij pazite na polarizacijo (+in -).

Skupaj ne smete uporabljati novih in starih baterij, standardnih in alkalnih idr.

Ce naprave ve¢ ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije.

OPOZORILO

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) zzmanjsano fizi¢no, senzori¢no ali
mentalno sposobnostjo ali brezizkusenj oz. znanja, razen ¢e so pod nadzorom osebe, ki je
odgovorna za njihovo varnost, oz. ¢e so se poucile znavodili o varni uporabi naprave. Prisotnost
odraslih je obvezna, ¢e napravo uporabljajo otroci. S tem se lahko zagotovi varna uporaba
naprave.

1.

2.

3.

Vklopljene naprave ne ne smete pustiti brez nadzora! Napravo izklopite, tudi ¢e naprava
le nekaj ¢asa pociva.

Naprave ne smete uporabljati preko zunanje ure s casovnim sistemom oz. preko lo¢enega
sistema z daljinskim upravljanjem.

Da biseizognilinevarnostiv primeru poskodovanja napajalnega kabla, zamenjave lahko
opravile proizvajalec, pooblas¢eno servisno podjetje oz. ustrezno usposobljen
strokovnjak.

Pred zacetkom uporabe naprave je treba preveriti, ali napetost naprave ustreza napetosti
lokalnega elektricnega omrezja.

Prezracevalnih odprtin ne prekrivajte, npr.zrevijami, prti, zavesami idr. Prepricajte se, da
je nad napravo ohranjenega najmanj 20 cm prostega prostora, na straneh pavsaj5cm.
Ne dovolite, da na napravo kaplja oz. da se nanjo razlije tekocina, na napravo ne postavite
predmetov s teko¢ino, npr. vaz.

Da se prepreci nastajanje pozara ali nevarnost elektri¢cnega udara, napravo zascitite pred
vrocino, vplivom deZja, vlage in praha.
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8. Naprave ne postavite v blizini katerih koli virov vode, npr. umivalnikov, kadi, pralnih
strojev oz. bazenov. Napravo postavite naravno in stabilno podlago.
9. Naprave ne izpostavite mo¢nemu magnetnemu polju.

10. Naprave ne postavite neposredno na ojacevalnik ali sprejemnik.

11.  Naprave ne postavite na vlazno mesto, kerima vlaga negativni vpliv na elektri¢ne
komponente.

12. Ko napravo prestaviteiz hladnega prostora v topel oz. vlazen prostor, lahko pride do
kondenzacije vlage na le¢i znotraj predvajalnika. To lahko povzroci nepravilno delovanje
naprave. Napravo pustite vklopljeno vsaj na eno uro, da vlaga izpari.

13.  Naprave ne Cistite s kemijskimi topili, ker se lahko na ta nac¢in poskoduje lakirana povrsina
ohisja. Napravo obrisite s Cisto, suho oz. rahlo navlazeno krpico.

14. Med odklopom vticaizomrezne vticnice je treba vedno vleci za vti¢, nikoli za napajalni
kabel.

15.  Kosevklopljena naprava uporablja v bliZini vklopljenega TV-ja, lahko pride do motenj
slike v obliki ¢rt na zaslonu.To je odvisno od valov TV-prenosa.To ne pomeni, da naprava
0z.TV ne delujeta pravilno. Ce se vidijo ¢rte, premaknite napravo stran od TV-ja.

16.  Omreznivti¢ se uporablja za odklop napajanjain zato mora biti vedno dostopen.

17. Dabilaserskaglavicaza odc¢itavanje CD-zgoscenk ostala cista, se je ne dotikajte in vedno
zapirajte prostor za CD-je.

18. Med predvajanjem se zgo$cenka vrti z veliko hitrostjo. Naprave med predvajanjem NE
SMETE dvigati oz. premikati, saj lahko na ta nacin poskodujete zgo$¢enko oz. napravo.

19. Preden napravo prestavite na drugo mesto, odstranite zgos¢enko in zaprite prostor za
CD-je.Nato izklopite napajanje in odklopite napajalni kabel. Prestavljanje naprave z
vstavljeno zgoscenko je lahko razlog za poskodovanje naprave.

20. Popredvajanjuzgoscenko pospravite v $katlo. Zgoscenk ne izpostavite neposrednemu
vplivu son¢nih zarkov ter virov toplote in jih ne pustite v vozilu, ki je parkirano na soncu.

21. Nedotikajte se strani zgoscenke, na kateri ni etikete. Zgos¢enko primite

zarobove, da ne pustite prstnih odtisov. Prah, prstni odtisi oz. praske so @(

lahko razlog za nepravilno delovanje predvajalnika. Na zgos¢enko ne —

prilepite kartic ali samolepilnega traka. @
22. Zaciscenje zgoscenk uporabite ¢isto krpo, ki ne pusca kosmicev.

Cis¢enje za¢nite od sredine zgo$¢enke proti robu, za to uporabite
splosno dostopna cistilna sredstva oz. antistati¢na sredstva za
vinilne plosce.
23. Dabipreprecilinevarnostizgube sluha, glasne glasbe ne poslusajte dlje ¢asa.

o\

OPOZORILO:VIRSEVANJA

CLASS 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

PRED ZACETKOM DELA

Opombe: glede zgoscenk.

Ker so lahko umazane, poskodovane oz. izkrivljene zgosc¢enke razlog za poskodovanje naprave,
treba je biti posebno pozoren na:

a.Zgoscenke, ki se lahko uporabijo. Lahko uporabite le spodaj navedene zgoscenke.
b.CD-zgoscenke le zdigitalnim zvo¢nim signalom.

diSE

DIGITAL AUDIO
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POZOR

3

Izjava

S tem Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z0.0. izjavlja, da je ta naprava v skladu z
zahtevamiin drugimi ustreznimi dolocili uredbe 2014/53/EU. Celotno izjavo o skladnosti si
lahko ogledate na spletni strani www.blaupunkt.com v zavihku izdelka.

Odgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp. Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefon: +48 2233199 59, e-naslov: info@everpol.pl

£

Naprava jeizdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in
ponovno uporabijo.

14

Ceje nanapravi oznaka prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek veljajo dolo¢ila
evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami za zbiranje
elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi predpisi. Izdelek se
ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno odstranjevanje starega izdelka
pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in ¢lovekovo zdravje.

Naprava je opremljena z baterijo, ki jo doloca evropska smernica 2013/56/EU. Baterija se ne sme
odstranjevati skupaj zgospodinjskimi odpadki. Treba se je seznaniti z lokalnimi predpisi za
loceno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna odstranitev preprecuje morebitne negativne
ucinke za okolje in ¢lovekovo zdravje.

Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi trije elementi
embalaze lahko odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in polietilen
(vrece, zad¢itna plast). Naprava je izvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po
demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne
predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

Za zapisovanje in predvajanje je treba obvezno pridobiti soglasje. Glej Zakon o avtorskih
pravicah in pravicah izvajalcev/umetnikov.

152

=
=
w
>
o
|
)



BB16BK/BB16WH ©® BLAUPUNKT

153



BB16BK/BB16WH ©® BLAUPUNKT

RAZPOREDITEV ELEMENTOV ZA UPRAVLJANJE
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Elementiza uporabo

1.Drzalo;

2. Antena FM;

3. Pokrov CD;

4.Tipka Pavza;

5.Tipka Stop / Izvrzi;

6.Tipka za pomikanje naprej;
7.Tipka za pomikanje nazaj;
8.Tipka za predvajanje;

9.Tipka za zapisovanje;

10.Tipka 10/ Fold / M.-;

11.Tipka 10/ Fold/ M.+;

12.Tipka za predvajanje/ustavitev;
13.Tipka Stop;

14.Tipka zazmanjsanje glasnosti;
15.Tipka za povecanje glasnosti;
16.Tipka nacina/ funkcije stanja pripravljenosti;
17.Tipka Naslednji/Tune +;
18.Tipka nacina programiranja/spomina/nacina predvajanja;
19.Tipka Prejsnji/ Tune -;

20. Zvocnik;

21.Prostor za kasete;

22.Vti¢nica AC;

23.Prostor za baterije;

24.Vti¢nica za slusalke;
25.Vti¢nica AUX;

26.LCD prikazovalnik;
27.Vti¢nicaza USB;

VIRNAPAJANJA
Naprava se lahko napaja iz elektricnega omrezja ali z baterijo.

Napajanje preko elektricnega omrezja
Vklopite en konec napajalnega kabla v vti¢nico na napravi, drugega pa v zidno vti¢nico. Baterije
se samodejno odklopijo.

Napajanje z baterijo
Odprite pokrov prostora za baterije. Namestite 6 baterij UM-1/D (niso prilozene kompletu).
Uporabite ustrezno polarizacijo.

POZOR
Ce naprave vec¢ ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije. Baterije vsebujejo kemijske snovi, zato
jih je treba ustrezno odstraniti.

OSNOVNE FUNKCUJE

Vklop naprave

Po priklopu napajanja pritisnite tipko nacina / funkcije stanja pripravljenosti, da bi vklopili
napravo, nato pritisnite tipko nacina / funkcije stanja pripravljenosti, da izberete nacin CD /
USB/AUX/TAPE oz. RADIO. Dolgotrajni pritisk na tipko nacina / funkcije stanja pripravljenosti
izklopi napravo.

POZOR:Vnacinu CD/USB/AUX/TAPE, po 60 minutah mirovanja naprava samodejno preide v
stanje pripravljenosti.V nacinu predvajanja kaset, naprava samodejno preklopi v stanje
pripravljenosti, ko kaseta miruje ve¢ kot 60 minut. Za ponovnivklop naprave, pritisnite tipko
nacina/funkcije stanja pripravljenosti oz. ponovno priklopite napravo.

Nasveti glede elektri¢ne razelektritve - ce delovanje naprave motijo elektri¢ne razelektritve,
je treba napravo izklopiti in ponovno vklopiti.

155



BB16BK/BB16WH ©® BLAUPUNKT

Nastavitev glasnosti
Pritisnite tipko VOL. + /-, da bi povecali ali zmanj3ali glasnost.

Vti¢nica za slusalke

Zadiskretno poslusanje priklopite slusalke z vticem 3,5 mm (niso prilozene) v vti¢nico za
slusalke. Po priklopu slusalk se zvo¢niki samodejno izklopijo.

Pozor: Dolgotrajno poslusanje glasne glasbe preko slusalk lahko poslab3a sluh.

Uporabaradia FM

Pred zacetkom poslusanjaradia je treba popolnoma raztegniti FM anteno in postaviti napravo v

blizino okna, da lahko sprejeme boljsi signal; pritisnite tipko nacina / funkcije stanja

pripravljenostiza prehod na nacin radia FM.

1.Iskanje in pregledovanja FM postaj: kratko pritisnite tipko Tune +/- da bi povecali ali
zmanjsalifrekvenco FM za 0,05 MHz. Pritisnite in za 2 sekundi pridrzite tipko Tune +/-, da bi
samodejno pregledovaliin predvajali razpoloZljive postaje gorin dol po radijskem spektru;
pritisnite in pridrzite tipko, da bi pregledali naslednjo postajo.

2.Ro¢no shranjevanje radijskih postaj: Po izbiri priljubljene radijske postaje s pomoc¢jo tipke
Tune +/- pritisnite tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja, da bi zaceli
programiranje; pritiskajte tipko 10/ fold / M. - 0z. 10/ fold / M.+, da bi izbrali stevilko, pod
katero si zelite programirati postajo (maksimalno $tevilo programiranih postaj je 40),
ponovno pritisnite tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja, za potrditev izbire;
postaja bo shranjena pod izbrano stevilko

3.Samodejno programiranje radijskih postaj (samodejno pregledovanje in programiranje
do 40 postaj): Kratko pritisnite tipko za predvajanje / pavzo za vklop na¢ina samodejnega
pregledovanjain shranjevanja razpolozljivih radijskih postaj; kratko pritisnite tipko 10/ fold
/M.-0z.10/fold/ M.+, da biizbrali programirano postajo.

UPORABA MAGNETOFONA

Predvajanje glasbe iz kasete

Preden namestite kaseto v napravo, napnite trak.V luknjo kasete vtaknite svin¢nik ali peroin ga
obracajte, da s tem napnete trak. Da bi odprli prostor za kasete, pritisnite tipko za
ustavitev/odpiranje.

Namestite kaseto (del, v katerem se vidi trak, je usmerjen navzgor, poln navoj

na levistrani), pritisnite in zaprite prostor za kasete. Traka se ne dotikajte. Nastavite
stikalo traka v polozaj TAPE in pritisnite tipko za predvajanje kasete. Da bi

ustavili predvajanje, pritisnite tipko za ustavitev / odpiranje prostora za kasete. Da bi
odstranili

kaseto, ponovno pritisnite tipko za ustavitev / odpiranje prostora za kasete.

AUTO STOP

Ko se trak med predvajanjem oz. zapisovanjem odvije, vgrajen sistem samodejnega ustavljanja
izklopi predvajanje oz. zapisovanje. Sistem samodejnega ustavljanja omogoca ustavitev nacina
zapisovanja med zapisovanjem iz vgrajenega radia oz. CD predvajalnika, ko se trak odvije in ko

radio oz. CD predvajalnik $e vedno deluje.

Zapisovanjeizradia

1.Namestite prazen trak v prostor za kasete in zaprite vratca.

2. Pritisnite tipko za stanje pripravljenosti/ funkcijo za izbiro FM nacina.

3.1zberite zeleno postajo s pritiskom na tipko naslednji / TUN. + oz. prejsnji / TUN. -

4.Da bi zaceli zapisovanje, pritisnite tipko za zapisovanje. Tipki za zapisovanje in predvajanje
se pritisneta hkrati.

5. Pritisnite tipko stop / izvrzi, da bi kon¢ali zapisovanje.

6.Za predvajanje zapisanega, ukrepajte skladno z navodili za predvajanje kaset.

Pozor: Zacasna ustavitev zapisovanja - uporabite tipko pavza na predvajalniku namesto tipke

stop /iztakni, daza¢asno ustavite zapisovanje. Ponovno pritisnite tipko pavza, da ponovno
nadaljujete zzapisovanjem.
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ZapisovanjeizCD/USB/AUX

1.Namestite prazen trak v prostor za kasete in zaprite vratca.

2. Pritisnite tipko za stanje pripravljenosti/ funkcijo za izbiro CD, USB 0z. AUX nacina.

3.Namestite CD, USB napravo oz. priklopite zunanjo avdio napravo v AUX vti¢nico, nato
izberite posnetek, ki ga zelite zapisati.

4.Zazacetek predvajanja, pritisnite tipko predvajanje / pavza. Za zaCetek zapisovanja,
pritisnite tipko za zapisovanje. Tipki za zapisovanje in predvajanje se pritisneta hkrati.

5. Pritisnite tipko pavza, da prekinete oz. uredite zapisovanje. Ponovno pritisnite tipko, da
ponovno nadaljujete zzapisovanjem.

6. Pritisnite tipko stop / izvrzi, da bi zakljucili z zapisovanjem.

7.Zapredvajanje zapisanega, ukrepajte skladno z navodili za predvajanje kaset.

Vrste kaset

Za zapisovanje uporabite le visoko kakovostne kasete (IECTYPE 1). V napravi ni priporoc¢eno

uporabljati kaset C120.

Skrb za mehanizem magnetofona
Vsakih 10 ur delovanja naprave je treba ocistiti glavo in pritiskalni valj.

REK D SOt
Gtownca |

\ V|

Glava magnetofona in povrsina valja sta obcutljivi, zato se jih ne sme dotikati s kovinskimi
predmeti, npr.zizvijacem. Komponente magnetofona najlazje ocistite, da pritisnete tipko za
predvajanjeinstem iztaknete glavico in valj. Po kon¢anem ¢is¢enju mehanizma pritisnite tipko
za ustavitev. Ce izklopite napajanje in pustite pritisnjeno tipko za predvajanje, lahko s tem
poskodujete pritiskalni valj. Nikakor ne smete mazati delov naprave.

UPORABA CD/MP3

Zgoscenke, ki se lahko predvajajo

Naprava omogoca predvajanje vseh zgos¢enk CD, digitalnih zgos¢enk MP3; WMA, CD-R,
digitalnih avdio zgos¢enk CD-Rin zgosc¢enk CD/CDR/CD-RW v obliki CD-DA.

Namestitev zgoscenk

1. Pritisnite tipko za stanje pripravljenosti/ funkcijo za izbiro CD nacina.

2.Odprite CD pogon. Na zaslonu se prikaze sporocilo »OPEN«.

3. Namestite CD zgoscenko (etiketa na zgornji strani).

4. Zaprite CD pogon. Celotno stevilo posnetkov je prikazano na
zaslonu Sele po od¢itavanju.

5.Za odstranitev zgoscenke pritisnite tipko stop in odprite pokrov, primite zgos¢enko za
robove in jo odstranite.

Pozor:

1. Da bizagotovili pravilno delovanje naprave, pocakajte, dokler predvajalnik ne zakljuci z
branjem zgosc¢enke.

2. Ko v predvajalniku nizgos¢enke oz. je zgo$¢enka neprimerno namescena (etiketa na

spodnji strani), prikaze se sporoc¢ilo »NO CD«.

Predvajanje zgoscenke

Po namestitvizgoscenke se predvajanje samodejno za¢ne s posnetkom st. 1.

Za ustavitev predvajanja pritisnite tipko predvajanje / pavza. Kazalnik predvajanja bo utripal,
nazaslonu se bo prikazala Stevilka trenutnega posnetka.

Zavzpostavitev predvajanja ponovno pritisnite tipko predvajanje/ pavza.

Za ustavitev predvajanja pritisnite tipko Stop, na zaslonu se prikaze celotno stevilko posnetkov.
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Izbira Zelenega posnetka/mesta

Zaizbiro zelenega posnetka

Pritiskajte tipke naslednji/ TUN. + oz. prejsnji / TUN-. dokler se ne prikaze Stevilka zelenega
posnetka.

Zaiskanje dolo¢enega mesta v posnetku med predvajanjem (iskanje po posnetku z veliko
hitrostjo)

Pritisnite in drzite tipko naslednji/ TUN. + oz. prej$nji/ TUN-., za premikanje po posnetku z
veliko hitrostjo do dolo¢enega mesta, zatem sprostite tipko. Predvajanje se za¢ne od tega
mesta dalje.

Zaizbiro posnetka s Stevilko vi$jo od 10 (le zgos¢enke z MP3)

Zaizbiro posnetka s $tevilko visjo od 10, pritisnite tipko 10/fold/M.-0z.10/fold/ M. +, za
posamezen preskok 10 posnetkov naprej ali nazaj, zatem pritisnite tipko naslednji/ TUN. + oz.
prejsnji/ TUN-., da izberete Zeleni posnetek. Na primer, ¢e Zelite izbrati posnetek 5t. 17,
pritisnite tipko 10/ fold / M. +, in nato Sestkrat pritisnite tipko naslednji/ TUN. +.

Zaizbiro zelene mape (le takrat, ko zgos¢enka z MP3 vsebuje ve¢ kot eno mapo)
Da bi preskocili zazeleno mapo med predvajanjem, pritisnite in drzite tipko 10/ fold / M.- 0z. 10
/fold /M. +, priblizno 2 sekundi, za prehod na naslednjo/prejsnjo mapo.

Programiranje trakov

Programiranje trakov je mogoce le v nacinu ustavitve.V spominu predvajalnika lahko v katerem
kolivrstnem redu programirate do 20 posnetkov CD/99 trakov MP3.

1.V nadinu ustavitve pritisnite tipko za programiranje /spomin / nacin predvajanja; simbol
»PROG« utripain vklopi se kazalnik »P01«.

2. Pritisnite tipko naslednji/ TUN. + oz. prejsnji / TUN-., da izberete prvi posnetek za
programiranje.

3. Pritisnite tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanje za potrditev. Sporocilo na
zaslonu se spremeni v »P02«.

4.Ponovite korakeiztock 1in 3, da shranite ostale posnetke.

5. Pritisnite tipko za predvajanje / pavzo, da bi zaceli s predvajanjem prvega programiranega
posnetka.

6. Pritisnite tipko stop, da bi ustavili programirano predvajanje.

Zaizbris spomina (program predvajanja)

Program lahko izbrisete na dva nacina:

1. Pritisnite tipko stop, ko je predvajanje ustavljeno, oz.
2.Odprite prostor za zgoscenko - program se izbrise.

Funkcija ponavljanja (REPEAT)

Za ponovitev enega posnetka

1. Enkrat pritisnite tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja v nacinu predvajanja;
na zaslonu se prikaze utripajoci simbol , ". Tekoci posnetek bo predvajan veckrat, dokler ne
pritisnete tipke stop.

2.Za preklic funkcije ponavljanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin
predvajanja dokler simbol, "neizgine iz LCD zaslona.

Zaponovitev predvajanja vseh posnetkov

1.V nacinu predvajanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja, dokler
se nazaslonu ne prikaze simbol , ”; vsi posnetki na zgos¢enki bodo predvajani, dokler ne
pritisnete tipke stop.

2.Za preklic funkcije ponavljanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin
predvajanja dokler simbol, "neizgine iz LCD zaslona.
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Za ponovitev trenutne mape (le MP3)

1.V nacinu predvajanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja, dokler
se nazaslonu ne prikaze simbol ,FOLDER”; trenutna mapa bo predvajana, dokler ne
pritisnete tipke stop.

2.Za preklic funkcije ponavljanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin
predvajanja dokler simbol,FOLDER "neizgine iz LCD zaslona.

Nakljuéno predvajanje

V nacinu predvajanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin / nacin predvajanja, dokler se
na zaslonu ne prikaze simbol »RDMc; naklju¢no predvajanje se za¢ne samodejno od
naslednjega posnetka in traja do konca seznama posnetkov, nato pa se ustavi.

Enkrat pritisnite tipko programiranja/spomina/ nacina predvajanja, za preklic.

Zacetno predvajanje (Intro)

V nacinu predvajanja pritiskajte tipko za programiranje / spomin /nacin predvajanja, dokler se
na zaslonu ne pojavi simbol »INTRO«, predvajanje in pregledovanje 10-sekundnih posnetkov se
za¢ne samodejno. Za preklic zacetnega predvajanja pritisnite tipko za programiranje / spomin /
nacin predvajanja, doklerizzaslona ne izgine simbol »INTRO«.

Uporaba USB
1. Pritisnite tipko za stanje pripravljenosti/ funkcijo za izbiro USB nacina.
2. Priklopite USB spomin v USB vti¢nico. Na LCD zaslonu se prikaze celotno Stevilo

posnetkovin map, ki so shranjeniv USB spominu. Po branju USB spomina, se predvajanje
zac¢ne samodejno.

3. Za ustavitev predvajanja pritisnite tipko stop. Na zaslonu se prikaze celotno $tevilko
posnetkov na USB.

4. Funkcije predvajanja s ponavljanjem (ponavljanje 1 posnetka, mapein vseh posnetkov)
so opisane v glavi»UPORABA CD/MP3«.

Pozor:

1 Za priklop spomina USB ne uporabljajte podaljska, saj ta lahko povzro¢a motnje.

2 Vti¢nica USB je navoljo le za predvajanje glasbe. Ne podpira funkcije polnjenja drugih
zunanjih naprav.

3 Maksimalni volumen podpiranega spominaje do 32 GB. USB je namenjen le predvajanju
glasbe.Podprtih je ve¢ina MP3 datotek, obstaja moznost, da se druge glasbene oblike ne
predvajajo.

4 Obstaja moznost, da naprava ne podpira predvajanja iz pametnega telefona preko USB

kablain sifriranih USB naprav.

Uporaba prikljucka AUX
V napravije navoljo vti¢nica AUX 3,5 mm za priklop MP3 predvajalnika ter drugih virov zvoka za
ojacanje avdio signala.

1. Pritisnite tipko za stanje pripravljenosti/ funkcijo za izbiro AUX nacina.

2. Priklopite en konec avdio kabla (ni prilozen) v vti¢nico AUX IN, drugega pa povezite z
vti¢nico AUDIO OUT zunanjega vira zvoka. Naprava se samodejno preklopi na nac¢in AUX.

3. nastavite zeleno glasnost naprave.

4. Pritisnite tipko za predvajanje nazunanjem viru avdio signala (npr. MP3 predvajalniku),
dazacnete s predvajanjem

Specifikacija
Napajanje: AC100-240V ~ 60/ 50Hz

DC9V UM-1 x 6szt. (baterije niso sestavni del kompleta)
Teza priblizno 1.46 kg
Dimenzije priblizno 285 mm (W) x 213 mm (D) x 140 mm (H)
Delovnatemperatura+50C-+450C
Val FM 87,5-108 MHz
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Maksimalna podprta kapaciteta USB spomina- 32 GB
Laser 3 -snopi

Valovna dolzina prenosov 100 Hz - 16KHz

Sistem zapisovanja 2 kanala (stereofonski)

Bias System DC Bias

Val prenasanja 125-6,3 KHz

Wow and flutter 0.35% WRMS (JIS)

Izhodnamoc¢ 1,5Wx 2

Poraba mo¢i12W

Poraba mociv stanju pripravljenosti <0.5W

(ta specifikacija se lahko spreminja brez predhodne najave)
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Competence Center
2N-Everpol Sp. z 0.0.

ul. Putawska 403A

02-801 Warsaw, Poland

phone: +48 22 331 99 59

e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub problemoéw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22331 99 53

E-mail: info@blaupunkt-audio.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek s zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczeéniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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